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¢ Pfed uvedenim tohoto vyrobku do provozu si, prosim, peclivé
prectéte cely tento uzivatelsky manudl az do jeho konce, a to i
v pfipadé, Ze jste z minulosti jiz obeznameni s pouzivanim
vyrobku podobného typu.

¢ Uschovejte tento uzivatelsky manuadl pro pfipad dalSi potfeby
— je nedilnou soucasti vyrobku a mlze obsahovat dulezité
pokyny k uvedeni vyrobku do provozu, k jeho obsluze a péci o
néj.

¢ Zajistéte, aby si i ostatni osoby, které budou tento spotiebic
pouzivat, pfecetly tento uzivatelsky manual.

¢ Jestlize tento spotfebi¢ pfedate, darujete nebo prodate dalSim
osobam, pfedejte jim spole€né s timto vyrobkem i tento
uzivatelsky manual a upozornéte je na nutnost jeho precteni.

¢ Po dobu zaruky doporuéujeme uschovat originalni baleni
vyrobku - spotfebi¢ tak bude chranén nejlepSim moznym
zpUsobem pfi pfipadné prepraveé.

NEJAKTUALNEJSI VERZE UZIVATELSKEHO
MANUALU

Vzhledem k neustale probihajicim
inovacim vyrobkl zna¢ky EVOLVEO a
zmeénam v legislativé najdete vzdy
nejaktualnéjsi verzi tohoto uzivatelského
manualu na webovych strankach
www.evolveo.com nebo jednoduchym
naskenovanim nize zobrazeného QR
kédu mobilnim telefonem:



http://www.evolveo.com/

OBSAH BALENI

e StrongPhone H1
e Handsfree sluchatka

o Mini Sroubovak
o UzZivatelsky manual
o Rychla uzivatelska pfiru¢ka

SPECIFIKACE

o Podporovana pasma: GSM 850/900/1800/1900
e Pamét RAM: 32 MB

e Pamét ROM: 32 MB

o Stupen kryti: IP68

¢ Displej: 2,8" IPS

o Fotoaparat: 2 Mpx

* Rozliseni displeje: 240 x 320 px

» Dobijeci port: USB typ C

o Kapacita baterie: 5 000 mAh




POPIS JEDNOTLIVYCH CASTI

Nazev tlacitka

Popis klavesy

1 Navigacni
tlacitko

2 Tlacitko volani

3 Levé funkéni
tlagitko

« V pohotovostnim rozhrani mizete vstoupit do
hlavni nabidky.

* Pfijméte hovor

» Uskute¢néni nebo pfijeti hovoru.

« Stisknutim tlagitka volani v pohotovostnim
rezimu zobrazite cely protokol hovord.

* Vstupte do hlavni nabidky.

4 Pravé funkéni
tlacitko

» Ukon¢eni aktivniho hovoru nebo odmitnuti
hovoru.

« Stisknutim tlacitka zpét v pohotovostnim rezimu
zobrazite telefonni seznam.

5 Tlacitko konce
hovoru

» Ukon¢eni aktivniho hovoru nebo odmitnuti
hovoru.

» Podrzenim tohoto tlacitka zapnete/vypnete
mobilni telefon.

» Ukonceni libovolného rozhrani do
pohotovostniho rezimu.

6 Tlacitka 0~9

» Zadavani ¢isel nebo znaku pfi Upravach textu.
» Powerbanka (8).

« Svitilna (0).

» Podrzenim tlagitka * zadejte +, P, W.

« Stisknutim tlacitka * vloZite pfi editaci zpravy
mezeru, s vyjimkou rezimu zadavani Cisel.

« Stisknutim klavesy 1 mGzete pfi Upravach textu
vkladat bézné symboly, s vyjimkou rezimu
zadavani Cisel.

7 Tladitko # /
Tlacgitko *

1. Stisknutim klavesy # zménite rezim zadavani
pfi Upravach textu.

2. Stisknutim a podrzenim # pfepnete do tichého
rezimu.




1. Stisknutim klavesy * zobrazite okno symboll v
rezimu zadavani textu.
2. LFT + * Zamek obrazovky.

8 SOS tlacitko 1. Podrzenim tla¢itka spustite funkci SOS a
automaticky vytocite telefonni €islo tisrfiového
kontaktu.

9 Sluchatko / dira v hornim vyfezu u displeje

10 Displej /

11 Kryt baterie

/

12 Fotoaparat

/

13 Svitilna

/ uprostfed na vrcholku telefonu

14 Porty 3.5 mm
Jack / USB-A /
USB-C

/ uprostied ve spodku telefonu

N N=W




POPIS IKON

Popis
Sila signalu GSM

Uzivatelské profily

Zmeskany hovor

Nova zprava

Indikator napajeni
Alarm

Bluetooth

Nabijeni

Pro nabijeni tohoto modelu mobilniho telefonu pouzijte napajeci
adaptér s koncovkou USB-C (Type C) s vystupem alespon 1A
(adaptér neni soucasti dodavky).

m@ﬂ@ﬁggg

Zapnuti/vypnuti telefonu

1. Podrzenim tlagitka ukon€eni hovoru zapnéte telefon. Telefon
automaticky vyhleda sit’

2. Kdyz je telefon zapnuty, podrzte klavesu ukon&eni hovoru
pro vypnuti telefonu.

Vyjmuti a instalace baterie

PFilozenou Li-ion baterii spolu s telefonem Ize po vybaleni
pouzivat. Pfi prvnich tfech pouziti piné vyCerpejte energii a
plné ji nabijte, aby nova baterie dobfe fungovala.



Instalace baterie

1. Vlozte baterii do pfihradky na baterii, méjte na paméti, ze
kovovy konec baterie by mél byt vioZzen jako prvni

2. Nasadte zadni kryt

Vyjmuti baterie

1. Sundejte zadni kryt

2. Polozte prst na bo¢ni Uchyt pro prsty a poté baterii z Uchytu
pro prsty zvednéte, abyste ji mohli vyjmout

Vlozeni karty SIM

1. Vypnéte telefon a odpojte ostatni externi napajeni
2. Sundejte zadni kryt a vyjméte baterii telefonu

3. Viozte kartu SIM do slotu pro kartu SIM v telefonu

USKUTECNENI NEBO PRIJETi HOVORU

Uskute¢néni hovoru

1. Zadejte telefonni Cislo

2. Stisknutim tlacitka volani hovor uskutecnite

3. Stisknutim tlacitka konce hovoru nebo pravého funkéniho
tlacitka hovor ukoncite

Prijimani hovora

1. Stisknutim tlacitka volani hovor pfijmete

2. Stisknutim tlacitka konce hovoru nebo pravého funkéniho
tlaCitka hovor ukongite nebo odmitnete



ZAKLADNI FUNKCE

Menu — Telefonnii seznam

V mobilnim telefonu mate 2 tel. seznamy: SIM karta a mobilni
telefon. Do mobilu Ize ulozit 500 telefonnich ¢isel. Kapacita SIM
karty zavisi na jejim typu.

Moznosti provadéni uprav a akci

1. Pridat novy kontakt: zadejte jméno, telefonni Cislo a e-mail
kontaktu

2. Zobrazit kontakt: v pfipadé, ze se jedna o telefonni Cislo,
muUZete si zobrazit informace o aktualnim kontaktu

3. Odeslat textové zpravy: odesilani textovych zprav na
aktualni kontakt

4. Volat: volani na aktualni kontakt

5. Upravit: Uprava polozek aktualniho kontaktu

6. Smazat kontakt: smazani aktualniho zaznamu

7. Kopirovat kontakty: kopirovani ze SIM1/SIM2 karty do
mobilu a z mobilu do SIM1/SIM2.

8. Pridat kontakt na €ernou listinu: kontaktim, které jsou na
Cerné listiné nebude umoznéno vytacet vase telefonni Cislo

9. Oznadit nékolik polozek: Ize oznadit nékolik kontaktl

10. Nastaveni telefonniho seznamu: Preferované ulozisté
kontaktd, Rychla volba (8 kontakt()

Extra kontakty (nastaveni Cisla telefonu a nouzovych Cisel),
Stav pameéti, Kopirovani kontaktt, Pfesouvani kontaktd,
Smazani v§ech kontaktu
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Menu — Zpravy

1. Napsat zpravu: v této nabidce mUzete vytvaret zpravy SMS.
muzete zadat obsah, ktery chcete odeslat na zadané cislo

2. Dorucena posta: vybérem moznosti Doruena posta
zobrazite pfijaté zpravy

[Zobrazit]: zkontrolujte pfijaté zpravy SMS

[Odpovédét]: odpovézte odesilateli prostfednictvim textové
zpravy.

[Volat odesilateli]: zavolate zpét odesilateli

[PFeposlat]: pfeposlani plvodni zpravy nebo upravené zpravy
dal§im vybranym nebo zadanym kontaktlim

[Smazat]: vymaze aktualni zpravu

[Smazat vSe]: vymazani vSech zprav ve schrance

[Ulozit do telefonniho seznamu]: ulozZeni ¢isla do telefonniho
seznamu

3. Odchozi zpravy: zobrazeni neodeslanych zprav

4. Koncepty (Drafts): zobrazeni ulozenych konceptu
(rozepsanych zprav)

5. Odeslané zpravy: Zobrazeni odeslanych zprav

6. Nastaveni SMS: nastaveni konfigurace zprav a zobrazeni
informaci o paméti schranky zprav

[SIM1]: aprava konfigurace SIM1

[SIM2]: uprava konfigurace SIM2

[Stav paméti]: zkontrolujte stav paméti SMS zprav

[Pocitadlo textovych zprav]: slouzi ke sledovani poctu
odeslanych nebo pfijatych textovych zprav
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[Ulozit odeslanou zpravu]: moznosti uloZeni odeslanych SMS
zprav
[Preferované ulozisté]: Vybér umisténi tloziste.

Menu — Hovory

Historie hovor(i a Nastaveni hovoru.

1. Zmeskané hovory: zobrazeni zmeSkanych hovor(

2. Vytocené hovory: zobrazeni volanych hovorta

3. Prijaté hovory: zobrazeni pfijatych hovor(

[Zobrazit]: zobrazte aktualni zaznam

[Volani]: volani na aktualni &islo (zaznam)

[Odeslat textovou zpravu]: odesilani textovych zprav na
aktualni zaznam

[Ulozit do telefonniho seznamu]: uloZeni telefonniho &isla do
telefonniho seznamu

[PFidat na €ernou listinu]: pfidani aktualniho Cisla na ¢ernou
listinu

[Upravit pfed volanim]: editace kontaktu aktualniho zaznamu

[Smazat]: volba pro smazani aktualniho zdznamu

4. VSechny hovory: zobrazeni vS§ech hovor(

5. Smazat zaznamy o volani: mizete vymazat zaznamy o
volani

1. Nastaveni hovortl na SIM1/SIM2: v nabidce |ze nastavit
pfesmérovani, ¢ekani hovoru a dalsi funkce

2. Pokrocila nastaveni

[Cerna listina]: viozte &islo Gerné listiny.
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[Rezim pfijmu]: zvolte rezim pFijmu hovorl, mizete zvolit
"libovolné tlacitko" nebo "automaticky pfijem pfi rezimu
nahlavni soupravy.

Menu — Nastaveni

Nastaveni zakladnich funkci telefonu.

[Obecny]: mizete upravit typ upozornéni, typ vyzvanéni,
vyzvanéci tony, hlasitost vyzvanéni, tén zpravy a hlasitost
zpravy nebo nastavit hlasitost tlagitka a hlasové pfipomenuti
hovoru

[Tichy]: pokud je tento profil aktivni, zvukové upozornéni pro
pFichozi hovory, zpravy SMS a tény klaves budou vypnuty

[Schiizka]: pokud je tento profil aktivni, upozornéni na pfichozi
hovor se zméni z vyzvanéni na vibrace, ¢imz se zabrani
preruseni bézné schiizky

[Venku]: zapnutim tohoto profilu bude vas telefon znit hlasitgji,
takze vam neuniknou dulezité informace

[Sluchatkal: po pfipojeni sluchatek se telefon automaticky
pfevede do rezimu sluchatek, odpojenim nahlavni soupravy
se vratite do pavodniho obnoveného rezimu

Povolit Dual SIM, Povolit pouze SIM1, Povolit pouze SIM2

[Cas a datum]: Nastavte &as a datum
[Jazyk]: Vyberte jazyk telefonu
[Jazyk psani]: Nastavte pfedvoleny zpUsob zadavani textu
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[Displej]: Tapeta, Automatické zamykani obrazovky, Animace
zapnuti displeje, Animace displeje pro vypnuti, Zobrazit datum
a Cas

[Vyhrazené klavesy]: nastavte klavesové zkratky pomoci
smérovych tlacitek nahoru, dol(, doleva a doprava na
telefonu.

[Letovy rezim]: vyberte letovy rezim, pferusite veSkerou
komunikaci

[RGzna nastaveni]: nastavte jas telefonu a dobu podsviceni

[Zamek zafizeni]: zapnutim této funkce zvolite zavreni
obrazovky stisknutim tlacitka konce hovoru.

Vyberte nastaveni sité pro SIM1 nebo SIM2

[Zabezpeceni SIM1 nebo SIM2]: aktivace nebo deaktivace
zamku SIM1 nebo SIM2

[Zabezpeceni telefonu]: Zamek telefonu, Zména hesla

[Bluetooth]: zapnuti nebo vypnuti Bluetooth, viditelnost,
vyhledani okolnich zafizeni, nastaveni nazvu Bluetooth,

nastaveni adresy ulozisté.

Zadanim hesla, obnovte systém do tovarniho nastaveni
(vychozi heslo je "1234").

Menu — Audio Prehravac
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Audio pfehrava¢ mize prehravat soubory MP3 a podobné,

umoznuje poslouchat zvukové soubory prostfednictvim

nahlavni soupravy nebo reproduktoru.

[Play]: pfehravani hudby

[Obnovit seznam]: aktualizace polozek skladeb

[Nastaveni]: pfehravani hudby z telefonu nebo pamétové karty,
nastaveni automatickych aktualizaci, opakovani skladby,
nahodné prehravani, pfehravani na pozadi, zobrazeni textl
pisni

Menu — Multimédia

Vstupte do fotoaparatu

[PFfepnout na videorekordér]: pres tuto nabidku pfepnete na
videorekordér

[Fotografie]: nahled pofizenych a v telefonu uloZzenych snimki

[Nastaveni fotoaparatu]: nastaveni zvuku zavérky, expozice,
vyvazeni bilé, zpozdéni snimani atd.

[Nastaveni snimku]: nastaveni velikosti a kvality snimku

Nastaveni efekttl]: nastaveni specialnich efektl fotografii

[Ulozisté]: prostfednictvim této nabidky Ize nastavit umisténi
pro ukladani fotografii

[Obnovit vychozi nastaveni]: obnoveni vychozich nastaveni
fotoaparatu

Prohlizeni nebo uprava fotografii ulozenych v albu
[Zobrazeni]: zobrazeni vybranych snimku
[Odeslat]: snimky muzete odeslat pomoci Bluetooth

15



[Pouzit jako]: pouzit snimek jako tapetu telefonu, nebo pfi
zapnuti/vypnuti displeje

[Pfejmenovat]: prfejmenujte obrazek

[Odstranit]: slouzi k odstranéni obrazku

[Ulozisté]: zvolte umisténi uloZeni snimku

[Informace o obrazku]: mlzete si zobrazit informace o snimku

[Nastaveni videokamery]: nastavte parametry videokamery

[Nastaveni videa]: nastavte parametry pro video

[Ulozisté]: nastavte, zda chcete uloZit videoklip: Zvolte misto,
kam se budou videoklipy ukladat.

[Obnoveni vychoziho nastaveni]: obnoveni vychozich
nastaveni kamery

[Prehrat]: pfehraje vybrany videosoubor

[Odeslat]: odeslani do jiného mobilniho telefonu
prostfednictvim Bluetooth

[PFejmenovat]: zména nazvu souboru nebo slozky

[Odstranit]: odstranéni souboru

[Ulozeni]: zvolte cestu k ulozeni videosouboru pro mobilni
telefony / pamétovou kartu.

[Novy zaznam]: Spustte nahravani.

[Seznam (zobrazeni zaznami)]: V seznamu je mozné prehrat,
pfejmenovat, smazat, odeslat vybrany zaznamu

[Nastaveni]: nastavte umisténi a format souboru pro ukladani
zdznamu

[Seznam kanali]: nastavte seznam kanall a frekvenci

16



[Rucni zadavani]: vlozte frekvenci ru¢né

[Automatické vyhledavani]: zvolte "ano" a poté automaticky
vyhledejte kanaly

[Nastaveni]: aktivujte nebo deaktivujte pozadi a reproduktor

[Nahravani]: aktivace nebo deaktivace nahravani

[Seznam soubort]: vybér souboru zvukového zaznamu

Menu — organizér

V této nabidce jsou uloZeny funkce pro kazdodenni pouZiti.

[Kalendar]: kalendaf vam pom0ze zjistit, jaky je den v tydnu, a
zkontrolovat aktudlni datum

[Cteéka elektronickych knih]: zobrazeni textovych dokumentt

[Budik]: Mdzete nastavit 5 ¢asli budiku. U kazdého z nich
mUzete nastavit stav budiku, nastavit ¢as budiku a tén budiku

[Svitilna]: ovladejte zapnuti nebo vypnuti svitilny

[SOS]: podrzenim tlacitka SOS spustite funkci SOS a
automaticky vytocite telefonni ¢islo nouzového kontaktu

Postup nastaveni telefonniho ¢isla pfidruzeného k funkci SOS
v menu telefonu:

1) [Nabidka] -> [Organizator] -> [SOS] -> [Aktivace SOS] ->

zvolte “ZAPNUTO”

2) [Cisla SOS] -> [Upravit] -> vioZte telefonni &islo -> [MoZnosti]

-> [Hotovo]

3) [Obsah SOS SMS] -> [Aktivace SOS] -> zvolte “ZAPNUTO”

4) [SOS zprava] -> napiste text zpravy -> [Ulozit]

[Powerbanka]: po zapnuti této funkce muzete pfipojit USB a
napajet dalSi zafizeni

[Kalkula¢ka]: mobilni telefon podporuje aritmetické operace

17



Menu — Spravce Souborl

V této nabidce mizete spravovat a pfifazovat nékolik slozek
prenasenim, kopirovanim a pfesouvanim souborud ulozenych
v t&chto slozkach.

[Oteviit]: rozbaleni vybrané slozky
[Formatovani]: Formatovani souborového systému Poznamka:
Ztratite vSechny informace v souborovém systému.

Menu — Sluzby

V této nabidce je mozné spravovat SIM Toolkit a dalSi

Zafizeni Cistéte mékkym hadfikem bez Zzmolku. K ¢isténi
zafizeni nepouZivejte Cistici prostfedky ani rozpoustédla.
K nabijeni pouZzivejte pouze originalni nabijeci adaptér.

Zaruka se NEVZTAHUJE na:

* Nainstalovani jiného firmware nez toho, ktery byl plvodné
nainstalovany v EVOLVEO telefonu.

* Elektromechanické nebo mechanické poskozeni telefonu
zplUsobené nevhodnym pouzivanim (napf. praskly displej,
praskly pfedni nebo zadni kryt telefonu, poSkozeny napajeci
USB konektor, slot pro SIM kartu, slot pro microSDHC Kartu,
vstup pro sluchatka apod.)

» Poskozeni reproduktoru a sluchatek zpisobené kovovymi
Casticemi.

18



» Poskozeni pfirodnimi vlivy jako ohen, voda, staticka elektfina,
vysoka teplota.

* Poruchy zplGsobené béznym opotfebenim.

« Skody zptisobené opravami provadénymi nekvalifikovanou
osobou

* Firmware telefonu, pokud vyZaduje aktualizaci kvili zménam
parametrt mobilni sité.

* Poruchy mobilni sité

« Baterii, pokud si po 6 a vice mésicich nezachova puvodni
kapacitu (zaruka na kapacitu baterie je 6 mésicu).

+ Umyslné poskozeni.

ZARUCNI A POZARUCNI SERVIS
Opravy a servis je mozné provadét pouze v autorizovaném

servisnim misté pro vyrobky EVOLVEO (vice na
www.evolveo.com), jinak mdzete mobilni telefon poskodit a
pfijit o zaruku.

hid

mmmm |_ikvidace: Symbol preskrtnutého kontejneru na
vyrobku, v pfilozené dokumentaci €i na obalech znamena, Ze
ve statech Evropské Unie musi byt veskera elektricka

a elektronicka zafizeni, baterie a akumulatory po skonceni
jejich zivotnosti likvidovany oddélené v ramci tfidéného odpadu.
Nevyhazujte tyto vyrobky do netfidéného komunalniho odpadu.
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PROHLASENI O SHODE

Timto spole¢nost Abacus Electric, s.r.o. prohlasuje, Ze telefon
EVOLVEO StrongPhone H1 splfiuje pozadavky norem

a predpis(, které jsou relevantni pro dany typ zafizeni.

PIné znéni Prohlaseni o shodé naleznete na
http://ftp.evolveo.com/ce/

Dovozce / Vyrobce

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Ceska republika
Email: helpdesk@evolveo.com

Vyrobeno v Cing
Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com

www.facebook.com/EvolveoCZ

V8echna prava vyhrazena. Vzhled a technicka specifikace
vyrobku se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni.

20
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uvoD

¢ Pred uvedenim tohto vyrobku do prevadzky si pozorne
precitajte cely navod na pouzitie az do konca, a to aj v
pripade, Ze ste s pouzivanim podobného typu vyrobku
oboznameni uz v minulosti.

e Tento navod na obsluhu si uschovajte pre buduce pouZzitie - je
neoddelitefnou sugastou vyrobku a méze obsahovat ddlezité
pokyny na uvedenie do prevadzky, obsluhu a starostlivost' o
vyrobok.

« Uistite sa, Ze si tento navod na pouzitie precitali aj dalSie
osoby, ktoré budu tento spotrebi¢ pouzivat.

¢ Ak tento spotrebi¢ darujete, darujete alebo predate inym
osobam, dajte im spolu s tymto vyrobkom aj tento navod na
pouZitie a upozornite ich, aby si ho precitali.

¢ Pocas zaru¢nej lehoty odporu€ame uschovat originalny obal
vyrobku - po€as prepravy tak bude spotrebi¢ €o najlepSie
chraneny.

NAJAKTUALNEJSIU VERZIU POUZIVATELSKEJ

PRIRUCKY

Vzhladom na neustalu inovaciu
vyrobkov EVOLVEO a zmeny v
legislative najdete vzdy aktualnu verziu
tohto navodu na pouzitie na webovej
stranke www.evolveo.com alebo
jednoduchym naskenovanim nizSie
uvedeného QR kédu pomocou
mobilného telefénu:
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OBSAH BALENIA

e StrongPhone H1
e Handsfree sluchatka

o Mini skrutkovaé
o Pouzivatelska priruc¢ka
e Stru¢na pouzivatelska prirucka

SPECIFIKACIE

o Podporované pasma: GSM 850/900/1800/1900
e RAM: 32 MB

¢ ROM: 32 MB

o Stuperi pokrytia: IP68

¢ Displej: 2,8" IPS

o Fotoaparat: 2 Mpx

o RozliSenie displeja: 240 x 320 px

* Nabijaci port: USB typ C

o Kapacita batérie: 5 000 mAh




POPIS JEDNOTLIVYCH CASTI

Nazov tlacidla

Popis kluc¢a

1 Navigacné
tlacidlo

2 Tlacidlo hovoru

3 Lavé funkéné
tlacidlo

- Z pohotovostného rozhrania mézete vstupit do
hlavnej ponuky.

- Odpovedzte na volanie

- Uskutoénenie alebo prijatie hovoru.

- Stla¢enim tla¢idla hovoru v pohotovostnom
rezime zobrazite cely dennik hovorov.

- Vstupte do hlavného menu.

4 Pravé funkéné
tlacidlo

- Ukonéenie aktivneho hovoru alebo odmietnutie
hovoru.

- Stla¢enim tlacidla spat v pohotovostnom rezime
zobrazite telefénny zoznam.

5 Tlacidlo
ukoncenia hovoru

- Ukoncenie aktivneho hovoru alebo odmietnutie
hovoru.

- Stlacenim a podrzanim tohto tla¢idla
zapnete/vypnete mobilny telefon.

- Ukoncenie ktoréhokolvek rozhrania do
pohotovostného rezimu.

6 tlacidiel 0~9

- Zadavanie Cisel alebo znakov pri Uprave textu.

» Powerbanka (8).

« Svitilna (0).

- Stlaéenim a podrzanim tla¢idla * zadajte +, P, W.
- Stlaéenim tlacidla * vlozite pri Uprave spravy
medzeru, okrem rezimu zadavania Cisla.

- Stlaéenim tlacidla 1 mozete pri Uprave textu
zadavat bezné symboly, okrem rezimu zadavania
Cisel.

7 Tlacidlo # /
tlacidlo *

1. Stlaenim tlacidla # zmenite rezim zadavania
pri Uprave textu.

2. Stlacenim a podrzanim tlacidla # prepnete na
tichy rezim.
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1. Stla¢enim tlacidla * zobrazite okno symbolov v
rezime zadavania textu.
2. LFT + * Zamok obrazovky.

8 Tlacidlo SOS 1. Stlaéenim a podrzanim tlacidla spustite funkciu
SOS a automaticky vytocite telefénne Cislo
nudzového kontaktu.

9 Sluchadlo / otvor v hornom vyreze pri displeji

10 Displej /

11 Kryt batérie

/

12 Fotoaparat

/

13 Baterka

/ uprostred v hornej Casti telefonu

14 Porty 3.5 mm
Jack / USB-A /
USB-C

/ uprostred v spodnej ¢asti telefénu

N N=W




POPIS IKON

Popis
Sila signalu GSM

Profily pouzivatelov

Zmeskany hovor

Nova sprava

Indikator napajania
Alarm

Bluetooth

Nabijanie
Na nabijanie tohto modelu mobilného telefénu pouzite napajaci
adaptér s konektorom USB-C (typ C) s vystupom aspon 1 A

(adaptér nie je sucastou dodavky).

m@ﬂ@ﬁggg

Zapnutie/vypnutie telefénu

1. Stlacenim a podrzanim tlacidla Koniec hovoru zapnite teleféon.
Telefén automaticky vyhlada siet

2. Ked je telefén zapnuty, podrzte stlacené tlacidlo ukonéenia,
¢im telefon vypnete.

Demontaz a insStalacia batérie

Dodanu litium-idénovu batériu s telefénom modzete pouzivat aj
po vybaleni z krabice. Po€as prvych troch pouziti uplne
vybijete energiu a Uplne ju nabijete, aby nova batéria dobre
fungovala.
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InStalacia batérie

1. Vlozte batériu do priestoru pre batérie, priom nezabudnite,
Ze kovovy koniec batérie by mal byt vioZzeny ako prvy.

2. Vymente zadny kryt

Vybratie batérie

1. Odstrante zadny kryt

2. Polozte prst na bo¢nu rukovat a potom batériu z rukovate
vyberte.

Vlozenie karty SIM

1. Vypnite telefén a odpojte ostatné externé napajanie
2. Odstrante zadny kryt a vyberte batériu telefonu

3. Vlozte kartu SIM do zasuvky na kartu SIM v teleféne.

USKUTOCNENIE ALEBO PRIJATIE HOVORU

Uskutocnenie hovoru

1. Zadajte svoje telefonne Cislo

2. Stlacenim tlacidla hovoru uskuto¢nite hovor

3. Stlacenim tlacidla ukon¢enia hovoru alebo pravého
funkéného tlacidla ukoncite hovor

Prijimanie hovorov

1. Stlacenim tlacidla hovoru prijmete hovor

2. Stlacenim tlacidla ukonéenia alebo pravého funkéného
tlaCidla ukonc¢ite alebo odmietnete hovor

ZAKLADNE FUNKCIE

Menu — Telefénny zoznam
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Vas mobilny telefén ma 2 tel. zoznamy: Karta SIM a mobilny
telefén. Do mobilného telefonu mdzete ulozit 500 telefonnych
Cisel. Kapacita karty SIM zavisi od jej typu.

Moznosti Uprav a opatreni

1. Pridanie nového kontaktu: zadajte meno, telefénne Cislo a
e-mail kontaktu

2. Zobrazit’ kontakt: ak ide o telefonne Cislo, mézete zobrazit
informacie o aktualnom kontakte.

3. Odosielanie textovych sprav: odosielanie textovych sprav
aktualnemu kontaktu

4. Volat: zavolat aktudlnemu kontaktu

5. Upravit’: Uprava poloziek aktualneho kontaktu

6. Odstranit’ kontakt: vymazat aktualny zaznam

7. Kopirovanie kontaktov: kopirovanie zo SIM1/SIM2 do
mobilného telefonu a z mobilného telefonu do SIM1/SIM2.

8. Pridanie kontaktu na €iernu listinu: kontakty, ktoré su na
Ciernej listine, nebudu méct vytacat' vase telefonne Cislo.

9. Oznacenie viacerych zaznamov: je mozné oznacit viacero
kontaktov

10. Nastavenia telefénneho zoznamu: Ukladanie
preferovanych kontaktov, rychla volba (8 kontaktov)

Extra kontakty (nastavenie telefénneho c&isla a tiesfiového ¢&isla),
Stav pamate, Kopirovanie kontaktov, Presun kontaktov,
Odstranenie vSetkych kontaktov

Menu — Spravy
1. Napisat’ spravu: toto menu umoznuje vytvarat SMS spravy.
mbzete zadat obsah, ktory chcete poslat’ na uréené &islo.
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2. Dorucena posta: vyberom polozky Doru¢ena posta
zobrazite prijaté spravy.

[Zobrazit]: kontrola prijatych SMS sprav

[Odpovedat’]: odpoved odosielatelovi prostrednictvom textove;j
spravy.

[Call sender]: spatné volanie odosielatelovi

[Preposlat’]: preposlanie pévodnej alebo upravenej spravy
dalSim vybranym alebo zadanym kontaktom

[Delete]: vymaze aktualnu spravu

[Vymazat’ vSetko]: vymaze vSetky spravy v schranke

[Ulozit’ do telefonneho zoznamu]: uloZenie &isla do
telefénneho zoznamu

3. Odchadzajuce spravy: zobrazenie neodoslanych sprav

4. Navrhy: zobrazenie uloZenych navrhov (roz€lenené spravy)

5. Odoslané spravy: Zobrazenie odoslanych sprav

6. Nastavenia SMS: nastavenie konfiguracie sprav a
zobrazenie informacii o pamati schranky sprav

[SIM1]: aprava konfiguracie SIM1

[SIM2]: aprava konfiguracie SIM2

[Stav pamate]: kontrola stavu pamate SMS sprav

[Pocitadlo textovych sprav]: slizi na sledovanie poctu
odoslanych alebo prijatych textovych sprav

[Ulozit’ odoslanu spravu]: moznosti ukladania odoslanych
SMS sprav

[Uprednostiiované ukladanie]: Vyber miesta uskladnenia.

Menu — Hovory

Historia hovorov a Nastavenia hovorov.
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1. Zmeskané hovory: zobrazenie zmeskanych hovorov

2. Volané hovory: zobrazenie volanych hovorov

3. Prijaté hovory : zobrazenie prijatych hovorov

[Zobrazit’]: zobrazi aktualny zaznam

[Call]: volanie na aktualne ¢&islo (zaznam)

[Odoslat’ textovia spravu]: odoslanie textovej spravy
aktualnemu zadznamu

[Ulozit’ do telefonneho zoznamu]: uloZenie telefénneho Cisla
do telefonneho zoznamu

[Pridat’ na éiernu listinu]: pridanie aktualneho ¢&isla na ¢iernu
listinu

[Upravit’ pred volanim]: Uprava kontaktu aktualneho zaznamu

[Delete]: moznost vymazania aktualneho zaznamu

4. Vsetky hovory : zobrazenie vSetkych hovorov

5. Odstranenie zaznamov o hovoroch: mdzete odstranit
zaznamy o hovoroch

1. Nastavenia hovorov na SIM1/SIM2: presmerovanie
hovorov, ¢akajuci hovor a dal$ie funkcie mozno nastavit v
ponuke

2. Rozsirené nastavenia

[Blacklist]: vlozZte Cislo Ciernej listiny.

[Rezim prijimania]: vyberte rezim prijimania hovorov, mozete
vybrat "lubovolné tlagidlo" alebo "automatické prijatie hovoru
v rezime nahlavnej supravy".

Menu — Nastavenia

Nastavenie zakladnych funkcii telefénu.
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[VSeobecné]: mbzete nastavit typ upozornenia, typ zvonenia,
tény zvonenia, hlasitost’ zvonenia, tén spravy a hlasitost
spravy alebo nastavit hlasitost tlacidla a hlasovu pripomienku
hovoru.

[Tichy]: ked je tento profil aktivny, zvukové upozornenia na
prichadzajuce hovory, spravy SMS a tény klavesov budu
vypnuté.

[Stretnutie]: ked je tento profil aktivny, upozornenie na
prichaddzajuci hovor sa zmeni zo zvonenia na vibrovanie, aby
sa zabranilo preruSeniu bezného stretnutia.

[Vonku]: zapnutim tohto profilu sa zvuk telefénu stimi, aby ste
nezmeskali dolezité informacie.

[Headset]: po pripojeni nahlavnej supravy sa telefon
automaticky prepne do rezimu nahlavnej supravy, po jej
odpojeni sa vratite do povodného obnoveného rezimu.

Povolit Dual SIM, Povolit pouze SIM1, Povolit pouze SIM2

[Cas a datum]: Nastavenie ¢asu a datumu

[Jazyk]: Vyber jazyka telefénu

[Jazyk psani]: Nastavenie predvolenej metddy zadavania textu

[Displej]: Tapeta, Automatické uzamknutie obrazovky,
Zobrazenie animacie, Zobrazenie animacie, Zobrazenie
datumu a Casu

[Vyhradené klavesy]: nastavte klavesové skratky pomocou
smerovych tlacidiel nahor, nadol, dolava a doprava na
telefone.

[Letovy rezim]: vyberte letovy rezim, preruste vSetku
komunikaciu
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[R6zne nastavenia]: nastavenie jasu telefénu a ¢asu
podsvietenia

[Zamok zariadenia]: zapnutim tejto funkcie mbzete zvolit
zatvorenie obrazovky stlagenim tlacidla ukonéenia hovoru.

Vyber nastaveni siete pre SIM1 alebo SIM2

[Zabezpecenie SIM1 alebo SIM2] : aktivacia alebo deaktivacia
zamku SIM1 alebo SIM2
[Zabezpecenie telefonu]: Zamok teleféonu, Zmena hesla

[Bluetooth]: zapnutie alebo vypnutie funkcie Bluetooth,
viditelnost, vyhfadavanie blizkych zariadeni, nastavenie
nazvu Bluetooth, nastavenie adresy uloZiska.

Zadanim hesla obnovte vyrobné nastavenia systému
(predvolené heslo je "1234").

Menu — Audio prehravac

Zvukovy prehravac¢ dokaze prehravat subory MP3 a podobne,
takze mbzete pocuvat zvukové subory cez nahlavnu supravu
alebo reproduktor.

[Play]: prehravanie hudby

[Obnovit’ zoznam]: aktualizacia zaznamov skladieb

[Nastavenia]: prehravanie hudby z telefénu alebo paméatovej
karty, nastavenie automatickych aktualizacii, opakovanie
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skladby, nahodné prehravanie, prehravanie na pozadi,
zobrazenie textu

Menu — Multimédia

Vstupte do fotoaparatu

[Prepnut’ na videorekordér]: pomocou tejto ponuky mézete
prepnut na videorekordér

[Fotografie]: nahlad nasnimanych a ulozenych fotografii v
telefone

[Camera Settings]: nastavenie zvuku uzavierky, expozicie,
vyvazenia bielej, oneskorenia snimania atd.

[Nastavenia obrazu]: nastavenie velkosti a kvality obrazu

Nastavenia efektov]: nastavenie Specialnych efektov pre
fotografie

[Ulozisko]: pomocou tohto menu nastavite miesto na ukladanie
fotografii

[Obnovit predvolené nastavenia]: obnovenie predvolenych
nastaveni fotoaparatu

Zobrazenie alebo uprava fotografii uloZzenych v albume

[Zobrazit’]: zobrazenie vybranych obrazkov

[Odoslat]: mbzete odosielat obrazky cez Bluetooth

[Pouzit’ ako]: pouZite obrazok ako tapetu telefénu alebo pri
zapnuti/vypnuti displeja

[Rename]: premenovanie obrazka

[Delete]: sluzi na vymazanie obrazka

[Ulozisko]: vyberte miesto na uloZenie obrazka

[Informacie o obrazku]: mézete zobrazit informacie o obrazku
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[Nastavenia videokamery]: nastavenie parametrov
videokamery

[Nastavenia videa]: nastavenie parametrov pre video

[Storage]: nastavte, ¢i sa ma videoklip uloZit: Vyberte, kam
chcete videoklipy uloZit.

[Obnovit’ predvolené nastavenia]: obnovenie predvolenych
nastaveni fotoaparatu

[Prehrat’]: prehrava vybrany video subor

[Odoslat]: odoslanie do iného mobilného telefénu cez
Bluetooth

[Premenovat’]: zmena nazvu suboru alebo priecinka

[Delete]: vymazat subor

[Ulozit]: vyberte cestu na ulozenie suboru videa pre mobilné
telefony/paméatovu kartu.

[Novy zaznam]: Spustite nahravanie.

[Zoznam (zobrazit’ zaznamy)]: V zozname mdzete vybrany
zaznam prehrat, premenovat, vymazat, odoslat

[Nastavenia]: nastavenie umiestnenia a formatu suboru na
ukladanie nahravok

[Zoznam kanalov]: nastavenie zoznamu kanalov a frekvencie
[Ruéné zadanie]: ru¢né zadanie frekvencie
[Automatické vyhladavanie]: vyberte "ano" a potom
automaticky vyhladajte kanaly
[Nastavenia]: aktivacia alebo deaktivacia pozadia a
reproduktora
[Nahravanie]: aktivacia alebo deaktivacia nahravania
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[Zoznam suborov]: vyberte zvukovy subor

Menu — organizér

Toto menu obsahuje funkcie na kazdodenné pouzivanie.

[Kalendar]: kalendar vam pomdze zistit, aky je defi v tyZdni, a
skontrolovat' aktualny datum.

[Citadka elektronickych knih]: zobrazenie textovych
dokumentov

[Budik]: Mézete nastavit 5 ¢asov budika. Pre kazdy z nich
mozete nastavit stav budika, nastavit ¢as budenia a ton
budika.

[Baterka]: ovladanie zapnutia alebo vypnutia baterky

[SOS]: podrzanim tlacidla SOS spustite funkciu SOS a
automaticky vytocite telefonne Cislo nudzového kontaktu.

Postup nastavenia telefonneho Cisla pridruzeného k funkcii
SOS v menu telefénu:

1) [Nabidka] -> [Organizator] -> [SOS] -> [Aktivacia SOS] ->
zvolte “ZAPNUTO”

2) [Cisla SOS] -> [Upravit] -> vloZit telefénne &islo -> [MoZnosti]
-> [Hotovo]

3) [Obsah SOS SMS] -> [Aktivacia SOS] -> vyberte
LZAPNUTO"

4) [SOS zprava] -> napiste text zpravy -> [Ulozit]

[Powerbank]: ked je povolena, mézete pripojit USB a napajat’
iné zariadenia

[Kalkula¢ka]: mobilny teleféon podporuje aritmetické operacie
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Menu — Spravca slborov

V tejto ponuke modzete spravovat a priradovat viaceré prie€inky
prenasanim, kopirovanim a prestvanim suborov uloZzenych v
tychto priecinkoch.

[Otvorit]: rozbali vybrany prie€inok
[Formatovanie]: Formatovanie siborového systému
Poznamka: Stratite v8etky informacie v systéme suborov.

Menu — Sluzby

V tejto ponuke mozete spravovat’ SIM Toolkit a dalSie

POKYNY NA UDRZBU

Zariadenie Cistite makkou handri¢kou, ktora nepusta viakna. Na
Cistenie zariadenia nepouzivajte Cistiace prostriedky ani
rozpustadia.

Na nabijanie pouzivajte iba originalny nabijaci adaptér.

Zaruka sa NEvzt'ahuje na:

- InStalacia iného firmvéru, ako bol pévodne nainstalovany v
telefébne EVOLVEO.

- Elektrické alebo mechanické poskodenie telefénu spésobené
nespravnym pouzivanim (napr. prasknuty displej, prasknuty
predny alebo zadny kryt, poSkodeny napajaci konektor USB,
slot na kartu SIM, slot na kartu microSDHC, vstup na
sluchadla atd'.)

- PoSkodenie reproduktora a sluchadiel spdsobené kovovymi
Casticami.
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- Poskodenie prirodnymi vplyvmi, ako je ohen, voda, staticka
elektrina, vysoka teplota.

- Poruchy spésobené beznym opotrebovanim.

- Skody spdsobené opravami vykonanymi nekvalifikovanou
osobou

- firmvér telefonu, ak je potrebné ho aktualizovat' v désledku
zmien parametrov mobilnej siete.

- Zlyhania mobilnej siete

- Ak si batéria po 6 alebo viac mesiacoch nezachova svoju
pbévodnu kapacitu (zaruka na kapacitu batérie je 6 mesiacov).

- Umyselné poskodenie.

ZARUCNY A POZARUCNY SERVIS
Opravy a servis mozno vykonavat len v autorizovanom servise

vyrobkov EVOLVEO (viac na www.evolveo.com), inak méze
dojst’ k poskodeniu mobilného telefonu a strate zaruky.

hi¢

mmmm Likvidacia: Symbol preciarknutého kontajnera na
vyrobku, v sprievodnej dokumentacii alebo na obale znamena,
Ze v krajinach EU sa vSetky elektrické a elektronické zariadenia,
batérie a akumulatory musia po skonceni ich zivotnosti
likvidovat oddelene ako separovany odpad. Tieto vyrobky
nevyhadzujte do netriedeného komunélneho odpadu.
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@ C € VYHLASENIE O ZHODE

Spolo¢nost Abacus Electric, s.r.o. tymto vyhlasuje, ze
EVOLVEO StrongPhone H1 spifia poZiadavky noriem a
predpisov, ktoré sa vztahuju na tento typ zariadenia.
UpIné znenie vyhlasenia o zhode najdete na adrese
http://ftp.evolveo.com/ce/.

Dovozca / vyrobca

Abacus Electric, s.r.o.,

Plana 2, 370 01, Ceska republika
Email: helpdesk@evolveo.com

Vyrobené v Cine

Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com www.facebook.com/EvolveoCZ

VSetky prava vyhradené. Vzhlad a technické Specifikacie
vyrobku sa mézu zmenit' bez predchadzajuceho upozornenia.
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INTRODUCTION

e Before putting this product into operation, please read this
entire user manual carefully through to the end, even if you
are familiar with the use of a similar type of product in the past.

o Keep this user manual for future reference - it is an integral
part of the product and may contain important instructions on
commissioning, operation and care of the product.

e Make sure that other people who will be using this appliance
read this user manual.

e If you give, donate or sell this appliance to others, please give
them this user manual together with this product and remind
them to read it.

¢ During the warranty period, we recommend keeping the
original packaging of the product - this will protect the
appliance in the best possible way during transport.

THE MOST UP-TO-DATE VERSION OF THE USER
MANUAL

Due to the ongoing innovation of
EVOLVEO products and changes in
legislation, you can always find the most
up-to-date version of this user manual
on the website www.evolveo.com or by
simply scanning the QR code shown
below with your mobile phone:
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PACKAGING CONTENT

e StrongPhone H1
e Handsfree headset
e Mini screwdriver

e User manual
e Quick User Guide

SPECIFICATIONS

e Supported bands: GSM 850/900/1800/1900
¢ RAM: 32 MB

¢ ROM: 32 MB

* Degree of coverage: IP68

o Display: 2.8" IPS

e Camera: 2 Mpx

» Display resolution: 240 x 320 px

e Charging port: USB type C

e Battery capacity: 5 000 mAh




DESCRIPTION OF INDIVIDUAL PARTS

Button name

Description of the key

1 Navigation
button

2 Call button

3 Left function
button

- From the standby interface, you can access the
main menu.

- Answer the call

- Making or receiving a call.

- Press the call button in standby mode to view
the full call log.

- Enter the main menu.

4 Right function
button

- End an active call or reject a call.
- Press the back button in standby mode to
display the phone book.

5 End call button

- End an active call or reject a call.

- Press and hold this button to switch your mobile
phone on/off.

- Exit any interface to standby mode.

6 Buttons 0~9

- Entering numbers or characters when editing
text.

» Powerbank (8).

- Flashlight (0).

- Press and hold the * button to enter +, P, W.

- Press the * button to insert a space when editing
a message, except in number entry mode.

- Press 1 to enter common symbols when editing
text, except in number entry mode.

7 # button / *
button

1. Press the # key to change the input mode when
editing text.

2. Press and hold # to switch to silent mode.

1. Press the * key to display the symbol window in
text input mode.

2. LFT + * Screen lock.
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8 SOS button

1. Press and hold the button to trigger the SOS
function and automatically dial the emergency
contact's phone number.

9 Earpiece / hole in the top cutout near the display
10 Display /

11 Battery cover /

12 Camera /

13 Flashlight /in the middle at the top of the phone

14 Porty 3.5 mm
Jack / USB-A/
USB-C

/in the middle at the bottom of the phone
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DESCRIPTION OF ICONS

Icon Description
GSM signal strength

User profiles

Missed call

New report

Power indicator

Alarm

Bluetooth

PUTTING YOUR PHONE INTO SERVICE

Charging

To charge this model of mobile phone, use a power adapter
with a USB-C (Type C) connector with an output of at least 1A
(adapter not included).

t—:ac[zjﬂ@ QQE

Switching your phone on/off

1. Press and hold the End Call button to switch the phone on.
Your phone automatically searches for a network

2. When the phone is on, hold down the end key to switch the
phone off.

Removing and installing the battery

The included Li-ion battery with the phone can be used out of
the box. For the first three uses, fully drain the power and fully
recharge it so that the new battery works well.
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Installing the battery

1. Insert the battery into the battery compartment, keeping in
mind that the metal end of the battery should be inserted first

2. Replace the rear cover

Removing the battery

1. Remove the rear cover

2. Place your finger on the side finger grip, then lift the battery
out of the finger grip to remove it

To insert a SIM card

1. Switch off your phone and disconnect other external power
2. Remove the back cover and remove the phone battery

3. Insert the SIM card into the SIM card slot in your phone

MAKING OR RECEIVING A CALL

Making a call

1. Enter your phone number

2. Press the call button to make a call

3. Press the end of call button or the right function key to end
the call

Receiving calls

1. Press the call button to answer the call

2. Press the end of call button or the right function key to end or
reject the call

BASIC FUNCTIONS

Menu — Phonebook
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Your mobile phone has 2 tel. lists: SIM card and mobile phone.
500 phone numbers can be stored on your mobile phone. The
capacity of the SIM card depends on its type.

Options for making adjustments and actions

1. Add a new contact: enter the contact's name, phone
number and emalil

2. View contact: if it is a phone number, you can view
information about the current contact

3. Send text messages: send text messages to the current
contact

4. Call: call the current contact

5. Edit: edit items of the current contact

6. Delete contact: delete the current record

7. Copy contacts: copy from SIM1/SIM2 to the mobile phone
and from the mobile phone to SIM1/SIM2.

8. Add a contact to the blacklist: contacts that are blacklisted
will not be allowed to dial your phone number

9. Mark multiple entries: multiple contacts can be marked

10. Phonebook settings: Preferred contact storage, Speed
dial (8 contacts)

Extra contacts (phone number and emergency number settings),
Memory status, Copy contacts, Move contacts, Delete all
contacts

Menu — Messages

1. Write message: this menu allows you to create SMS
messages. you can enter the content you want to send to a
specified number
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2. Inbox: select Inbox to view the messages you have received

[Show]: check received SMS messages

[Reply]: reply to the sender via text message.

[Call sender]: to call back the sender

[Forward]: forward the original or modified message to other
selected or specified contacts

[Delete]: delete the current message

[Delete All]: delete all messages in the mailbox

[Save to phonebook]: to save a number in the phonebook

3. Outgoing messages: view unsent messages

4. Drafts: view saved drafts (broken down reports)

5. Messages sent: View sent messages

6. SMS settings: setting up message configuration and
displaying information about the message box memory

[SIM1]: edit SIM1 configuration

[SIM2]: edit SIM2 configuration

[Memory status]: check the memory status of SMS messages

[Text message counter]: used to track the number of text
messages sent or received

[Save sent message]: options for saving sent SMS messages

[Preferred storage]: Choosing a storage location.

Menu — Calls

Call History and Call Settings.

1. Missed calls: view missed calls

2. Dialled calls: view the calls that have been dialled
3. Received calls: view received calls

[Show]: show current record
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[Call]: call to the current number (record)

[Send text message]: send text messages to the current
record

[Save to phonebook]: to save a phone number in the
phonebook

[Add to blacklist]: add the current number to the blacklist

[Edit before call]: edit the contact of the current record

[Delete]: option to delete the current record

4. All calls: view all calls

5. Delete call records: you can delete call records

1. SIM1/SIM2 call settings: call forwarding, call waiting and
other features can be set in the menu

2. Advanced settings

[Blacklist]: insert blacklist number.

[Answer Mode]: select the call answer mode, you can select
"any button" or "auto answer when in headset mode.

Menu — Settings

Setting up basic phone functions.

[General]: you can adjust the alert type, ring type, ring tones,
ring volume, message tone and message volume, or set the
button volume and voice call reminder

[Silent]: when this profile is active, the audio alerts for incoming
calls, SMS messages and key tones will be switched off

[Meeting]: when this profile is active, the incoming call
notification will change from ringing to vibrating to avoid
interrupting a normal meeting
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[Outdoors]: turning this profile on will make your phone sound
louder so you don't miss important information

[Headset]: when you plug in your headset, your phone will
automatically go into headset mode, unplugging the headset
will return you to the original restored mode

Enable Dual SIM, Enable SIM1 only, Enable SIM2 only

[Time and date]: Set the time and date

[Language]: Select the language of your phone

[Language of writing]: Set the default text input method

[Display]: Wallpaper, Auto lock screen, Display on animation,
Display off animation, Show date and time

[Dedicated Keys]: set keyboard shortcuts using the up, down,
left and right directional buttons on your phone.

[Flight mode]: select flight mode, cut all communication

[Miscellaneous settings]: set the phone's brightness and
backlight time

[Device lock]: enable this feature to choose to close the screen
by pressing the end of call button.

Select the network settings for SIM1 or SIM2

[SIM1 or SIM2 security]: activate or deactivate SIM1 or SIM2
lock
[Phone security]: Phone lock, Change password

[Bluetooth]: turn Bluetooth on or off, visibility, find nearby
devices, set Bluetooth name, set storage address.
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By entering the password, reset the system to factory settings
(the default password is "1234").

Menu — Audio Player

The audio player can play MP3 files and the like, allowing you
to listen to audio files through a headset or speaker.

[Play]: play music

[Refresh list]: update track entries

[Settings]: play music from your phone or memory card, set
automatic updates, repeat a song, random play, play in the
background, display lyrics

Menu — Multimedia

Enter the camera

[Switch to VCR]: use this menu to switch to the VCR

[Photos]: preview pictures taken and stored in your phone

[Camera Settings]: set shutter sound, exposure, white balance,
shooting delay, etc.

[Image Settings]: set image size and quality

Effect Settings]: setting special effects for photos

[Storage]: use this menu to set the location for storing photos

[Restore Default Settings]: restore the camera to its default
settings

View or edit photos stored in an album
[Display]: display selected images
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[Send]: you can send images via Bluetooth

[Use as]: use the image as the phone wallpaper, or when
turning the display on/off

[Rename]: rename the image

[Delete]: used to delete an image

[Storage]: select a location to store the image

[Image info]: you can view information about the image

[Camcorder Settings]: set camcorder parameters

[Video Settings]: set parameters for video

[Storage]: set whether to save the video clip: Choose where to
save the video clips.

[Restore Default Settings]: restore the camera's default
settings

[Play]: plays the selected video file

[Send]: send to another mobile phone via Bluetooth

[Rename]: change the name of a file or folder

[Delete]: delete file

[Save]: select the path to save the video file for mobile
phones/memory card.

[New entry]: Start recording.

[List (view records)]: In the list you can play, rename, delete,
send the selected record

[Settings]: set the location and file format for saving the
recordings

[Channel List]: set the channel list and frequency
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[Manual entry]: enter frequency manually

[Auto Search]: select "yes" and then automatically search for
channels

[Settings]: activate or deactivate the background and speaker

[Recording]: activate or deactivate recording

[File list]: select audio file

Menu — organizer

This menu contains functions for everyday use.

[Calendar]: the calendar helps you find out what day of the
week it is and check the current date

[E-book reader]: display text documents

[Alarm clock]: You can set 5 alarm times. For each of them,
you can set the alarm status, set the alarm time and alarm
tone

[Flashlight]: control switching the flashlight on or off

[SOS]: hold down the SOS button to start the SOS function and
automatically dial the phone number of the emergency
contact

Procedure for setting the phone number associated with the
SOS function in the phone menu:

1) [Menu] -> [Organizer] -> [SOS] -> [Activate SOS] -> select
“ON”

2) [SOS numbers] -> [Edit] -> enter phone number -> [Options] -
> [Done]

3) [SOS SMS Content] -> [SOS Activation] -> select “ON”

4) [SOS message] -> write the text of the message -> [Save]

[Powerbank]: when enabled, you can connect USB and power
other devices
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[Calculator]: mobile phone supports arithmetic operations

Menu — File Manager

In this menu, you can manage and assign multiple folders by
transferring, copying and moving files stored in these folders.

[Open]: expand the selected folder

[Formatting]: File System Formatting Note: You will lose all the
information in the file system.

Menu — Services
In this menu you can manage SIM Toolkit and other

MAINTENANCE INSTRUCTIONS

Clean the device with a soft, lint-free cloth. Do not use
detergents or solvents to clean the equipment.
Use only the original charging adapter for charging.

The warranty does NOT cover:

- Installing firmware other than the one originally installed on the
EVOLVEO phone.

- Electrical or mechanical damage to your phone caused by
improper use (e.g. cracked display, cracked front or back
cover, damaged USB power connector, SIM card slot,
microSDHC card slot, headphone input, etc.)

- Damage to the speaker and headphones caused by metal
particles.

- Damage from natural influences such as fire, water, static
electricity, high temperature.

- Failures caused by normal wear and tear.
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- Damage caused by repairs carried out by an unqualified
person

- Your phone's firmware, if it needs updating due to changes in
mobile network parameters.

- Mobile network failures

- The battery if it does not retain its original capacity after 6
months or more (the battery capacity warranty is 6 months).

- Intentional damage.

WARRANTY AND POST-WARRANTY SERVICE
Repairs and servicing can only be carried out at an authorized
service point for EVOLVEO products (more at
www.evolveo.com), otherwise you may damage your mobile
phone and lose your warranty.

hid

mmmm Disposal: The crossed-out container symbol on the
product, in the accompanying documentation or on the
packaging means that in EU countries, all electrical and
electronic equipment, batteries and accumulators must be
disposed of separately at the end of their useful life as
separated waste. Do not dispose of these products in unsorted
municipal waste.
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OC¢

DECLARATION OF CONFORMITY

The company Abacus Electric, s.r.o. hereby declares that the
EVOLVEO StrongPhone H1 meets the requirements of the
standards and regulations that are relevant for this type of
device.

The full text of the Declaration of Conformity can be found at
http://ftp.evolveo.com/ce/

Importer / Manufacturer

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Czech Republic
Email: helpdesk@evolveo.com

Made in China
Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com

www.facebook.com/EvolveoCZ

All rights reserved. The appearance and technical specifications
of the product are subject to change without notice.
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BEVEZETES

o A termék lizembe helyezése el6tt kérjuk, olvassa el
figyelmesen a teljes hasznalati utmutatoét, még akkor is, ha
korabban mar ismerte egy hasonl6 tipusu termék hasznalatat.

o Tartsa meg ezt a felhasznaloi kézikdnyvet a késébbi
hasznalatra - a termék szerves részét képezi, és fontos
utasitasokat tartalmazhat a termék Gzembe helyezésével,
Uzemeltetésével és gondozasaval kapcsolatban.

o Gy6z48djon meg rola, hogy a készuléket hasznalni
szandékozo6 személyek is elolvastak ezt a hasznalati
utmutatét.

o Ha ezt a készlléket masoknak adja, ajandékozza vagy eladja,
kérjuk, adja at nekik ezt a hasznélati utmutatét a termékkel
egyutt, és emlékeztesse 6ket, hogy olvassék el.

* A garanciaidd alatt javasoljuk, hogy a termék eredeti
csomagolasat érizze meg - ez a lehetd legjobban védi a
készulléket a szallitds soran.

A FELHASZNALOI KEZIKONYV LEGFRISSEBB
VERZIOJA

Az EVOLVEO termékek folyamatos
megujulasa és a jogszabalyi valtozasok
miatt a jelen hasznalati dtmutatoé mindig
a legfrissebb valtozatat talalja meg a
www.evolveo.com weboldalon, vagy
egyszerlien az alabb lathaté QR-kodot
beolvasva mobiltelefonjaval:
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CSOMAGOLASI TARTALOM

e StrongPhone H1

¢ Kihangosit6é headset

¢ Mini csavarhuzo

¢ Felhasznéléi kézikdnyv

e Gyors felhasznaléi utmutaté

SPECIFIKACIOK

e Tamogatott savok: GSM 850/900/1800/1900
e RAM: 32 MB

¢ ROM: 32 MB

o A lefedettség mértéke: IP68

o Megjelenités: 2,8 IPS

e Kamera: 2 Mpx

o Kijelzd felbontasa: 240 x 320 px

¢ Toltéport: C tipusu USB

o Akkumulator kapacitas: 5 000 mAh



AZ EGYES ALKATRESZEK LEIRASA

Gomb neve A kulcs leirasa

1 Navigacios - A készenléti kezel6fellletrdl a fémenlbe Iéphet.
gomb - Vélaszoljon a hivésra

2 Hivas gomb - Hivas kezdeményezése vagy fogadasa.

- A teljes hivasnaplé megtekintéséhez készenléti
maddban nyomja meg a hivégombot.

3 Bal oldali - Lépjen be a fémenibe.

funkciégomb

4 Jobb oldali - Aktiv hivas befejezése vagy hivas elutasitasa.

funkciégomb - Nyomja meg a vissza gombot készenléti modban
a telefonkényv megjelenitéséhez.

5 Hivas - Aktiv hivas befejezése vagy hivas elutasitasa.

befejezése gomb - Tartsa lenyomva ezt a gombot a mobiltelefon

be/ki kapcsolasahoz.

- Barmelyik interfész készenléti tzemmaddba valo
kilépése.

6 gomb 0~9 - Szamok vagy karakterek beirasa
szbvegszerkesztéskor.

- Powerbank (8).

- Zseblampa (0).

- Nyomja meg és tartsa lenyomva a * gombot a +,
P, W beviteléhez.

- Nyomja meg a * gombot az lizenet
szerkesztésekor a sz0koz beillesztéséhez, kivéve
a szambeviteli modot.

- Nyomja meg az 1 gombot a k6zds szimbdlumok
beviteléhez a szdveg szerkesztésekor, kivéve a
szambeviteli modot.

7 #gomb/*gomb | 1. Nyomja meg a # billenty(it a széveg
szerkesztésekor a beviteli méd
megvaltoztatasahoz.
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2. Nyomja meg és tartsa lenyomva a # gombot a
néma lzemmodra valé valtashoz.

1. Nyomja meg a * billenty(t a szimbolumablak
szovegbeviteli médban térténé megjelenitéséhez.
2. LFT + * Képernyézar.

8 SOS gomb 1. Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot az
SOS funkcio elinditasahoz és a vészhelyzeti
kapcsolattarté telefonszamanak automatikus
tarcsazasahoz.

9 Fulhallgaté / lyuk a felsé kivagasban a kijelzé mellett

10 kijelz6 /

11 /

Akkumulatorfedél

12 kamera /

13 Zseblampa / k6zépen a telefon tetején

14 Porty 3.5 mm
Jack / USB-A/
USB-C

/ k6zépen a telefon aljan




AZ IKONOK LEIRASA

Ikon Leiras

GSM jelerésség

Felhasznaldi profilok

Nem fogadott hivas

Uj jelentés

Teljesitményjelz6
Riasztas

Bluetooth

A TELEFON UZEMBE HELYEZESE

Toltés

Ennek a mobiltelefon-modellnek a téltéséhez hasznaljon USB-
C (C tipusu) csatlakozoval rendelkez6, legalabb 1A kimeneti
teljesitmény(i hal6zati adaptert (az adapter nem tartozék).

EDIE'@ jgg

A telefon be-/kikapcsolasa

1. A telefon bekapcsolasahoz nyomja meg és tartsa lenyomva a
Hivas befejezése gombot. A telefon automatikusan keres
halozatot

2. Ha a telefon be van kapcsolva, tartsa lenyomva a befejezés
gombot a telefon kikapcsolasahoz.

Az akkumulator eltavolitasa és beszerelése

A telefonhoz mellékelt Li-ion akkumulator a dobozbdl kivéve
hasznalhaté. Az elsé harom hasznalat soran teljesen
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lemeritse és teljesen feltdltse, hogy az Uj akkumulator jél
mikadjon.

Az akkumulator beszerelése

1. Helyezze be az elemet az elemtartéba, tgyelve arra, hogy az
elem fém végét helyezze be el6szor.

2. Cserélje vissza a hatso fedelet

Az akkumulator eltavolitasa

1. Tavolitsa el a hatsoé fedelet

2. Helyezze az ujjat az oldalsé ujjmarkolatra, majd emelje ki az
akkumulatort az ujjmarkolatbdl az eltavolitdsahoz.

SIM-kartya behelyezése

1. Kapcsolja ki a telefont, és kapcsolja ki az egyéb kiilsé
tapegységeket.

2. Tavolitsa el a hatlapot és vegye ki a telefon akkumulatorat

3. Helyezze be a SIM-kartyat a telefon SIM-kartya foglalataba.

HIVAS KEZDEMENYEZESE VAGY FOGADASA

Hivas kezdeményezése

1. Adja meg telefonszamat

2. Hivas inditdsdhoz nyomja meg a hivogombot

3. A hivas befejezéséhez nyomja meg a hivas befejezése
gombot vagy a jobb oldali funkcidbillenty(t.

Hivasok fogadasa

1. A hivas fogadasahoz nyomja meg a hivégombot

2. Nyomja meg a hivas befejezése gombot vagy a jobb oldali
funkciobillenty(it a hivas befejezéséhez vagy elutasitasahoz.
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ALAPVETO FUNKCIOK

Menu — Telefonkdnyv

A mobiltelefon 2 tel. lista: SIM-kartya és mobiltelefon. A
mobiltelefonon 500 telefonszam tarolhaté. A SIM-kartya
kapacitasa a kartyatipustol fiigg.

A kiigazitasok és intézkedések lehetéségei

1. Uj kapcsolat hozzaadasa: adja meg a kapcsolat nevét,
telefonszamat és e-mail cimét.

2. Kapcsolattarté megtekintése: ha ez egy telefonszam,
akkor megtekintheti az aktualis kapcsolattartd adatait.

3. Szoveges lizenetek kiildése: széveges lUzenetek kiildése
az aktualis kapcsolatnak.

4. Hivas: az aktualis kapcsolat hivasa

5. Szerkesztés: az aktualis kapcsolat elemeinek szerkesztése

6. Kapcsolat torlése: az aktualis rekord torlése

7. Névjegyek masolasa: masolas a SIM1/SIM2-rél a
mobiltelefonra és a mobiltelefonrél a SIM1/SIM2-re.

8. Fekete listara felvenni egy kapcsolatot: a feketelistara
felvett kapcsolatok nem tarcsazhatjak az On telefonszamat.

9. Tobb bejegyzés jeldlése: tObb kapcsolat is megjeldlhetd

10. Telefonkdnyv beallitasok: Elényds kapcsolattarolas,
Gyorstarcsazas (8 kapcsolat)

Extra kapcsolatok (telefonszam és segélyhivészam beallitasok),
Memodria allapota, Kapcsolattarték masolasa, Kapcsolattartok
athelyezése, Osszes kapcsolat torlése.
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Menl — Hirek

1. Uzenet irasa: ez a menii lehet6vé teszi SMS lizenetek
létrehozasat. megadhatja a megadott szamra kildendd
tartalmat.

2. Beérkezett lGizenetek: valassza a Beérkezett izenetek
lehet8séget a kapott lzenetek megtekintéséhez.

[Megjelenités]: a kapott SMS-lizenetek ellenbrzése

[Valasz]: valasz a feladonak szbveges lizenetben.

[Hivja a feladét]: a felado visszahivasahoz

[Tovabbitas]: az eredeti vagy modositott lizenet tovabbitasa
mas kivalasztott vagy megadott kapcsolatoknak.

[Torlés]: az aktudlis Uzenet torlése

[Osszes torlése]: a postafiokban lévé sszes lizenet torlése.

[Mentés a telefonkonyvbe]: egy szam mentése a
telefonkdnyvbe.

3. Kimend lizenetek: el nem kiildott Uzenetek megtekintése

4. Vazlatok: elmentett vazlatok megtekintése (jelentések
bontasban)

5. Elkiildott Gizenetek: Elkildott zenetek megtekintése

6. SMS-beallitasok: lUzenetkonfiguracié beallitasa és az
Uzenetdoboz meméoriajara vonatkozé informaciok
megjelenitése

[SIM1]: SIM1 konfiguracio szerkesztése

[SIM2]: SIM2 konfiguracié szerkesztése

[Memoria allapota]: az SMS-lUizenetek memoériaallapotanak
ellenérzése.

[Szbveges lizenet szamlalo]: az elkildott vagy fogadott
szbveges lizenetek szamanak nyomon kdvetésére szolgal.
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[Elkiild6tt lizenet mentése]: az elklldott SMS-lizenetek
mentési lehetéségei
[Elényben részesitett tarolas]: Tarolasi hely kivalasztasa.

Menl — Hivasok

Hivaslista és Hivasbeallitasok.

1. Nem fogadott hivasok: nem fogadott hivasok megtekintése

2. Tarcsazott hivasok: a tarcsazott hivasok megtekintése.

3. Fogadott hivasok: a fogadott hivasok megtekintése

[Show]: az aktuadlis rekord megjelenitése

[Hivas]: hivas az aktualis szamra (rekord)

[Szbveges lizenet kiildése]: szbveges lizenetek kiildése az
aktualis rekordnak.

[Mentés a telefonkonyvbe]: egy telefonszam mentése a
telefonkdnyvbe.

[Hozzaadas a feketelistahoz]: az aktualis szam hozzaadasa a
feketelistahoz.

[Szerkesztés hivas el6tt]: az aktualis rekord
kapcsolattartdjanak szerkesztése.

[Torlés]: az aktualis rekord tériésének lehetésége.

4. Minden hivas: az 6sszes hivas megtekintése

5. Hivasrekordok torlése: tordlheti a hivasrekordokat

1. SIM1/SIM2 hivasbeallitasok: hivasatiranyitas,
hivasvarakoztatas és egyéb funkciok allithatok be a mentben.

2. Specialis beallitasok

[Fekete lista]: feketelista szam beillesztése.
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[Valaszolasi méd]: valassza ki a hivasfogadasi médot,
valaszthatja a "barmelyik gomb" vagy az "automatikus
vélaszadas, ha headset tzemmddban van" lehetdséget.

MenU — Beallitasok

A telefon alapvetd funkcidinak beéllitésa.

[Altalanos]: beallithatja a riasztas tipusat, a csengetés tipusat,
a csengbhangokat, a csengés hangerejét, az tzenet
hangerejét és az Uzenet hangerejét, vagy beallithatja a gomb
hangerejét és a hanghivas-emlékeztettt.

[Néma]: ha ez a profil aktiv, a bejové hivasok, SMS-lzenetek
és billentylihangok hangjelzései kikapcsolédnak.

[Meeting]: ha ez a profil aktiv, a bejévé hivas értesitése
csengésrdl rezgésre valtozik, hogy ne szakitsa meg a normal
megbeszélést.

[Kint]: Ha bekapcsolja ezt a profilt, a telefon hangja hangosabb
lesz, igy nem marad le a fontos informaciokrol.

[Headset]: ha csatlakoztatja a headsetet, a telefon
automatikusan headset Gzemmaodba valt, a headset
kihtizasaval visszatér az eredeti, visszaallitott lzemmaodba.

Povolit Dual SIM, Povolit pouze SIM1, Povolit pouze SIM2
[Id6pont és datum]: Az idd és a datum beallitasa
[Nyelv]: Valassza ki a telefon nyelvét

[Az iras nyelve]: Az alapértelmezett szévegbeviteli moédszer
beadllitasa
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[Kijelz6]: Hattérkép, Automatikus képernydzarolas, Animacid
megjelenitése, Animacio kikapcsolasa, Datum és id6
megjelenitése

[Dedikalt billentylik]: billentyliparancsok beallitasa a telefon
felfelé, lefelé, balra és jobbra iranyité6 gombjainak
hasznalataval.

[Repulési mod]: replilési mdd kivalasztasa, minden
kommunikacié megszakitasa

[Egyéb beallitasok]: a telefon fényerejének és a hattérvilagitas
idejének beallitasa.

[Késziilékzar]: engedélyezze ezt a funkciot, ha a képernyd
bezarasat a hivas vége gomb megnyomasaval szeretné elérni.

Valassza ki a SIM1 vagy a SIM2 halézati beallitasait.

[SIM1 vagy SIM2 biztonsag]: a SIM1 vagy SIM2 zarolasanak
aktivalasa vagy deaktivalasa
[Telefonbiztonsag]: Telefonzar, jelszé mddositasa

[Bluetooth]: Bluetooth be- vagy kikapcsolasa, lathatésag,
kozeli eszk6zOk keresése, Bluetooth név beallitasa, tarolasi

cim beallitasa.

A jelsz6 megadasaval allitsa vissza a rendszert a gyari
beallitasokra (az alapértelmezett jelsz6 "1234").

Meni — Hanglejatszé
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Az audidlejatsz6 képes MP3-fajlok és hasonlok lejatszasara,

igy a hangfajlokat fejhallgatén vagy hangszéron keresztil

hallgathatja.

[Play]: zene lejatszasa

[Frissitse a listat]: frissitse a palya bejegyzéseit

[Beallitasok]: zenelejatszas a telefonrdl vagy memdériakartyarol,
automatikus frissitések beallitasa, dalismétlés, véletlenszeri
lejatszas, lejatszas a hattérben, dalszévegek megjelenitése.

Menl — Multimédia

Lépjen be a kameraba

[VCR-re valtas]: ebben a menlben valthat a videomagnora.

[Fotok]: a telefonon készitett és tarolt képek elénézete

[Kamera beallitasok]: zarhang, expozicid, fehéregyensuly,
felvételi késleltetés stb. beallitasa.

[Képbeallitasok]: képméret és mindség beallitasa

Hatas beallitasok]: specialis hatasok beallitasa a
fényképekhez

[Tarolas]: ebben a menlben allithatja be a fényképek tarolasi
helyét.

[Alapértelmezett beadllitasok visszaallitasa]: a kamera
alapértelmezett beallitasainak visszaallitasa.

Albumban tarolt fényképek megtekintése vagy szerkesztése

[Megjelenités]: kivalasztott képek megjelenitése

[Kuldés]: képeket kuldhet Bluetooth-on keresztul.

[Hasznalat mint]: a képet a telefon hattérképeként vagy a
kijelz6 be-/kikapcsolasakor hasznalja
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[Atnevezés]: a kép atnevezése

[Torlés]: egy kép torlésére szolgal

[Tarolas]: valassza ki a kép tarolasi helyét.

[Image info]: a képre vonatkozo informaciokat tekintheti meg.

[Kamerarogzité beallitasai]: a kameraparaméterek beallitasa

[Vided beallitasok]: a vided paramétereinek beallitasa

[Tarolas]: beallithatja, hogy a videoklip el legyen-e mentve:
Valassza ki, hogy hova mentse a videoklipeket.

[Alapértelmezett beallitasok visszaallitasa]: a kamera
alapértelmezett beadllitasainak visszaallitasa.

[Lejatszas]: lejatssza a kivalasztott videofajlt

[Kiildés]: kiildés egy masik mobiltelefonra Bluetooth-on
keresztul

[Atnevezés]: egy fajl vagy mappa nevének megvaltoztatasa

[Delete]: fajl torlése

[Mentés]: Valassza ki az elérési utat a videofajl mentéséhez
mobiltelefonok/memadriakartya esetén.

[Uj bejegyzés]: Inditsa el a felvételt.

[Lista (rekordok megtekintése)]: A listaban lejatszhatja,
atnevezheti, tordlheti, elkildheti a kivalasztott felvételt.

[Beallitasok]: a felvételek mentési helyének és
fajlformatumanak beéllitasa.

[Channel List]: a csatornalistat és a frekvenciat allitja be.
[Kézi bevitel]: a frekvencia kézi bevitele
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[Automatikus keresés]: valassza az "igen" lehetéséget, majd
automatikusan keressen csatornakat.

[Beallitasok]: a hattér és a hangszoérd aktivalasa vagy
kikapcsolasa.

[Felvétel]: felvétel aktivalasa vagy kikapcsolasa

[Fajllista]: hangfajl kivalasztasa

Menil — szervezd

Ez a menl a mindennapi hasznalatra szolgal6 funkcidkat
tartalmazza.

[Naptar]: a naptar segitségével megtudhatja, hogy a hét melyik
napja van, és ellendrizheti az aktualis datumot.

[E-konyv olvasé]: széveges dokumentumok megjelenitése

[Ebresztéora): 5 ébresztési idét allithat be. Mindegyiknél
beallithatja a riasztas allapotat, beallithatja a riasztasi id6t és
a riasztasi hangot.

[Zseblampa]: a zseblampa be- és kikapcsolasanak vezérlése.

[SOS]: tartsa lenyomva az SOS gombot az SOS funkcid
elinditasahoz, és automatikusan tarcsazza a vészhelyzeti
kapcsolattarté telefonszamat.

Az SOS funkciéhoz tarsitott telefonszam beallitasanak menete
a telefon menijében:

1) [Meni] -> [Szervezd] -> [SOS] -> [SOS aktivalasa] ->
valassza a ,BE” lehet6séget

2) [Segélyhivé szamok] -> [Szerkesztés] -> telefonszam
megadasa -> [Beallitasok] -> [Kész]

3) [SOS SMS tartalom] -> [SOS aktivalas] -> valassza a ,BE”
lehet&séget

4) [Segélykér6 Gizenet] -> ird be az lUzenet szévegét -> [Mentés]
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[Powerbank]: ha engedélyezve van, USB-t csatlakoztathat és
mas eszkozoket is taplalhat.

[Szamoldégép]: a mobiltelefon tdmogatja a szamtani
miveleteket

Meni — Fajlkezeld

Ebben a meniben tébb mappat is kezelhet és rendelhet hozza
az ezekben a mappakban tarolt fajlok atvitelével, masolasaval
és athelyezésével.

[Megnyitas]: a kivalasztott mappa kibontasa

[Formazas]: Fajlrendszer formazasa Megjegyzés: A
fajlrendszerben 1évé Gsszes informacio elveszik.

Meni — Szolgaltatasok

Ebben a meniben kezelheti a SIM Toolkit és egyéb

KARBANTARTASI UTASITASOK

Tisztitsa meg a készuléket puha, sz6szmentes ruhaval. Ne
hasznaljon tisztitdszereket vagy oldészereket a berendezés
tisztitasahoz.

A toltéshez csak az eredeti toltdadaptert hasznalja.

A garancia NEM vonatkozik:

- Az EVOLVEDO telefonra eredetileg telepitett firmware-t6l eltéré
firmware telepitése.

- A telefon elektromos vagy mechanikai sérilése, amelyet a
nem megfeleld hasznalat okozott (pl. repedt kijelz8, repedt
elulsd vagy hatsé boritas, sérult USB tapcsatlakozo, SIM-
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kartya foglalat, microSDHC-kartya foglalat, fejhallgatéd
bemenet stb.)

- A hangszoro és a fejhallgatd fémrészecskék altal okozott
sérllése.

- Természeti hatasok, példaul tiz, viz, statikus elektromossag,
magas hémérséklet okozta karok.

- Normal elhasznalédas okozta meghibasodasok.

- Szakképzetlen személy altal végzett javitasok altal okozott kar

- A telefon firmware-je, ha a mobilhalézati paraméterek
valtozasa miatt frissitésre szorul.

- Mobilhalézati hibak

- Az akkumulétor, ha 6 hénap vagy annal hosszabb id6
elteltével nem 6rzi meg eredeti kapacitasat (az akkumulator
kapacitasara vonatkozé garancia 6 hénap).

- Szandékos karokozas.

JOTALLAS ES JOTALLAS UTANI SZERVIZ

Javitas és szervizelés csak az EVOLVEO termékekhez
felhatalmazott szervizben végezheté (b6vebben a
www.evolveo.com oldalon), ellenkezé esetben a mobiltelefon
megsérulhet, és elveszitheti a garanciat.

hr{

mmmm Eltavolitas: A terméken, a kiséré dokumentacidban
vagy a csomagolason talalhaté athuzott taroléedény szimbdlum
azt jelenti, hogy az EU orszagaiban minden elektromos és
elektronikus berendezést, elemet és akkumulatort élettartamuk
végeén elkilonitett hulladékként, kiilon kell artalmatlanitani. Ne
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dobja ezeket a termékeket a nem valogatott kommunalis
hulladékba.

OC¢

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Az Abacus Electric, s.r.o. vallalat ezennel kijelenti, hogy az
EVOLVEO StrongPhone H1 megfelel az ilyen tipusu
készulékekre vonatkozd szabvanyok és eléirasok
kdvetelményeinek.

A megfeleléségi nyilatkozat teljes szévege a
http://ftp.evolveo.com/ce/ oldalon talalhaté.

Importér / gyarto

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Csehorszag
E-mail: helpdesk@evolveo.com

Made in China
Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com

www.facebook.com/EvolveoCZ

Minden jog fenntartva. A termék megjelenése és miszaki
jellemzéi elbzetes értesités nélkil valtozhatnak.
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INTRODUCERE

« Inainte de a pune in functiune acest produs, va rugam sa cititi
cu atentie pana la capat acest manual de utilizare, chiar daca
sunteti familiarizat cu utilizarea unui tip similar de produs n
trecut.

o Pastrati acest manual de utilizare pentru consultari ulterioare -
acesta face parte integranta din produs si poate contine
instructiuni importante privind punerea in functiune,
functionarea si ingrijirea produsului.

e Asigurati-va ca si alte persoane care vor utiliza acest aparat
citesc acest manual de utilizare.

» Daca dati, donati sau vindeti acest aparat altor persoane, va
rugam sa le dati acest manual de utilizare impreuna cu acest
produs si sa le reamintiti sa il citeasca.

« In perioada de garantie, v& recomandam sa péastrati ambalajul
original al produsului - acesta va proteja aparatul in cel mai
bun mod posibil in timpul transportului.

CEA MAI RECENTA VERSIUNE A MANUALULUI DE
UTILIZARE

Datorita inovatiei continue a produselor
EVOLVEO si a modificarilor legislative,
puteti gasi intotdeauna cea mai recenta
versiune a acestui manual de utilizare
pe site-ul www.evolveo.com sau prin
simpla scanare a codului QR de mai jos
cu telefonul mobil:
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CONTINUTUL AMBALAJULUI

e StrongPhone H1

e Casca cu casti fara maini
e Surubelnita mini

e Manual de utilizare

e Ghid rapid de utilizare

SPECIFICATII

* Benzile acceptate: GSM 850/900/1800/1900
e RAM: 32 MB

¢ ROM: 32 MB

e Gradul de acoperire: IP68

« Afisaj: 2,8 IPS

e Camera: 2 Mpx

¢ Rezolutia afisajului: 240 x 320 px

¢ Port de incarcare: USB tip C

e Capacitatea bateriei: 5 000 mAh



DESCRIEREA PIESELOR INDIVIDUALE

Numele Descrierea cheii

butonului

1 Butonul de - Din interfata de asteptare, puteti accesa meniul

navigare principal.
- Raspundeti la apel

2 Butonul de - Efectuarea sau primirea unui apel.

apelare - Apasati butonul de apelare in modul de
asteptare pentru a vizualiza jurnalul complet al
apelurilor.

3 Butonul de - Intrati in meniul principal.

functie stanga

4 Butonul de - Tncheiat,i un apel activ sau respingeti un apel.

functie din - Apasati butonul Thapoi in modul de asteptare

dreapta pentru a afisa agenda telefonica.

5 Butonul de - Incheiati un apel activ sau respingeti un apel.

incheiere a - Tineti apasat acest buton pentru a porni/opri

apelului telefonul mobil.

- lesiti din orice interfatd in modul standby.

6 butoane 0~9

- Introducerea de numere sau caractere la
editarea textului.

- Powerbank (8).

- Lanterna (0).

- Apasati si mentineti apasat butonul * pentru a
introduce +, P, W.

- Apasati butonul * pentru a insera un spatiu
atunci cand editati un mesaj, cu exceptia modului
de introducere a numerelor.

- Apasati 1 pentru a introduce simboluri comune la
editarea textului, cu exceptia modului de
introducere a numerelor.

7 Butonul # /
Butonul *

1. Apasati tasta # pentru a schimba modul de
introducere atunci cand editati text.
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2. Tineti apasat # pentru a trece la modul
silentios.

1. Apasati tasta * pentru a afisa fereastra de
simboluri in modul de introducere a textului.
2. LFT + * Blocare ecran.

8 Butonul SOS

9 Casti

1. Tineti apasat butonul pentru a declansa functia
SOS si a forma automat numarul de telefon al
persoanei de contact in caz de urgenta.

/ gaura in decupajul superior de langa afisaj

10 Afisaj

/

11 Capacul
bateriei

/

12 Camera

/

13 Lanterna

/ in mijloc, in partea de sus a telefonului

14 Porty 3.5 mm
Jack / USB-A /
USB-C

/ in mijloc, in partea de jos a telefonului
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DESCRIEREA PICTOGRAMELOR

Icoana Descriere

Puterea semnalului GSM

Profiluri de utilizator

[
(o]
ﬂ Apel ratat
=
==
]
B

Un nou raport

Indicator de putere
Alarma

Bluetooth
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PUNEREA IN FUNCTIUNE A TELEFONULUI DVS.

Incarcare

Pentru a incarca acest model de telefon mobil, utilizati un
adaptor de alimentare cu un conector USB-C (tip C) cu o
iesire de cel putin 1A (adaptorul nu este inclus).

Pornirealoprirea telefonului

1. Apasati si mentineti apasat butonul de incheiere a apelului
pentru a porni telefonul. Telefonul dumneavoastra cauta
automat o retea

2. Cand telefonul este pornit, tineti apasata tasta de inchidere
pentru a opri telefonul.

indepartarea si instalarea bateriei

Bateria Li-ion inclusa cu telefonul poate fi utilizata din cutie.
Pentru primele trei utilizari, descarcati complet energia si
reincarcati-o complet pentru ca noua baterie sa functioneze
bine.

Instalarea bateriei

1. Introduceti bateria in compartimentul pentru baterii, tindnd
cont de faptul ca trebuie introdus mai intai capatul metalic al
bateriei.

2. Tnlocuiti capacul din spate

indepartarea bateriei

1. Scoateti capacul din spate

2. Asezati degetul pe méanerul lateral, apoi ridicati bateria din
manerul pentru a o indeparta
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Pentru a introduce o cartela SIM

1. Opriti telefonul si deconectati orice alta sursa de alimentare
externa.

2. Indepartati capacul din spate si scoateti bateria telefonului

3. Introduceti cartela SIM in fanta pentru cartela SIM din telefon.

EFECTUAREA SAU PRIMIREA UNUI APEL

Efectuarea unui apel

1. Introduceti numarul dvs. de telefon

2. Apasati butonul de apelare pentru a efectua un apel

3. Apasati butonul de incheiere a apelului sau tasta functionala
din dreapta pentru a incheia apelul.

Primirea apelurilor

1. Apasati butonul de apelare pentru a raspunde la apel

2. Apasati butonul de incheiere sau tasta functionala din
dreapta pentru a incheia sau respinge apelul.

FUNCTII DE BAZA

Meniu — Agenda telefonica

Telefonul dvs. mobil are 2 tel. liste: Cartela SIM si telefonul
mobil. Pe telefonul mobil pot fi stocate 500 de numere de
telefon. Capacitatea cartelei SIM depinde de tipul acesteia.

Optiuni pentru efectuarea de ajustari si actiuni
1. Adaugati un nou contact: introduceti numele, numarul de
telefon si adresa de e-mail ale contactului.
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2. Vizualizare contact: daca este un numar de telefon, puteti
vizualiza informatii despre contactul curent

3. Trimitere mesaje text: trimiteti mesaje text catre contactul
curent

4. Apelare: apeleaza contactul curent

5. Editare: editeaza elementele contactului curent

6. Stergeti contactul: stergeti inregistrarea curenta

7. Copierea contactelor: copiati de pe SIM1/SIM2 pe telefonul
mobil si de pe telefonul mobil pe SIM1/SIM2.

8. Adaugati o persoana de contact pe lista neagra: persoanele
de contact care se afla pe lista neagra nu vor avea voie sa
apeleze numarul dvs. de telefon.

9. Marcati mai multe intrari: pot fi marcate mai multe contacte

10. Setari pentru agenda telefonica: Stocarea contactelor
preferate, apelare rapida (8 contacte)

Contacte suplimentare (setari ale numarului de telefon si ale
numarului de urgentd), Starea memoriei, Copiere contacte,
Mutare contacte, Stergerea tuturor contactelor

Meniu — Stiri

1. Scrieti un mesaj: acest meniu va permite sa creati mesaje
SMS. puteti introduce continutul pe care doriti sa 1l trimiteti la
un numar specificat.

2. Inbox: selectati Inbox pentru a vizualiza mesajele pe care le-
ati primit.

[Show]: verificati mesajele SMS primite

[Raspunde]: raspundeti expeditorului printr-un mesaj text.

[Apelare expeditor]: pentru a suna inapoi expeditorul
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[Transmitere]: transmiteti mesajul original sau modificat catre
alte contacte selectate sau specificate.

[Delete]: sterge mesajul curent

[Sterge toate]: sterge toate mesajele din cutia postala

[Save to phonebook]: pentru a salva un numar in agenda
telefonica.

3. Mesaje de iesire: vizualizati mesajele neexpediate

4. Ciorne: vizualizati ciornele salvate (rapoarte defalcate)

5. Mesaje trimise: Vizualizati mesajele trimise

6. Setari SMS: setarea configuratiei mesajelor si afisarea
informatiilor despre memoria casetei de mesaje

[SIM1]: editeaza configuratia SIM1

[SIM2]: editeaza configuratia SIM2

[Starea memoriei]: verificati starea memoriei mesajelor SMS.

[Contor de mesaje text]: utilizat pentru a urmari numarul de
mesaje text trimise sau primite.

[Save sent message]: optiuni pentru salvarea mesajelor SMS
trimise.

[Depozitare preferata]: Selectarea unei locatii de stocare.

Meniu — Apeluri

Istoric apeluri si Setari apeluri.

1. Apeluri pierdute: vizualizati apelurile pierdute

2. Apeluri apelate: vizualizati apelurile care au fost formate
3. Apeluri primite: vizualizati apelurile primite

[Show]: arata inregistrarea curenta

[Apel]: apel la numarul curent (inregistrare)
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[Trimitere mesaj text]: trimite mesaje text la inregistrarea
curenta.

[Save to phonebook]: pentru a salva un numar de telefon in
agenda telefonica.

[Adauga la lista neagra]: adauga numarul curent pe lista
neagra

[Editare inainte de apel]: editeaza contactul din inregistrarea
curenta.

[Sterge]: optiune pentru a sterge inregistrarea curenta

4. Toate apelurile: vizualizati toate apelurile

5. Stergerea inregistrarilor de apeluri: puteti sterge
inregistrarile de apeluri

1. Setari pentru apeluri SIM1/SIM2: redirectionarea apelurilor,
apelul Tn asteptare si alte caracteristici pot fi setate Th meniu.

2. Setari avansate

[Blacklist]: introduceti numarul listei negre.

[Mod de raspuns]: selectati modul de raspuns la apeluri, puteti
selecta "orice buton” sau "raspuns automat in modul casti".

Meniu — Setari

Configurarea functiilor de baza ale telefonului.

[General]: puteti regla tipul de alerta, tipul de sonerie, tonurile
de apel, volumul soneriei, tonul mesajului si volumul mesajului
sau puteti seta volumul butonului si memento-ul pentru apeluri
vocale.
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[Silentios]: atunci cand acest profil este activ, alertele audio
pentru apelurile primite, mesajele SMS si tonurile tastelor vor
fi dezactivate.

[Sedinta]: cand acest profil este activ, notificarea apelurilor
primite va trece de la sonerie la vibratie pentru a evita
intreruperea unei sedinte normale.

[in aer liber]: activarea acestui profil va face ca sunetul
telefonului sa fie mai puternic, astfel incat sa nu pierdeti
informatii importante.

[Casti]: atunci cand conectati castile, telefonul va intra automat
in modul casti, iar daca deconectati castile, veti reveni la
modul original restaurat.

Activeaza Dual SIM, Activeaza doar SIM1, Activeaza doar SIM2

[Ora si data]: Setati ora si data

[Limba]: Selectati limba telefonului dvs.

[Limba de redactare]: Setati metoda implicitd de introducere a
textului

[Display]: Imagine de fundal, Blocare automata a ecranului,
Afisare pe animatie, Afisare pe animatie, Afisare pe animatie,
Afisare data si ora

[Taste dedicate]: setati comenzi rapide de la tastatura utilizand
butoanele directionale sus, jos, stanga si dreapta de pe
telefon.

[Mod de zbor]: selecteaza modul de zbor, intrerupe toate
comunicatiile

[Setari diverse]: setati luminozitatea telefonului si timpul de
iluminare din spate.
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[Blocare dispozitiv]: activati aceasta functie pentru a alege sa
inchideti ecranul prin apasarea butonului de incheiere a
apelului.

Selectati setarile de retea pentru SIM1 sau SIM2

[Securitate SIM1 sau SIM2]: activati sau dezactivati blocarea
SIM1 sau SIM2.
[Securitate telefonica]: Blocare telefon, Schimbare parola

[Bluetooth]: activati sau dezactivati Bluetooth, vizibilitate, gasiti
dispozitivele din apropiere, setati numele Bluetooth, setati
adresa de stocare.

Prin introducerea parolei, resetati sistemul la setarile din fabrica
(parola implicita este "1234").

Meniu — Audio Player

Playerul audio poate reda fisiere MP3 si altele asemenea,
permitandu-va sa ascultati fisiere audio prin intermediul unei
casti sau al unui difuzor.

[Play]: reda muzica

[Refresh list]: actualizeaza intrarile de piese

[Setari]: redati muzica de pe telefon sau de pe cartela de
memorie, setati actualizari automate, repetati o melodie,
redare aleatorie, redare in fundal, afisarea versurilor.
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Meniu — Multimedia

Introduceti camera

[Switch to VCRY]: utilizati acest meniu pentru a comuta la VCR

[Fotografii]: previzualizati imaginile realizate si stocate in
telefon

[Setari aparat foto]: setati sunetul obturatorului, expunerea,
balansul de alb, intarzierea fotografierii etc.

[Setari imagine]: setati dimensiunea si calitatea imaginii

Setari efecte]: setarea efectelor speciale pentru fotografii

[Stocare]: utilizati acest meniu pentru a seta locatia pentru
stocarea fotografiilor

[Restabilire setari implicite]: readuceti camera la setarile
implicite.

Vizualizati sau editati fotografiile stocate intr-un album

[Afisare]: afiseaza imaginile selectate

[Trimitere]: puteti trimite imagini prin Bluetooth.

[Utilizare ca]: utilizati imaginea ca tapet al telefonului sau la
pornirea/oprirea ecranului.

[Rename]: redenumeste imaginea

[Stergere]: utilizat pentru a sterge o imagine

[Stocare]: selectati o locatie pentru a stoca imaginea

[Info imagine]: puteti vizualiza informatii despre imagine.

[Setari camera video]: setati parametrii camerei video
[Setari video]: setati parametrii pentru video
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[Stocare]: setati daca doriti sa salvati clipul video: Alegeti unde
sa salvati clipurile video.

[Restabilire setari implicite]: restabiliti setarile implicite ale
camerei.

[Redare]: reda fisierul video selectat

[Trimitere]: trimiteti catre un alt telefon mobil prin Bluetooth

[Rename]: modificd numele unui fisier sau al unui dosar

[Delete]: sterge fisierul

[Save]: selectati calea de salvare a fisierului video pentru
telefoane mobile/carte de memorie.

[New entry]: Incepeti inregistrarea.

[Lista (vezi inregistrari)]: In listd puteti reda, redenumi, sterge,
trimite Tnregistrarea selectata.

[Setari]: setati locatia si formatul de fisier pentru salvarea
inregistrarilor

[Lista de canale]: setati lista de canale si frecventa

[Introducere manuala]: introduceti manual frecventa

[Cautare automata]: selectati "da" si apoi cautati automat
canale

[Setari]: activati sau dezactivati fundalul si difuzorul

[inregistrare]: activati sau dezactivati inregistrarea

[File list]: selectati fisierul audio

Meniu — organizator
Acest meniu contine functii pentru utilizarea zilnica.
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[Calendar]: calendarul va ajuta sa aflati in ce zi a saptamanii
este si sa verificati data curenta.

[Cititor de carti electronice]: afiseaza documente text

[Ceas desteptator]: Puteti seta 5 ore de alarma. Pentru fiecare
dintre ele, puteti seta starea de alarma, puteti seta ora si tonul
alarmei

[ Lanterna]: controlul aprinderii sau stingerii lanternei

[SOS]: tineti apasat butonul SOS pentru a porni functia SOS si
a forma automat numarul de telefon al persoanei de contact
in caz de urgenta.

Procedura pentru setarea numarului de telefon asociat cu
functia SOS in meniul telefonului:

1) [Meniu] -> [Organizator] -> [SOS] -> [Activare SOS] ->
selectati ,PORNIT”

2) [Numere SOS] -> [Editare] -> introduceti numarul de telefon -
> [Optiuni] -> [Gata]

3) [Continut SMS SOS] -> [Activare SOS] -> selectati ,PORNIT”

4) [Mesaj SOS] -> scrieti textul mesajului -> [Salvati]

[Powerbank]: atunci cand este activat, puteti conecta USB si
alimenta alte dispozitive.

[Calculator]: telefonul mobil suporta operatii aritmetice

Meniu — Manager de fisiere

Tn acest meniu, puteti gestiona si atribui mai multe dosare prin
transferarea, copierea si mutarea fisierelor stocate in aceste
dosare.

[Deschidere]: extinde dosarul selectat

[Formatare]: Formatarea sistemului de figiere Nota: Veti pierde
toate informatiile din sistemul de fisiere.
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Meniu — Servicii

Tn acest meniu puteti gestiona SIM Toolkit si alte

INSTRUCTIUNI DE INTRETINERE

Curatati dispozitivul cu o carpa moale, fara scame. Nu folositi
detergenti sau solventi pentru a curata echipamentul.
Utilizati numai adaptorul de incarcare original pentru incarcare.

Garantia NU acopera:

- Instalarea unui alt firmware decét cel instalat initial pe
telefonul EVOLVEO.

- deteriorarea electrica sau mecanica a telefonului
dumneavoastra cauzata de utilizarea necorespunzatoare (de
exemplu, ecran crapat, capacul frontal sau posterior crapat,
conector de alimentare USB, fanta pentru cartela SIM, fanta
pentru cartela microSDHC, intrarea pentru casti etc.
deteriorate).

- Deteriorarea difuzorului si a castilor din cauza particulelor
metalice.

- Deteriorari cauzate de influente naturale, cum ar fi focul, apa,
electricitatea statica, temperaturile ridicate.

- Defectiuni cauzate de uzura normala.

- Daune cauzate de reparatii efectuate de o persoana
necalificata

- Firmware-ul telefonului dumneavoastra, in cazul in care
acesta trebuie actualizat ca urmare a modificarii parametrilor
retelei mobile.

- Esecuri ale retelelor mobile
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- Bateria daca nu isi pastreaza capacitatea initiala dupa 6 luni
sau mai mult (garantia capacitatii bateriei este de 6 luni).
- Daune intentionate.

GARANTIE Sl SERVICE POST-GARANTIE
Reparatiile si intretinerea pot fi efectuate numai la un punct de

service autorizat pentru produsele EVOLVEO (mai multe
informatii la www.evolveo.com), in caz contrar puteti deteriora
telefonul mobil si pierdeti garantia.

A

mmmm Eliminarea: Simbolul containerului barat de pe produs,
din documentatia de insotire sau de pe ambalaj inseamna c3,
in tarile UE, toate echipamentele electrice si electronice,
bateriile si acumulatorii trebuie eliminate separat la sfarsitul
duratei lor de viata ca deseuri separate. Nu aruncati aceste
produse in deseurile municipale nesortate.

OCE

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Compania Abacus Electric, s.r.o. declara prin prezenta ca
EVOLVEO StrongPhone H1 indeplineste cerintele standardelor
si reglementarilor care sunt relevante pentru acest tip de
dispozitiv.

Textul integral al Declaratiei de conformitate poate fi gasit la
adresa http://ftp.evolveo.com/ce/.
Importator / Producator
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Abacus Electric, s.r.o.
Plana 2, 370 01, Republica Ceha
E-mail: helpdesk@evolveo.com

Fabricat in China
Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com

www.facebook.com/EvolveoCZ

Toate drepturile rezervate. Aspectul si specificatiile tehnice ale
produsului pot fi modificate fara notificare prealabila.
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BbBEOEHUE

e Mpeaun aa nycHeTe TO3W NPOAYKT B eKCnroartaums, Mons,
npoyeTeTe BHMMATENHO LAMNOTO PbKOBOACTBO 33
noTpebuTensa Aokpai, 4OpU ako CTe 3ano3HaTu ¢
M3nonasaHeTo Ha NogobeH TUN NPOAYKT B MUHAMOTO.

CobxpaHsaBaiTe TOBa PbKOBOACTBO 3a noTpebuTens 3a
6baeLm cnpaskuy - TO € HepasaenHa YacT OT NpoAykTa u
MOXe Ja CbAbpXa BaXHW UHCTPYKLMK 3a NycKaHe B
ekcnnoartauus, paboTta 1 rpuxu 3a NpogykTa.

YBepeTe ce, Ye Opyrv Xopa, KoUTo Liie U3non3eaT To3u ype[,
ca npoyenu ToBa PLKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

Ako faBaTe, nogapsiaTe Unv npogasaTte To3u ypea Ha Apyru
xopa, Morisi, AaliTe UM ToBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba
3ae[iHO C NpoAyKTa U UM HarnoMHeTe [a ro npoyeTar.

Mo BpeMe Ha rapaHUVOHHWS Nepuos npenopbyBame Aa
3anasuTe opurMHanHaTa onakoBka Ha NpoaykTa - ToBa e
3awWmTK ypeaa no Han-0o6pust Bb3MOXEH HauYMH MO BpeMe Ha
TpaHcnopTupaxe.
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Mopaan HenpekbCcHaATOTO 06HOBSIBaHE
Ha npoayktute Ha EVOLVEO un
NPOMeHWTE B 3aKOHOAATENCTBOTO
BMHarM MoxeTte Aa HamepuTe Han-
akTyanHaTa Bepcus Ha ToBa
pPBKOBOACTBO 3a notpebuTtens Ha
yebcanta www.evolveo.com munm npocTo
KaTo ckaHupate ¢ MobunHusa cun TenedoH QR koga, nokasaH
no-gony:

CbAbPXAHUE HA ONAKOBKATA

e StrongPhone H1

¢ Handsfree sluchatka

o MuHun oTBepTKa

o PLKkoBOACTBO 3a noTpebutens

e Bbp30 pbKOBOACTBO 3a NoTpebuTens

CNEUNDPUKALIUN

o MopabpxaHu neHtn: GSM 850/900/1800/1900
e RAM: 32 MB

¢ ROM: 32 MB

o CteneH Ha nokpuTue: IP68

e Mucnneni: 2,8 IPS

o Kamepa: 2 Mpx

o Pesontouma Ha gucnnes: 240 x 320 px

o [opT 3a 3apexpgaHe: USB typ C

e KanauuteT Ha 6atepusita: 5 000 mAh

HAN-AKTYAINNHATA BEPCUS HA PbKOBOOCTBOTO
3A NOTPEBUTENAL.
s
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OMNMUCAHUE HA OTAENHUTE YA

Wme Ha GyToH OnucaHue Ha Kntoya

1 ByToH 3a - OT uHTepdpeica B pexunm Ha roTOBHOCT MOXeTe

HaBurauusi 4a nonyuyute AOCTbN A0 rMaBHOTO MEHHO.

- OTroBopeTe Ha NOBMKBaAHETO

2 byToH 3a - N3BbpLuBaHe unu npvemaHe Ha NOBUKBaHe.

NnoBUKBaHe - HatucHete GyTOHa 3a NOBMKBaHe B PEXUM Ha
rOTOBHOCT, 32 ja BUAMTE MbIHUS PErucTbp Ha
NOBUKBaHMUATA.

3 sB - Bnesrte B rmnaBHOTO MeHI0.

dyHKLUMOHaneH

OyTOH

4 [leceH - MpekpaTtaBaHe Ha aKkTUBHO NOBUKBaHE UMK

dyHKUMOHaneH OTXBbPJIsSIHE Ha NOBMKBaHE.

OyTOH - HatucHete GyTOHa 3a BpbluaHe B pexuM Ha
rOTOBHOCT, 3a a NnokaxxeTe TenedoHHUs
ykasaren.

5 ByToH 3a - MNpekpaTsiBaHe Ha aKTUBHO NOBUKBaHE UK

NpVKntoYBaHe Ha OTXBbPJIsSIHE Ha NOBMKBaHE.

NOBUKBAHETO - HaTtucHete n 3agpbxTe T031 ByTOH, 3a Aa

BKIIOUNTE/M3KNIOYNTE MOBUMHUSA CU TenedoH.
- N3nusaHe Ha Bcekn nHTepdenc B pexvm Ha
rOTOBHOCT.

6 6yToHa 0~9 - BbBexxgaHe Ha 41cna nunv cMMBoNu nNpu
pefakTupaHe Ha TEKCT.

» Powerbank (8).

- ®eHepuye (0).

- HatucHete v 3agpbxTe 6yToHa *, 3a Aa
BbBegeTe +, P, W.

- HatucHete GyToHa *, 3a ga nocraBute
VHTEepBarn, korato pegaktupare cbobLieHune,
OCBEH B PEXMM Ha BbBeXJaHe Ha uncna.

- HatucHete 1, 3a ga BbBexagaTe 06LLM CUMBOMU

96



npy peaakTMpaHe Ha TEKCT, OCBEH B PEXUM Ha
BbBeXAaHe Ha uucna.

7 ByToH # / 6yTOH

*

1. HatucHeTe knaBuiia #, 3a fa npoMeHuTe
pexuma Ha BbBexaaHe npu pegaktupaHe Ha
TEKCT.

2. HatucHete v 3agpbxTe #, 3a Aa npeMmuHeTe B
6e3wyMeH pexum.

1. HatucHeTe knaBuLia *, 3a Aa nokaxete
npo3opeLa CbC CUMBOSIM B PEXMUM Ha BbBEXAaHE
Ha TEeKCT.

2. LFT + * 3akntouBaHe Ha ekpaHa.

8 bytoHn SOS 1. HatucHete n 3agpwxTe ByToHa, 3a Aa
3apgewcTBate yHkumaTa SOS 1 aBToMaTnyHO ga
HabepeTe TenedOoHHUSs HOMEp Ha CreLHUs
KOHTaKT.

9 Cnywanka / oTBOp B ropHusi npopes B 6rmM3ocT go avucnnest

10 Aucnnein /

11 Kanak Ha /

batepusita

12 Kamepa /

13 ®PeHepue / B cpepaTa B ropHaTa 4acT Ha TenedoHa

14 nopta 3,5 Mmm / B cpepaTa B JonHaTta 4acT Ha TenedoHa

xak / USB-A/

USB-C
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OMNMUCAHUE HA UKOHUTE

OnucaHue

Cuna Ha GSM curHana

Mpodunu Ha noTpebutenute

I'IponyCHaTo noBmMKBaHe

HoB poknag

WHgukaTop 3a 3axpaHBaHe

Alarm

Bluetooth
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BBbBEXOAHE HA TENE®OHA B EKCMNJIOATALIUA

3apexpaaHe

3a ga 3apepuTte To3n Moaen mobuneH TenedoH, nsnonssante
3axpaHBaLy, agantep ¢ koHektop USB-C (Tun C) ¢ n3xoa noHe
1A (apanTepbT He e BKIIOYEH B KOMMNIEKTA).

BkniouBaHe/uskn4yBaHe Ha TenedoHa

1. HatucHeTe 1 3agpbxTe GyTOHa 3a Kpal Ha NOBMKBAHETO, 3a
na BknoumTe TenedoHa. TenedoHbT aBTOMATUYHO TbpPCKU
Mpexa

2. Korato TenedoHbT € BKIKYEH, 3a4pbXKTe HaTucHaT
KnaBuLLa 3a kpaw, 3a Aa Uskni4vmTe TenedoHa.

U3BaxpaHe u MHCTanupaHe Ha 6aTepusaTa

BkntoueHata B TenedoHa nMTneBo-NoHHa baTepust Moxe aa ce
n3nonsea crnej nsBaxgaHe ot KyTusaTa. 3a nbpeuTe Tpn
Mn3non3BaHnAa n3To4eTe HanbJ/1HO 3axpaHBaHETO U ro
npesapeneTte HanbIHO, 3a Ja MOXe HoBaTa GaTepus Aa
paboTtu nobpe.

WUHcTanupaHe Ha GaTepuaATa

1. MNocTaBeTe 6aTepuaTa B oTAeneHMeTo 3a 6atepun, kaTo
nmaTe npeasua, Ye NbpBo TpsibBa Aa ce NocTaBu MeTanHus
Kpan Ha BaTepusrTa.

2. 3ameHeTe 3agHus Kanak

U3BaxpaHe Ha GaTtepusATa
1. CBansiHe Ha 3adHMA Kanak
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2. MNocTaBeTe NpbCTa CU BbPXY CTPaHN4HaTa pbKoxBaTka, cries
KOeTo nosgurHeTe GaTepMﬂTa OT pbKOXBaTKaTa, 3a Aa A
n3saguTte.

MocTaBsHe Ha SIM kapTa

1. MskntoyeTe TenedoHa 1 U3KNoYeTe ApYru BbHLUHM
3axpaHBaHusl

2. Canete 3agHua kanak u nssagete 6atepusita Ha TenedoHa

3. NocTtaeete SIM kapTaTa B croTa 3a SIM kapTa B TenedoHa.

OCBHLIECTBABAHE N NPUEMAHE HA NMOBUKBAHE

M3BbpliBaHe Ha NOBUMKBaHe

1. BbBegete TenedoHHNsa cu Homep

2. HaTncHeTe GyToHa 3a NOBMKBaHe, 3a 4a OCbLLECTBUTE
NoBWKBaHE

3. HatucHete GyToHa 3a Kpal Ha NOBMKBAHETO UMW AEeCHUA
(hyHKUMOHArEeH KrnaBuLL, 3a Aa NpekpaTuTe NoBMKBaAHETO

NMpuemaHe Ha NOBMKBaHUA

1. HatncHeTe GyToHa 3a noBukBaHe, 3a Aa OTTOBOPUTE Ha
NoBMKBaHETO

2. HaTtncHeTe GyToOHa 3a kpaii Ha NOBUKBAHETO UMW OECHMUS
byHKUMOHANEH KnaBuLL, 3a Aa NPekpaTUTe UM oTXBbPNnuTe
NOBUKBaHETO.

OCHOBHU ®YHKLUNU

MeHto — TenedoHeH ykasaten

Mo6bunHuaT Bu TenedoH nma 2 ten. cnucbum: SIM kapTa n
mMobuneH TenedoH. B MobunHus Bu TenedoH morat ga 6baat
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3anameTeHun 500 TenedoHHN Homepa. KanaunteTsT Ha SIM
KapTaTta 3aBMCU OT HENHUS TUIM.

B1b3MOXHOCTM 3a U3BbPLUBaHE Ha KOPEKLUU U AeUCTBUA

1. Jo6aBsiHe Ha HOB KOHTaKT: BbBeZeTe UMETO, TenedoHHNs
HOMep 1 UMeNn agpeca Ha KOHTaKTa.

2. MNpernepn Ha KOHTaKTa: ako € TenedoHeH HoOMep, MoxeTe Aa
BUANTE MHOPMALNS 3a TEKYLLNSI KOHTAKT.

3. U3npawaHe Ha TEKCTOBU CbOOLEHUA: n3npallaHe Ha
TEKCTOBU CbOOLLEHNS 00 TEKYLLNSA KOHTaKT

4. O6axaaHe: NOBMKBaHE Ha TEKYLLMSA KOHTaKT

5. PepgaktupaHe: pefaktupaHe Ha efeMeHTU Ha TeKyLust
KOHTaKT

6. M3TpnBaHe Ha KOHTaKT: U3TPMBaHE Ha TEKYyLLUS 3anuc

7. KonnpaHe Ha KOHTaKTu: konupaHe ot SIM1/SIM2 kbm
MOBUMHUS TenedoH 1 oT MOBUNHUA TenedoH KbM
SIM1/SIM2.

8. lo6aBsiHEe Ha KOHTAKT B YePHUS CMIUCHK: HA KOHTAKTUTE,
KOWTO Ca BKITHOYEHU B YEPHUA CMUCHK, HAMa Aa 6bae
Nno3BONeHO Aa HabvpaTt TenedOoHHMSA BU HOMEP.

9. MapkupaHe Ha MHOXeCTBO 3anucKu: MOXeTe ja Mapkuparte
HSIKOIKO KOHTakTa

10. HacTpouku Ha TenedoHHUA yka3aTen: CbxpaHsiBaHe Ha
npeanoYMTaHn KOHTakTu, 6bP30 HabnpaHe (8 KoHTaKTa)

[onbrnHUTENHW KOHTaKTK (HAaCTPOWKKN 3a TernedoHeH HOMep U
HoMep 3a cnewwHu cnyyan), CbCTOSHME Ha nameTTa,
KonunpaHe Ha koHTakTu, [pemecTBaHe Ha KOHTaKTH,
M3TpuBaHe Ha BCUYKMN KOHTaKTU
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MeHto — HoBUHMK

1. HanuceaHe Ha cbOOLEeHue: TOBa MEHIO B/ NO3BONsABa Aa
cb3gaBate SMS cbobLleHus. MoXeTe Aa BbBeaeTe
CbObpXaHUETO, KOETO MCKaTe Aa uanpartute 4o onpenenex
HOMep.

2. Bxopswum: n3bepete Bxogawm, 3a ga BuauTe nonyyeHnte
CcboOLEeHNs.

[Mokaxu]: nposepka Ha nonyyeHuTe SMS cbobLueHns

[OTroBoOp]: OTroBOp Ha M3npalyayva Ype3 TEKCTOBO CbobLLeHne.

[O6apum ce Ha nopaTens]: na ce o6agute o6paTHO Ha
nogatens

[MpenpalaHe]: npenpalla OpUrMHanHOTO Unu
MoanULMpaHOTO CbobLLeHNe Ha Apyru U3GpaHu unm
NMOCOYEHN KOHTAKTW.

[Delete]: natpmea TekyLoTo CLObLLEHME

[Delete All]: nstpmBa BCrYkM CbOBLLEHMSA B MOLLLEHCKATA KyTUSA

[3ana3BaHe B TenedoHHUA yKka3aTen]: 3a 3ana3BaHe Ha
HomMep B TenedoHHUS ykasaTen

3. U3xopsawm cboOLwWeHus: npernea Ha HensnpaTeHnTe
cbobLLeHus

4. YepHoBM: nperne Ha 3anaseHn YepHoBu (pa3duTu Ha
oTyeTH)

5. U3npaTeHun cbobuieHus: MNMperneq Ha nanpateHun
cbobLeHus

6. Hactponkun Ha SMS: HacTpolika Ha KoHUrypauusita Ha
cboOLLeHUsTa 1 NOKa3BaHe Ha MHpopmaLms 3a NameTTa Ha
KyTusiTa 3a cbobLLeHns
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[SIM1]: pepgakTupaHe Ha KoHdurypaumaTa Ha SIM1

[SIM2]: pepakTupaHe Ha KoHduUrypaumaTa Ha SIM2

[CbcTOAHME Ha nameTTa]: NpoBepsiBa CbCTOSHNETO Ha
nameTTta Ha SMS cbobLleHuaTa

[Bposu Ha TekcTOBM CbOGOLEHUA] : 13MoN3Ba ce 3a
npocneasisaHe Ha 6posi Ha U3NpaTeHnTe UK NoNyyYeHnTe
TEKCTOBM CLOOLLEHUS

[3ana3BaHe Ha usnpaTteHo cbLOOLeHUe]: onuun 3a
3anasBaHe Ha usnpateHn SMS cbobLeHus

[MpeanoynTaHo cbxpaHeHue]: M36op Ha MACTO 3a
CbXpaHeHue.

MeHro — ObaxkaaHus

McTopusa Ha noBukBaHWUSATa U HacTpoviku Ha NOBMKBaHUATA.

1. MponycHaTn NOBUKBaHUA: Nperfnes Ha NponycHaTu
NOBWKBaHWS

2. HabpaHu noBuKBaHuA: npernes Ha HabpaHuTe NOBNKBaHWSA

3. Mony4yeHn NoBMKBaHUA : Npernes Ha NonyyeHuTe
NOBMKBaHWS

[Mokaxu]: nokasBa TekyLLmsa 3anuc

[Call]: obaxaaHe KbM TeKyLust HOMep (3anuc)

[U3npaliaHe Ha TekCTOBO cboOGLeHMe]: n3npatiaHe Ha
TEKCTOBM CbOOLLEHNSA 0 TEKYLUMS 3annc

[3ana3BaHe B TenecoHHMA yKa3aTen]: 3a 3anasBaHe Ha
TenedoHeH HoMep B TenedOHHUS ykasaTtern

[do6aBun B 4yepHUA cnUCHK]: oOaBsHe Ha TEKYLLUMS HOMEp B
YepHUs CNNCHK
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[PepakTupaHe npeau noBUKBaHe]: peakTMpaHe Ha KOHTaKTa
Ha TeKyLius 3anuc

[Delete]: onums 3a n3TpMBaHe Ha TEKYLLMS 3anuc

4. Bcuukn NOBUKBAHUA : NPErnes Ha BCUYKM NOBUKBAHMS

5. U3TpMBaHe Ha 3anucu Ha NOBUKBAHUA: MOXeTe Aa
N3TpUETE 3anncu Ha NOBUKBaHNUS

1. HacTtpoiku Ha noBuksaHusTta B SIM1/SIM2: npeHacousaHe
Ha NOBUKBaHe, Yakallo NOBWKBAHE U ApYrn OyHKUMKM MoraT
[Ja ce 3agaBaTt B MEHIOTO

2. PaswmnpeHn HacTPOWNKMN

[MepeH cnucbK]: BbBegeTe HOMepa Ha YepHUST CNNCHK.

[Pexxum Ha oTroBop]: nsbepete pexnma Ha OTroBOp Ha
NoBWKBaHETO, MOXeTe Aa n3bepeTe "Bcekn BYTOH" Unu
"aBTOMaTU4eH OTrOBOP, KOraTo CTE B PEXUM Ha CIyLLasKu.

MeHto — Hactpowku

HacTponBaHe Ha OCHOBHWTE (PYHKUMM Ha TenedoHa.

[O6wum]: MmoxeTe Aa HacTpouTe TUNa Ha NPeaynpexaeHneTo,
TUNa Ha 3BbHEHE, TOHOBETE Ha 3BbHEHE, CumnaTa Ha 3BbHEHE,
TOHa Ha CbOOLLEHMETO M cunaTa Ha CbOOLLEHNETO UK Aa
3agageTe cunarta Ha GyToHa 1 HaNnOMHSIHETO 3a rMacoBO
NOBUKBaHe.

[Tux]: koraTto TO31 Npodun e akTMBEH, 3BYKOBWUTE CUrHaNu 3a
BXOASALLM NoBukBaHUSA, SMS cboOLLIEHNSA U KNaBULLIHK
CUrHanu ca UsKIYeHMN.

[Cpewa]: korato To3n Npochun € akTMBEH, U3BECTMETO 3a
BXOZSILLO MOBUKBAHE LLE Ce MPOMEHU OT 3BbHEHE Ha
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BMOpMpaHe, 3a oa ce nsberHe npekbLCBaHe Ha HopMarHa
cpeLua.

[Ha oTKkpuTO]: ako BkntouMTE TO3N NPOohun, TeNeoHBLT LWe
3BYYM MO-CUITHO, 3a [ia He NpornyckaTe BaxkHa UHGOpMaLUS.

[Cnywanku]: koraTo BKMOYMTE cnyLlwlankute cu, TenedoHbT
aBTOMAaTMYHO LLie NPEMUHE B PEXMM Ha CrnyLuanku, a cnep
U3KITOYBAHETO UM LLie Ce BbpPHETE KbM MbpBOHAYanHus
Bb3CTAHOBEH PEXUM.

Povolit Dual SIM, Povolit pouze SIM1, Povolit pouze SIM2

[Mac n paTa]: 3agaBaHe Ha yaca u gatata

[E3uk]: N3bepeTe e3uka Ha TenedoHa

[E3uk Ha nucaHe]: 3agaBaHe Ha MeToAa 3a BbBEXAAHE Ha
TEKCT no nogpasbupaHe

[Aucnnen]: TaneT, ABTOMaTU4YHO 3akto4BaHe Ha ekpaHa,
AHumaumsa Ha gucnnes, AHMMaums Ha gucnnes, NokassaHe
Ha gata u vac

[Cneuvwannu knaBuwm]: 3agarite 6bpP3n KNaBULWLIK Ha
KnaBuaTypaTa, KaTo 13nonasate OyTOHUTE 3a Nocoka Harope,
Hagony, HansBo U HaAACHO Ha TenedoHa.

[Pexum Ha noneT]: usbepete pexvmm Ha NOMeT, NPeKbCHETE
usnaTa KOMyHuKauus

[Pa3Hu HacTpomku]: 3agaBaHe Ha APKOCTTa 1 BPEMETO Ha
noaceeTkaTa Ha TenedoHa

[3akntouBaHe Ha YyCTPOMCTBOTO]: akTMBMpawnTe Ta3n yHKLUS,
3a Aa u3bepeTe Aa 3aTBOPUTE eKpaHa, kaTto HaTUCHEeTe
OGyToHa 3a KpaW Ha NOBMKBAHETO.

M36op Ha mpexoBu HacTpowku 3a SIM1 nnm SIM2
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[SIM1 unu SIM2 security]: akTuBupaHe unu geakTuBMpaHe Ha
3aknoyBaHeTo Ha SIM1 nnn SIM2

[CurypHocT Ha TenedoHa]: 3aknouBaHe Ha TenedoHa,
MpomsiHa Ha naponaTta

[Bluetooth]: Bkntovete unu nskniovete Bluetooth, Buaumocr,
HamupaHe Ha 6nunskn ycTporcTBa, 3agaBaHe Ha Bluetooth
nMe, 3ajaBaHe Ha afpec 3a CbxpaHeHue.

C BbBexXOaHeTo Ha NaponaTta ce Bb3CTaHOBABAT habpuyHuTe
HaCTpOWikK Ha cucTemara (naponara no nogpasdupaHe e
"1234").

MeHto — Ayavo nnenbp

Ayavo nnenbpbT MOXe Aa Bb3npoussexaa MP3 darinose n
Apyrn nogobHu, kaTo BM NO3BONSABA Aa crnywiaTe ayamno
dhannose npes cnyLwankv U BUCOKOrOBOPUTEN.

[Play]: Bb3npoussexgaHe Ha My3uka

[O6HOBABaHe Ha cnucbKa]: akTyanuavpaHe Ha 3anucuTe Ha
necHu

[HacTpowku]: Bb3nponsBexgaHe Ha My3uka oT TeriedpoHa unm
KapTaTta Cc nameT, 3a[jaBaHe Ha aBTOMAaTUYHN aKkTyanusaumu,
noBTapsHe Ha NeceH, NPOU3BOMHO Bb3Npou3BexaaHe,
Bb3Mpom3BexaaHe BbB (POHOB pexuM, nokassaHe Ha
TEKCTOBE.

MeHto — Myntumeaus
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BbBegete kameparta

[MpeBkntoyBaHe KbM BuaeokaceTogoH]: n3nonssanTe Tosa
MEH!0, 3a Ja NPeBKYnTe KbM BuaeokaceTooHa

[CHUMKuU]: nperne Ha CHUMKW, HAaNpaBeHU U CbXpPaHeHn B
TenedoHa

[HacTponkn Ha kamepaTa]: 3ajanTe 3ByK Ha 3aTBopa,
ekcnosuumsa, banaHc Ha 6anoTo, 3abaBsAHe Ha CHUMaHETO n
ap.

[HacTpoiku Ha nsobpaxeHueTo]: 3agaBaHe Ha pa3mepa u
Ka4yecTBOTO Ha M3obpaxeHneTo

Effect Settings]: 3agaBaHe Ha cneunanHy epekT 3a CHUMKN

[CbxpaHeHue]: n3nonssarite ToBa MEHIO, 3a Aa 3agageTe
MECTOMOMOXEHNETO 3a CbXPaHEHNE Ha CHUMKN

[Restore Default Settings]: Bb3cTaHOBABaHe Ha HAaCTPOMKUTE
no nogpasbupaHe Ha poToanapaTta

Mpernen wnw pegakTMpaHe Ha CHUMKW, CbXpaHsiBaHu B anbym

[Ancnnen]: nokaseaHe Ha n3bpaHuTe n3obpaxxeHns

[U3npalwiaHe]: MoxeTe Aa usnpaiyate n3obpaxeHns ypes
Bluetooth

[Msnon3Ban kaTo]: nsnonseaite n3obpaxxeHneTo kaTo TaneT
Ha TenedoHa Unn Npu BKIOYBaHe/M3KMoYBaHe Ha avcnnes

[Rename]: npenmeHyBaHe Ha n3obpaxeHneTo

[Delete]: nsnonsea ce 3a n3TpMBaHe Ha n3obpaxeHune

[CbxpaHeHue]: n3depeTe MACTO 3a CbXpaHeHMe Ha
n3o06paxeHneTo

[UHdopmaumsa 3a nsobpaxeHneTo]: MoxeTe Aa BugnTe
nHopMaums 3a n3obpaxxeHneTo
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[HacTpowku Ha Buaeokamepara] : 3agaBaHe Ha napameTpuTe
Ha BuaeokamepaTa

[HacTpowku 3a BuAeo): 3agaBaHe Ha napameTpu 3a BUAEO

[CbxpaHeHue]: 3aganTe fganu ga 3anasute Buaeoknuna:
M3bepeTe kbae Aa 3anvieTe BUAEOKNNMOBETE.

[Restore Default Settings]: Bb3cTaHOBsIBAHE HA HACTPONKUTE
no nogpasbupaHe Ha hoToanapaTa

[Play]: Bb3npoussexaa n3bpanuns sugeodann

[ManpawaHe]: usnpatiaHe Ao Apyr MobuneH TenedoH vpes
Bluetooth

[Rename]: npomsaHa Ha MMeTO Ha dhavn unu narnka

[Delete]: natpmeaHe Ha daiina

[Save]: n3depete nbTA 3a 3anncBaHe Ha Bugeodanna 3a
MobunHu TenedoHn/kapTa ¢ namer.

[HoB 3anuc]: 3anoyHeTe ga 3anucearte.

[Cnucnk (npernen Ha 3anucu)]: B cnncbka moxeTe aa
Bb3npou3sBexaarte, npeMMeHyBaTe, u3tTpmeare, nanpawiare
n3bpaHusa 3anuc

[HacTpoiiku]: 3agaBaHe Ha MeCTONONOXEHMETO 1 daniyioBusi
dopmaT 3a 3anMcBaHe Ha 3anucuTe

[CnucbK ¢ kaHanu]: 3aganTe cnucbka C kKaHanm n YyectotaTa
[PBbuHO BbBexaaHe]: BbBegeTe YectoTata pbyHO
[ABTOMaTU4YHO ThpceHe]: n3bdepeTe "ga" u cneg ToBa
aBTOMATM4YHO TbPCETE KaHanm
[HacTpowku]: akTnBupaHe unn geaktusupaHe Ha oHa n
BMCOKOIOBOPUTENS
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[3anuc]: akTnBMpaHe unu geakTmuBMpaHe Ha 3anuca
[Cnucbk c channose]: n3depete ayamo dain

MeHto — opraHusaTop

ToBa MeHI0 cbabpKa PyHKUMN 3a exeaHeBHa ynoTpeba.

[KaneHpap]: kaneHaapbT BU NoMara ga pasbepeTe Ko OeH OT
cegMuuaTa e u aa npoBepuTe TeKyllarta aara.

[E-book reader]: noka3BaHe Ha TEKCTOBU LOKYMEHTU

[ByavwnHuk]: MoxeTe na 3agagete 5 yaca Ha anapmara. 3a
BCsiKa OT TAX MOXeTe a 3ajafeTe CbCTOSHMETO Ha
anapmara, Aa 3agageTe BPEMETO U TOHA Ha anapmarTa.

[PeHepue]: ynpaBneHne Ha BKITIOYBAHETO UMW U3KINIOYBAHETO
Ha peHepyeTo

[SOS]: 3apgpwxTe 6yToHa SOS, 3a ga ctapTnpaTte yHKumaTa
SOS n aBTOMatTn4HO fa HabepeTe TenedOHHMUS HOMEpP Ha
CNELUHNS KOHTaKT.

Mpoueaypa 3a 3agaBaHe Ha TenedOHHUSE HOMep, CBbP3aH C
dyHkumsita SOS, B MEHIOTO Ha TenedgoHa:

1) [MeHto] -> [OpraHainsep] -> [SOS] -> [AkTuBupaHe Ha SOS] -
> n3bepete ,BKJ1.“

2) [SOS Homepa] -> [PenaktupaHe] -> BbBeaeTe TenedoHeH
Homep -> [Onuun] -> [FoToBO]

3) [SOS SMS cbabpxanue] -> [SOS aktuBmpaHe] -> nsbepete
.BKJL"

4) [SOS cbobueHne] -> HanuweTe TekcTa Ha CbobLLeHneTo ->
[3anasBaHe]

[Powerbank]: korato e aktTuBMpaHa, MOXeTe Aa CBbpXeTe
USB n ga 3axpaHBate Agpyru ycTponcTaa
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[KankynaTop]: MOGUMHMSAT TeNedOoH noaabpXka apuTMETUYHU
ornepauum

MeHto — MeHuaxbp Ha dannose

B ToBa MeHI0 MOXeTe Aa ynpasnsiBaTe U HasHavyaBaTe HSAKOMKO
narku, kKaTo NPexBbpnATe, KonMparte 1 npemecTaare
dhaiinoBe, cbxpaHsiBaHu B T€3M Nanku.

[Open]: paswwnpsiBa nsdbpaHarta nanka

[PopmaTupaHe]: 3abenexka 3a popmaTMpaHe Ha cparnosarta
cuctema: Le 3arybute uanarta nHopmaumsa BbB darnosarta
cuctema.

Menu — Ycnyrm

B ToBa meHo moxeTe fa ynpasnseate SIM Toolkit n gpyru

MHCTPYKLIUU 3A NOOOPBXKA

MouymcTeTe yCTPONCTBOTO C Meka kbpna 6e3 BnacuHku. He
M3non3BanTe eTepreHTV Unn pasTBoOpMTENN 3a NoYMCTBaHe Ha
obopyaBaHeTo.

M3non3eante camo opurnHanHus 3apsgeH agantep 3a
3apexgaHe.

MapaHuuaTa HE nokpuBa:

- MHcTanupaHe Ha obpmMyep, pasnuyeH OT MbpBOHAYanHo
MHcTanunpaxus B TenedoHa EVOLVEO.

- Enektpuyecka nnm mexaHnyHa nospena Ha TenedoHa,
npuYMHEeHa OT HenpasunHa ynotpeba (Hanp. cnykaH gucnnen,
cnykaH npefeH unu 3ageH kanak, nospegeH USB KoHekTop 3a
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3axpaHBaHe, cnot 3a SIM kapTa, cnot 3a microSDHC kapTa,
BXOQ, 3a CryLuankv u ap.)

- MNoBpean Ha BUCOKOrOBOPUTENS U CryLIankuTe, MPUYNHEHN OT
MeTanHu 4acTuum.

- MNoBpeamn oT NpMpoaHN Bb3AENCTBUS, KaTo OrbH, BOAA,
CTaTUYHO eNeKTPUYECTBO, BUCOKa TeMneparypa.

- MNoBpeau, NpUYMHEHM OT HOPMaIHO U3HOCBaHe.

- lWeTn, NnpUYMHEHN OT PEMOHT, U3BBLPLLUEH OT
HekBanuduumpaHo nuue

- bbpMyepa Ha TenedoHa, ako e Heobxoaumo fa ce
aKkTyanuavpa nopaguv NpoMeHu B napaMeTpuTe Ha
MobunHaTa mpexa.

- CpuBoBe B MOGUnHaTa Mpexa

- BaTepusTa, ako He 3anasv MbpBOHaYaNHUs CU KanauuTeT
cnep 6 unu noseve mMecela (rapaHuusaTa 3a KanauuteTa Ha
b6atepusita e 6 meceua).

- YMULINEHo yBpexaaHe.

OBCITY>XBAHE
MonpaBkute 1 obCny>KBaHETO MOraT Aa Ce U3BbPLUBAT Camo B
oTopusmpaH cepsus 3a npogyktn EVOLVEO (noBeye Ha

www.evolveo.com), B NPOTUBEH cnyqaﬂ MOXe Oa noBpeguTe
MOOBUINHUS cn TenedoH 1 ga 38I’y6VITe rapaHuunaTa cu.

I /3xBBbpnsaHe: CUMBOMBLT 3a 3a4epKHAT KOHTeHep

BbPXY NPOAYKTA, B NpuapyxasaliaTa AOKyMeHTauus unm

BbpXY OnakoBkaTa 03Ha4asa, Ye B cTpaHuTe oT EC uanoto
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eIeKTPUYECKO U eNEKTPOHHO oGopyaBaHe, GaTtepuuTte u
akymynatopute TpsibBa fja ce U3XBBbPIIAT OTAENHO B Kpasi Ha
MosIe3HUsA UM XUBOT KaTo pasfdeniHo cbbpaHu oTnaabum. He
N3XBbPNAATE Te3N NPOAYKTU B HECOPTUPAHU GUTOBM OTNaabLM.

OCE

AOEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

KomnaHusaTa Abacus Electric, s.r.o. geknapupa ¢ HacTosLoTo,
ye EVOLVEO StrongPhone H1 oTtroBaps Ha nsucksaHusta Ha
cTaHAaapTuTe 1 HapeabuTe, KOMTO ce OTHACAT 3a TO3W TvN
YyCTpOWCTBA.

MbNHUAT TEKCT Ha AeknapauusTa 3a CbOTBETCTBME MOXETE Aa
HamepuTe Ha agpec http://ftp.evolveo.com/ce/.

BHocuten / nponssoauten
Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Ceska republika
Wmenn: helpdesk@evolveo.com

MpownseegeHo B Kutan

Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com
www.facebook.com/EvolveoCZ

Bcuukun npaea 3anaseHn. BLHWHUAT BUA U TEXHUYECKUTE
cneundukauum Ha NpoayKTa NoAnexaT Ha NnpoMsiHa 6e3
npeaussecTue.
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EIZArQrH

o [piv BéoeTe o€ AeiToupyia autd To TTPOIGY, dlaBdoTe
TIPOOEKTIKA OAOKANPO TO TTAPOV EYXEIPIOIO XPHoNG HEXPI
TEAOUG, aKOUN Kal av €i0TE ECOIKEIWPEVOI UE TN XPAOTN EVOG
TTaPSOoIoU TUTTOU TTPOIOVTOG GTO TTAPEABOV.

e QUAGETE auTd TO €yXEIPIOIO XPAONG YIa EAAOVTIKA avapopd -
aTroTeAEI AvaTTOOTIACTO PHEPOG TOU TTPOIOVTOG KAl UTTOPET va
TTEPIEXEI ONUAVTIKEG 00NYieg OXETIKA P T B€on o€ AsiToupyia,
TN A€IToupyia Kal TN @POVTIdA TOU TTPOIGVTOG.

o BeBaiwBeite 6T Kal GAAa dTopa TTOU Ba XPNCIKOTTOINCOUV
auTn Tn ouokeur] Ba diaBdoouv auTtd To yxEIPIdIO XpPAONG.

e Edv dwoete, dwpioeTe f} TTOUANCETE QUTHA TN GUCKEUNR O€
GAAOUG, TTAPAKAAOUNE VO TOUG DWOETE AUTO TO EYXEIPIDIO
XPriong padi Ye To TTPOIGV Kal va TOUG UTTEVBUICETE va TO
diaBdoouv.

o Katd tn didpkela Tng ep1ddou £yyunong, 600G GUVIOTOUME va
dlaTNPEITE TNV APXIKA CUCKEUAOIA TOU TTPOIOVTOG - £T01 N
ouokeun Ba TTpooTaTeUETAl PE TOV KAAUTEPO duvaTd TPOTTO
KATA TN PHETOQPOPA.
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NAGyw TNG ouvexoUG KaIvOTopiag Twv
mpoiéviwv EVOLVEO kai Twv aAaywv
oTn vopoBeoia, YTTopeiTe TTavta va
Bpeite TNV M0 evnuEPWEVN EKBOON
auToU Tou eyXeIPIBIOSSU Xpriong oTov
IOTOTOTTIO WWW.evolveo.com 1] atrAd
OapWVOVTaG TOV TTApaKATw Kwdiké QR
JE TO KIVNTO 0ag TNAEQWVO:

NEPIEXOMENO THZ ZYZKEYAX'IAZ

e StrongPhone H1

o AKOUOTIKGA XWPig AKOUOTIKA
o Mivi katoaidl

* Eyxeipidio xpriong

e ['priyopog 0dnyog Xxpriong

NPOAIATPA®EZ

o YmmooTnpi¢éueveg ptravreg: GSM 850/900/1800/1900
e RAM: 32 MB

¢ ROM: 32 MB

e BaBudg kaAuyng: IP68

e 0OB6vn: 2.8" IPS

o Kapepa: 2 Mpx

o AvdAuon 08évng: 240 x 320 px

e OUpa eopTiong: USB 1UtTOU C

o XwpnTiKOTNTO PTTaTtapiag: 5 000 mAh

THN MO ENHMEPQMENH 'EKAOZH TOY
ErXEIPIA'TIOY XP'HZHZ
s
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NEPIFPA®H TQN ENIM'EPOYZ TMHMATQN

‘Ovopa koupTrioUu | Mepiypagn Tou KA€ISI00

1 KoupTri - AT TN SIETTAPN) AVAPOVAG, NTTOPEITE va
mAofynong QATTOKTACETE TTPOCGRACN OTO KUPIO PEVOU.

- ATTavTioTe O0TNV KARON

2 KoupTri kKAong - Mpaypatotroinan rf Awn KARong.

- MaTtAoTe To KOUpTTi KARONG O€ KATGOTOON
AVAPOVAG YIa va TTPORAAETE TO TTARPES APXEIO

KAROEWV.

3 AploTepd - MTreite 01O KUpIO PEVOU.

KOUMTTI

AgiToupyiog

4 Aegi koupTri - TeppaTIopOG PIOG EVEPYNS KANONG A aTTOPPIWN

AgiToupyiog MI0G KARoNgG.
- MaToTe TO KOUPTTI ETTIOTPOPRG OTN AEITOUPYIT
AVAPOVAG VIO VO EHPAVIOETE TOV TNAEQWVIKO
KaTAGAoyo.

5 KoupTri - TeppaTIopOG PIOG EVEPYNG KANONG A aTTOPPIWN

TEPUATIOHOU MI0G KARoNgG.

KAAONG - MatoTe TTapareTapéva autd TO KOUUTTI yia va
EVEPYOTTOINOETE/ATIEVEPYOTTOINTETE TO KIVNTO OAG
TNAEQPWVoO.

- 'E€0d0g otrolaadrroTe dlacUvdeang o€
KATAoTAON AVAUOVAG.

6 koupta 0~9 - Eicaywyr apiBuwyv ) XapakTApwy KaTd Tnv
eTeEEpyaoia Kelpévou.

- Powerbank (8).

- ®akog (0).

- MatAoTe TTaparteTapéva To KOUUTT * yia va
eloaydyete Ta +, P, W.

- MatAoTe TO KOUUTT * yIa va ioaydyeTe éva
S1IdoTnua KaTd TNV €TTEEEPYQTia evOG unvUPaTog,
€KTOG aTTd TN AEITOUPYia EI0QYWYAS APIBUWY.

116



- MatoTe 10 1 yIa va elIcaydayeTe Koiva aUPBoAa
KATA TNV £TTEEEPYQTia KEINEVOU, EKTOG ATTO TN
AeIToupyia e1I00ywWYRS apIBuwV.

7 KoupTri #/ 1. MatAoTe To TTAAKTPO # yIa va aAAGEETE TN

KOUWTTI * AsIToupyia €I0aywyng KaTa Tnv eTTeCepyacia
KEINEVOU.
2. MarAoTe TTopateTapéva 10 # yia va JETAREITE OE
aB6pufn Aeiroupyia.
1. MatAoTe TO TTAAKTPO * yIA VA ENPAVIOTE TO
TapdBbupo cuuBOAwV 0T AEITOUpyia EI00YWYAG
KEIUEVOU.
2. LFT + * KAgidwpa 086vng.

8 KoupTri SOS 1. MatoTE TTAPATETAPEVA TO KOUUTTI yIa va
evepyoTroIoeTe Tn Aeiroupyia SOS kai va
KOAEOETE QUTOPATA TOV OPIBUS TNAEQWVOU TNG
ETTOPAG EKTAKTNG AVAYKNG.

9 AKOUOTIKO / OTT) TNV ETTAVW EYKOTTA KOVTG TNV 006vn

10 0O86vn /

11 KéAuppa /

uTTaTapiag

12 Kapepa /

13 dakdg / GTNn Péan OTO TTAVW PEPOG TOU TNAEPUIVOU

14 B0peg 3,5 mm
Jack / USB-A /
USB-C

| oTn péon oTo KATW PEPOG TOU TNAEPWVOU
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N N=W

MNEPIrPA®H TQN EIKONIATQN

Eikovidio MNepiypaen
m loxug onuarog GSM
m Mpo@iA xpnoTwv
| J? AvatravtnTn KAfon
| Néa ékBean
== ‘Evdeign 10x00g
g Juvayepuog
@ Bluetooth
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OEZH TOY THAE®QNOY ZAZ ZE AEITOYPI'IA

®opTion

[a va @opTioeTe auTd TO HOVTEAO KIVNTOU ThAEQWVOU,
XPNOIUOTTOINOTE £vav TTPOCOPUOYED PEUUATOG JE UTTOOOXT
USB-C (1Utrou C) pe £€£0d0 TouAdyioTov 1A (0 TTpooapuUoyEQg
dev TepIAapBaveran).

EvepyoTtroinon/amevepyotroinon Tou TnAE@wvou cag

1. MNatoTe TTopaTETAPEVA TO KOUMTTI TEPUATIOPOU KANONG yia va
EVEPYOTTOINOETE TO TNAEQPWVO. To TNAEPWVO cag avalnTd
autopaTa £va SikTuo

2. 01av 10 TNAEQWVO €ival EveEPYOTTOINUEVO, KPATHAOTE TTATNHUEVO
TO TTAAKTPO TEPUATIOPOU YIA VO OTTEVEPYOTTOINCOETE TO
TNAEQWVO.

A@aipeon kal TOTTo0ETNON TNG PTTATAPIOG

H pmrartapia 16vtwv AiIBiou 1Tou TrepIAapuBaveTal 0To TNAEQWVO
MTTOpEl va XpnaiuoTtroinei atd 1o KouTi. INa TG TPEIG TTIPWTES
XPNOEIG, OTTOOTPAYYIOTE TTAPWG TO PEUPA KAI ETTAVAPOPTIOTE
TO TTAPWG, WOTE N VEA PTTATOPIA VO AEITOUPYED KaAd.

TomoBéTnon Tng pIrarapiag

1. ToTroBeTAOTE TNV PTTATAPIO OTN BAKN PTTATAPIWY,
AapBavovtag uttown OT1 To HETAAAIKO AKPO TNG PTTATAPIOg
TIPETTEl Va €100X0¢€i TTPWTO.

2. AVTIKOTOOTAOTE TO TTIOW KAAUPPQ

A@aipeon Tng pIrarapiag
1. AQaipéoTe TO TTIoW KAAUpHa
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2. TomroBetroTe TO OAXTUAS oag aTnyv TTAdIvV) Aafr Kal, TN
OUVEXEIQ, AVAONKWAOTE TNV PTTaTtapia amd tn Aafn yia va v
APAIPECETE.

MNa va TotroBeTRoeTe MIa KApTa SIM

1. ATTevepyOTTOINOTE TO TNAEQPWVO 0OG KAl ATTOCUVOEDTE AAAN
€EWTEPIKN TPOPODOTIa

2. A@aipéaTe TO TTIOW KAAUPUA KOl A@aIpECTE TNV PTTATAPIA TOU
TNAEQWVOU

3. TomroBetAoTE TNV KdpTa SIM 0NV UTTOBOXN K&pTAag SIM TOU
TNAEQUWVOU 0aG.

NMPArMATONOTHZH 'H AHWH KA'HZHZ

Mpayparotroinon kKARong

1. Eiodyete Tov apiBud TNAEPUWVOU Gag

2. MNatoTe To KOUPTTI KAAONG IO VO TTPAYUATOTTIOINTETE MIG
KAfon

3. MarAoTe TO KOUUTTi TEPUATIOPOU KARONG 1 TO O€Ei TTAAKTPO
A€ITOUPYIOG yIO va TEPUATIOETE TNV KANON.

AQyYn KARoEwv

1. MNatoTe TO KOUPTT KAAONG YIO VA ATTAVTHOETE OTNV KAAON

2. MatAoTe TOo KOUPTTi TEPUATIOUOU KARGNG ) TO BeEi TTAAKTPO
AerIToupyiog yia va TepPaTioeTe | va atroppiweTe TNV KARoN.

BAZIKEZ AEITOYPI'IEZ

Mevou — TnAEPWVLIKOG KATAAOYOG

To kivnté oag TNAEPwVO €xel 2 TNA. AioTeg: Kapta SIM kai

KIVNTO TNAEPWVO. ZTO KIVNTO GaG TNAEPWVO PTTopoUV va
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atroBnkeutouv 500 TNAe@wvikoi apiBuoi. H xwpnTikéTnTa TNG
kapTag SIM e€aptdTanl atmod Tov TUTTO TNG.

EmiAoyég yia TTpooapHoyEG Kal Spdoelg

1. MpooBnikn véag eTa@ng: TTANKTPOAOYAOTE TO OVOUQ, TOV
ap1Bud TnAe@wvou Kal To email TNG eTTaQnG.

2. NMpoBoAR era@ng: av TPOKEITAl yia aplOud TNAEpwvou,
MTTOPEITE Va OeiTe TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TNV TPEXOUTA
ETTAPN.

3. ATTOOTOAN HNVUUATWY KEIMEVOU: ATTOOTOAR UNVUPATWY
KEIMEVOU OTNV TPEXOUOA ETTOPN

4. KAqon: kAfon TnG TpéXOUCag ETTAPNG

5. Emeepyaoia: emegepyaaia oToIXEiwv TNG TPEXOUOOG
ETaPng

6. Alaypa@n eTa@nig: diaypa@r) TNG TPEXOUTAG £YYPAPAS

7. Avriypan era@wv: avtiypagn ammoé tn SIM1/SIM2 aTo
KIVNTO TNAEQWVO Kal atTd 10 KivnTo TNAéPwvo otn SIM1/SIM2.

8. MpooBéaTe pia eTagn oTn padpn AioTa: oI ETAPES TTOU
€XOUV UTTEI OTN Paupn AioTa dev Ba eMTPETTETAI VO KOAEGOUV
TOV OpIBPG TNAEPUWVOU OaG.

9. InueiwoTe TOAAATTAEG KATAXWPNOEIG: UTTOPEITE VO
ONMEIWOETE TTOAATTAEG ETTAPEG

10. PuBpioeig TnAg@wvikoU kataAdyou: MpoTiywuevn
amroBrikeuon ema@wy, Taxeia KARon (8 eTagég)

MpdobeTeg emagég (pubuioeig apiBuoU TNAEPWVOU Kal apiBuou
€KTOKTNG avaykng), KataoTtaon pvrung, Aviiypagn ETaguwy,
MeTakivnon emagwy, Alaypa@r OAwY TwV ETTAPWV
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Mevou — Néa

1. MpdyTe pAvupa: autd 10 HEVOU Oag ETTITPETTEI VA
dnuioupynoete pnvoparta SMS. uTTopeite va €I0QyETE TO
TTEPIEXOMEVO TTOU BEAETE VO OTEIAETE O€ £vaV GUYKEKPIUEVO
apiouo.

2. Eioepxopeva: emAEETE EloepxOueva yia va deite Ta
UnvUpaTa TTou €xeTe AGREL.

[Epgpdvion]: éAeyxog AneBévTwy pnvupdrwy SMS

[AmravTnon]: amavinon oTov amooTOAED HECW YPATTTOU
unvopaTog.

[KAjon atrooToAéa]: yia va KOAEOETE TOV ATTOOTOAEQ

[MpowBnon]: Tpowbnon Tou apxIKou ] TPOTTOTTOINPEVOU
UNVOUOTOG O€ GAAEG ETTIAEYUEVEG 1] KOBOPIOUEVEG ETTAPEG

[Alaypagn]: diaypa®n Tou TPEXOVTOG UNVUPATOG

[Alaypapn 6Awv]: diaypa@r] AWV TWV UNVUPATWY GTO
YPQAUUOTOKIBWTIO

[ATTo0KeuoN OTOV TNAEQWVIKG KaTdAoyo]: yia va
atroBnkeloeTe £vav apiBud oTov TNAEQPWVIKO KAaTtdAoyo

3. E§epxOpeva pnvupara: TPOROAr PN ammooTOAPEVWY
MNVUPATWY

4. Mpooxédia: TTPOROAN aTToBNKEUPEVWY TTPOCXEDIWV
(avaAuTIKEG avagopéEg)

5. MnviOpaTta Trou atrooTtéAAovTal: MpoBoAr atTeoTaAPEVWY
uNVUpdaTwy

6. PuBpiogig SMS: puBuion tng diauépewaong Tou unvupaTog
Kal ELPAvIoN TTANPOPOPIWY OXETIKA PE TN MV TOU TTAaIgiou
MNVUPATWY
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[SIM1]: emre€epyaaia puBuicewv SIM1

[SIM2]: Emre€epyaaia Twv pubpicewv SIM2

[KardoTaon pvApngl: €Aeyxog Tng KAaTtdoTaong YvAUNG Twv
pMnvupdtwy SMS

[MeTpnTAG UNVUPATWYV KEIPEVOU]: XPNOIPOTTOIEITAI YIa TNV
TTapakoAouBnaon Tou apiBuoU TwV PNVURATWY KEIPEVOU TTOU
éxouv oTaAei 1 An@Bei.

[ATro0KeUON aTTECTAOAPEVOU PNVUPOTOG]: ETTIAOYEG Yia TV
aTmoBAKEUON ATTECTAAPEVWY UNVUPATWY SMS

[MpoTipwpevn atroBrikeuon]: EmAoyn 8éong amobrikeuong.

Mevou — KAnoeiq

loTopikd KAAoEwV Kol PuBpioeig KAAoEwv.

1. AvatravtnTeg KARoE€IG: TTPOROAr avarmdvinTwy KARoEwY

2. KAqoeig Tou £€xouv KANBEi: TTpooAr Twv KAoEwyY TToU
€xouv KAnBei

3. Aqn kKARoewv: TTPOoBoAr AnPBEVTWY KAATEWY

[Ep@avion]: Epedvion Tng Tpéxouoag eyypagng

[KARon]: kAfon aTtov Tpéxovta apiBuo (eyypaen)

[ATTooTOAR HNVONATOG KEIMEVOU]: OTTOOTOAN PNVUPATWY
KEINEVOU OTNV TPEXOUOQ £yypa®n

[ATTo8KeUON OTOV TNAEQWVIKO KATAAOYO]: yia va
aTmoBnKeUoEeTE £vav apiBPO TNAEPUWVOU GTOV TNAEPWVIKO
KaTdAoyo.

[Mpoo6nkn oTn paupn Aiota]: Mpoabrikn Tou TPEXOVTOG
apiBuou aTtn paupn Aiota

[Emre€epyaoia Tpiv amrd TNV KARON]: emeepyacia Tng
ETTAQPNG TNG TPEXOUTOG EYYPAPNG
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[Alaypagni]: eTiIAoyn yia Tn diaypagn TNG TPEXOUCAS EYYPAPNG

4. OAeg o1 KARoe€ig: TTPoROoAR OAWV TwV KANTEWY

5. Alaypa@n apxeiwv KAROEWV: UTTOPEITE va SlaypAYETE
apyeia KAnoewv

1. PuBpioeig kAnoswv SIM1/SIM2: n rpowBnon KARoEwv, n
avapovr) KAHOEwV Kal GANEG AEITOUPYiEG HTTOPOUV VO
puUBuIoTOUV OTO pEVOU.

2. Nponypéveg pubpioeig

[Malpn AioTa]: eiodyete TOV apIBUO TNG paupng AioTag.

[AeiToupyia amravrnong]: emAEETE TN AeiIToupyia aTTAvTinong
KAAONG, MTTOPEITE va ETTIAEECETE "OTTOIOBNTTOTE KOUUTTI" 1
"auTépaTn aTrdvTnon 6Tav BpiokeoTe o€ AsiToupyia
OKOUOTIKWV.

Mevou — PubBuioelg

PUBpion Twv Bacikwyv AEITOUPYIWV TOU TNAEPUWVOU.

[Fevikd]: ytropeite va puBpiceTe Tov TUTTO €160TTOINONG, TOV
TUTTO KAONG, TOUug AXOUG KANONG, TNV évtaon KA oNg, Tov (X0
uUNVOPOTOG Kal TNV £vTaon unvUuaTog i va pubpiceTe TNV
€vTaON TOU KOUUTTIOU Kal TN @WwVvNTIKA UTrevBUuIon KAAoNG.

[AB6pufo]: dTav autd To TTPOWIA €ival vepyod, Ol NXNTIKEG
€I00TTOINCEIG YIa EI0EPXOPEVEG KANOEIG, unvupaTta SMS kai
fXOUG TTAAKTPpWY Ba atrevepyoTToloUvTal.

[ZuvdavTnon]: 6Tav autd 1o TTPOYIA gival evepyo, n €1d0TT0INON
€10€PXOPEVNG KANONG aAAGdel atrd koudoUviopa o€ d0vnon
YIO va pnv SIOKOTITETAI PIA KAVOVIKH GUVAVTNOT).
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[E€wTEpIKOi XWPOI]: EVEPYOTTOIWVTAG QUTO TO TTPOPIA, O AXOG
TOU TNAEQWVOU oag Ba eival TTIo dUVATOG, WATE VA PNV XAVETE
ONMAVTIKES TTANPOPOPIEG.

[AkouoTikd]: 6Tav CUVOEETE TA AKOUCTIKA GAG, TO TNAEPWVO
oag Ba peTaBei autéuaTa g AEIToupyia OKOUOTIKWY, EVW av
ATTOOUVOECETE TA AKOUOTIKA Ba ETMIOTPEWETE TNV APXIKNA
ATTOKATEOTNMEVN AEITOUPYiIA.

Evepyotroinon &imrArg SIM, Evepyotroinon pévo SIM1,
Evepyotroinon pévo SIM2

[Qpa ka1 nuepopnvial: PUBPIoN TNG wpag Kai TNG NUEPOUNVIOG

[FAwooa]: ETAECTE TN YAWOOQ TOU TNAEQWVOU GAG

[FAwooa ypapng]: Opioudg TnG TTPOETTIAEYUEVNG HEBGDOU
EI0AYWYNAG KEIPEVOU

[086vn]: TatmeTaapia, AutépaTo kKAidwua 08évng, Epgavion
KIVOUpEVNG €IKOvVaG, Epgpdavion atrevepyotroinuévng eikévag,
Epgdvion nuepopnviag Kal wpag

[Eidika TTARKTpa]: opioTe cuvTopeUOElg TTANKTPOAOYioU
XPNOILOTTOIWVTAG TO KOUUTTIA KaTEUBUVONG TTAVW, KATW,
apIoTePA Kal BeEIG 0TO TNAEQWVO 0AG.

[AeiToupyia TTAONG]: €mAoyn AsiToupyiag TTTong, SIAKOTTN
OAWV TWV ETTIKOIVWVIWV

[Alagpopeg puBpiceig]: pubuioTe TN PWTEIVOTNTO TOU
TNAEPWVOU Kal TO XPOVO OTTioBIou QWTIGHOU.

[KAgidwpa ocuokeung]: EvepyotroioTe auTr) Tn Aeimoupyia yia
va €TTIAECETE TO KAgIOIMO TNG 0BGVNG TTOTWVTAG TO KOUMTT
TEPUATIOPOU KARONG.

EmA£ETeE TIG puBpioeig dikTUou yia Tn SIM1 ) Tn SIM2.
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[Ace@dAeia SIM1 [ SIM2]: evepyoTroinon r atrevepyoTroinon
Tou KAeidwparog SIM1 | SIM2

[Ac@dAeia TnAepwvou]: KAcidwpa TnAe@wvou, ANAayr)
KwoIkoU TTpéafaong

[Bluetooth]: evepyoTtroinon i atrevepyotroinon Tou Bluetooth,
0paToTNTA, EUPETT KOVTIVWV CUCKEUWY, OPICUOG OVOUOTOG
Bluetooth, opiouég dielBuvong amobrikeuong.

Eigdyovtag Tov KwdIKd TTpdoBacng, ETTAVAPEPETE TO GUCTNUA
OTIG EPYOOTACIOKEG PUBUICEIG (O TTPOETTIAEYHEVOG KWOIKOG
TpooBaong eival "1234").

Mevou — Maiktng fxov

H ouokeun avatrapaywyng AXou UTTopEi va avatrapdyel apxeia
MP3 kai TrTapouoia, EMTPETTOVIAS 0AG VA aKoUTE apxeia fxou
MEOW QKOUOTIKWY A NxEiou.

[Play]: avatrapaywyr) HOUGIKAG

[Avavéwon AioTag]: Evnuépwan KaTaxwprogwy KOYUOTIWV

[PuBpioeig]: avatrapaywyr JOUCIKAG aTTd TO TNAEQWVO A TNV
KAPTO MVAMNG, PUBUIOT QUTOPATWY EVNHEPWOEWY,
emavaAnyn evog Tpayoudiou, Tuxaia avatrapaywyn,
QVOTTOPAYWYr OTO TTAPACKAVIO, ENPAVION OTIXWV.

MevoU — lMoAvpéoa
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Eicdyete Tnv kapepa

[Switch to VCR]: xpnoiyotroijoTte autd To PEVOU Yia va
peTaBeite oTo BivTeo.

[PwTOypaPieg]: TTPOETTIOKOTINGCN GWTOYPAPIWY TTOU EXOUV
An@OBei Kal atroBnkeuTel 0TO TNAEPWVO OOG

[PuBpiceig kapepag]: pubuioTe Tov X0 KAgioTpou, Tnv £€kBeon,
TNV 1I00pPOTTIa AEUKOU, TNV KaBuoTépnon AWNng K.ATT.

[PuBpioeig eiIkdvag]: pubuioTe TO PéyeBoG Kal TNV TTOIOTNTA TNG
elkévag

PuBpioeig ep£]: pUBuion eIBIKWV £QE yia QUTOYPAPIES

[ATro8RKeUON]: XPNOIUOTTOINCTE QUTO TO PEVOU VIO VO OPICETE
TN B€0n aTTOBAKELUTNG TWV PWTOYPAPIWV.

[ETrava@opd TpoetIAeypévwyY pubuioewv]: eTava@opd NG
PWTOYPAPIKNAG PNXAVAG OTIG TIPOETTIAEYUEVEG PUBHIOEIG TNG

MpoBoAA 1 eTTe€epyaaia pwToyPAPIWV TTOU ival
ATTOBNKEUPEVEG OE £va AAUTTOUY

[Ep@avion]: eppdvion €AEYPEVWY EIKOVWV

[ATrooTOAR]: uTTOpEiTE VO OTEIAETE €IKOVEG HéOw Bluetooth

[XpAon wg]: XpnoIyoTroInoTe ThV EIKOVA WG TATTETOAPIA TOU
TNAEQWVOU A KATA TNV EVEPYOTTOINGN/ATTEVEPYOTTOINON TNG
086vng.

[MeTovopaoial: peTovoudaoTe TNV €IKOVA

[Alaypa@n]: XxpnoidoTroigiTal yia Tn diaypagr Hiag eikévag

[ATroBnRkeuon]: emAECTE pia ToTTOBETia yIa TNV ATTOBAKEUON
NG €IKOVAG

[MAnpo@opicg eikOVaAG]: pTTOpEiTE Va deiTE TTANPOPOPIES
OXETIKA PE TNV €IKOVA
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[PuBpioceig Bivreokdpepag]: pubuioTe TIG TTAPANETPOUG TNG
Bivreokdpepag

[PuBpioceig Bivreo]: opioTe TIG TTAPAPETPOUG Yia TO Bivieo

[ATroBnikeuon]: OpioTe av Ba atroBnkeloeTe TO BiVTEO KAITT:
EmA£EETE TTOU Ba atroBnkeUoETE TA BiVIEO KAITT.

[ETrava@opd TpoemIAeyuévwy puBpicewv]: eravagopd Twv
TTPOETTIAEYHEVWV PUBUICEWY TNG QWTOYPAPIKNG MNXAVAS

[Avatrapaywyn]: avatmrapdyel To TIAeyUévo apxeio Bivreo

[ATTooToAR]: ammooTOAR G€ AAAO KIVNTO TNAEQPWVO PECW
Bluetooth

[MeTovopaaia]: aAAayr) TOu ovouaTog evOg apXEiou i pakéAou

[Alaypagn]: diaypagn apxeiou

[ATroOnikeuon]: emA£EETE TN SIadpoN yIa TNV ATTOBAKEUON TOU
apxeiou Bivreo yia KIvNTA TNAEQWVO/KAPTA UVAUNG.

[Néa karaxwpnon]: ZeKIviioTE TNV EYYPAPH.

[AioTa (TrpofoAn eyypagwv)]: ZTn AioTa PTTopEiTE VA
AVATTAPAYETE, VA UETOVOUATETE, VA DIAYPAYETE, VA OTEIAETE
TNV ETTIAEYPEVN EYYPADN

[PuBpioceig]: opioTe Tn B€on Kal TN HOPPr) ApYEIOU yIa TNV
QTTOBAKEUCT TWV EYYPAPUIV.

[AioTa kavaAiwv]: puBuioTe TN AioTa KavaAiwy Kai Tn
ouxvotnTa

[XeipokivnTn ge10aywyn]: eI0AyETE TN CUXVOTNTA XEIPOKIVNTA

[Autéparn avadATnon]: emMA£ETE "vai" Kal OTn CUVEXEID
avalnToTe aUTOPATA KAVAAIQ.
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[PuBpioceig]: evepyotroinon ) atrevepyoTToinon Tou @OVTOU Kai
TOU nxeiou

[Eyypa@n]: evepyotroinan i atmevepyoTroinan Tng eyypagng

[AioTa apxeiwv]: emAEETE apyeio Axou

Mevoy — SlopyavwTng

AUTO TO pevou TTEPIEXEl AEITOUPYIEG yIa KaBNuEPIV XxpAon.

[HuepoAdyio]: 1o nuepoAdyio oag Bonbd va udbeTe Trola nuépa
NG €Bdouadag cival kal va eAEYEETE TNV TPEXOUTA NUEPOUNVIQ.

[E-book reader]: ey@dvion eyypd@wv KeIévou

[EurrvnTApI]: MTTopeiTe va opioeTe 5 wpeg ouvayeppou. MNa
KGBe €va atrd auTd, UTTOPEITE va OPICETE TNV KATAOTAON
ouvayepuou, va pUBUICETE TNV WPA GUVAYEPHUOU Kal TOV X0
ouvayeppou.

[®Pakog]: EAeyXOG evepyOTTOINONG I ATTEVEPYOTTOINGNG TOU
(paKOU

[SOS]: KpatnoTe Trarnuévo 1o kouuTtri SOS yia va {eKIVATEI N
Aeitoupyia SOS kal va KaAéoeTe auTOuaTa TOV APIBUS
TNAEPWVOU TNG ETTAPAG EKTAKTNG AVAYKNG.

Aladikagia yia Tov opIiopuod Tou apiBuoU TNAEQWVOU TTou
oxeri¢etal ye TN Aeiroupyia SOS 010 pevou Tou THAEPUWIVOU:

1) [Mevou] -> [OpyavwThig] -> [SOS] -> [EvepyoTroinon SOS] ->
emAéETE «kENEPTOMOIHZH»

2) [ApiBuoi SOS] -> [ETregepyaoia] -> eicaywyr) apiBuou
TNAe@wvou -> [EmAoyég] -> [OAokAnpwOnKe]

3) [Mepiexopevo SMS SOS] -> [Evepyotroinaon SOS] -> €TmAéCTE
«ENEPIOMOIHZH»

4) [MAvupa SOS] -> ypAyTe TO KEIPEVO TOU PNvUPATOG ->
[ATroBAKeuon]
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[Powerbank]: 6tav gival evepyoTroiNuévo, UTTOPEITE va
ouvdéoete USB Kkal va Tpo@od0TATETE AAAEG GUOKEUEG.

[Ap1BpopunxavR]: To KIvNTO TNAEPWVO UTTOOTNPICEl APIBUNTIKEG
TTPALEIQ

Mevou — Awaxeiplon apxeiwv

>€ auTd TO pEVOU, PTTOPEITE va OIAXEIPIOTEITE KAl VA avVABECETE
TTOAAOTTAOUG PaKEAOUG PETAPEPOVTAG, AVTIYPAPOVTAG KOl
UETAKIVWVTOG APXEia TTOU €ival atroBnkeupéva o€ autoUg TOUG
PaKEAOUG.

[Avoiypa]: avoiéte Tov eTTIAEYPEVO PAKEAO
[Mop@oTtroinon]: ZUoTnua popYoTToinang apxeiwv Znueiwon:
Oa xdoeTe OAEG TIG TTANPOPOPIEG GTO CUCTNUA APXEIWV.

Mevou — Yminpeoieq

>e auTd To pevou pTtTopeite va dlaxelpioTeite To SIM Toolkit kai
AAAeg

OAHIMEZ ZYNTHPHZHZ

KaBapioTe TN ouokeur] pe éva poAaKO TTavi xwpig xvoudia. Mnv
XPNOIYOTTOIEITE ATTOPPUTTAVTIKA 1 SIGAUTEG yia Tov KaBapiouo
TOU £§0TTAIOPOU.

XpNOoIYoTToINOTE HOVO TOV OPXIKO TIPOCAPUOYED POPTICNG VIO TN
@opTION.

H eyyonon AEN kaAuTrTer:
- EykaraoTtaon firmware dia@opeTikoU atmd auTtd TTou €ixe
apxIka eykataoTabei oto TNAépwvo EVOLVEO.
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- HAexTpIkn 1 pnxavik BAGRN ato TNAéQWVS 0ag TTou
TTPOKANBNKe atrd akatdAAnAn xpron (1r.x. payiouévn obdvn,
PAYICHEVO UTTPOCTIVO 1 TTIOW KAAUMMA, KATECTPAMMKEVN
utrodoxn Tpogpodoaiag USB, utrodoxr kdpTag SIM, utrodoxrn
KapTag microSDHC, €i0050G 0OKOUTTIKWY K.ATT.)

- Znuid OTO NXEio Kal Ta AKOUOTIKA TTOU TTPOKOAEITAI OTTO
METAAAIKG owpaTidIa.

- ZnNUIEG OTTO QUOIKEG ETTIOPACEIG OTTWG PWTIA, VEPO, OTATIKOG
NAEKTPICHOG, uWnAr Beppokpaaia.

- BAGBeg TTou TrpokaAouvTal atrd QuOIoAOYIKY @BopPA.

- Znyia TTou TTPOKAABNKE OTTO ETTIOKEUEG TTOU
TTPAyUaTOTTOIRNBNKAV ATTG WN EI0IKEUPEVO ATOUO

- To UNIKOAOYIOHIKO TOU THAEQWVOU 00G, €AV XPEIGeTal
evNUéPWON AOyw aAAaywv OTIG TTAPAPETPOUG TOU BIKTUOU
KIVATAG TNAEQwviag.

- AtroTuyieg SIkTUOU KIVNTHG TNAEPWViag

- H pmrarapia €dv dgv diarnpei TNV apxIKi TNG XwpnTIKOTNTA
METG aTTO 6 PrVeG ) TTEPIGOOTEPO (N £yyUNON XwPnTIKOTNTOG
NG PTTaTapiag gival 6 PrAveg).

- Eokeppévn Cnuia.

ENMMYHZH KAl EZEYNMHP'ETHZH META THN EINYHZH

O1 €MOKEUEG KOl N oUVTAPNGON UTTOPoUV va TTpayUaToTToin6ouv
poévo og e€oualodoTnuévo aonueio eEUTTNPETNONG Yia TTPOIGVTA
EVOLVEO (mrepioadtepa oTn dietBuvon www.evolveo.com),
O1aPOopPETIKA PTTOPEi Va TTPOKANBEi {nuId OTO KIVNTO 0ag
TNAéQWVO Kal va XAoeTe TNV £yyunaor| oog.
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mmmm Ai1G0son: To oUuBoAo Tou diaypappévou doxeiou aTo
TIPOIGV, OTN CUVOBEUTIKA TEKUNPIWOoN i} OTnN CUOKEUOOIa
onuaivel 0TI oTIG XWPES TNG EE, OAeG o1 NAEKTPIKES Kal
NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG, Ol NAEKTPIKEG OTHAEG Kal Ol
OUOCWPEUTEG TIPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI XWPIOTA OTO TEAOG TNG
WEEANIPNG {wnG Toug wg dlaxwpliopéva amopAnTa. Mnv
QATTOPPITITETE AUTA TA TTPOIOVTA O€ PN SlIaAEyUEVA AOTIKA
atoppiyuara.

OC¢

A'HAQZH ZYMMOP®QZHZ

H etaipeia Abacus Electric, s.r.0. dnAwvel ye 10 Tapov 611 TO
EVOLVEO StrongPhone H1 1TAnpoi Tig atmraitioeig Twv
TTPOTUTTWYV KAl TWV KAVOVIOUWYV TTOU 1GXU0UV YIa auTéVv TOV
TUTTO OUOKEUNG.

To TAPEG Keipevo TNG dNAWONG CUPNOPPWONG BpioKeTal OTN
O1elBuvaon http://ftp.evolveo.com/ce/.

Eicaywyéag / KaTookeuaoTAg

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Toeyia

HAekTpoviko Tayxudpopeio: helpdesk@evolveo.com
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http://ftp.evolveo.com/ce/

Karaokeuaapévo atnv Kiva

Mveupartika dikaiwpata © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com
www.facebook.com/EvolveoCZ

OAa 1a dikaiwpara diatnpouvtal. H eppdvion Kail ol TEXVIKEG

TTPOodIayPAPEG TOU TTPOIGVTOG HTTOPOUV va aAAGEOUV XWwpig
TTpoeIdoTToinon.
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uvoD

o Preden zaCnete uporabljati ta izdelek, natan¢no preberite
celoten uporabniski priro€nik do konca, tudi ¢e ste v
preteklosti Ze uporabljali podoben izdelek.

o Ta uporabniski priro€nik shranite za poznejSo uporabo - je
sestavni del izdelka in lahko vsebuje pomembna navodila za
zagon, delovanje in nego izdelka.

» Prepri€ajte se, da so drugi uporabniki, ki bodo uporabljali ta
aparat, prebrali ta uporabniski priro¢nik.

« Ce napravo podarite, podarite ali prodate drugim osebam, jim
skupaj z njo izroc€ite tudi ta uporabniski priro¢nik in jih
opozorite, naj ga preberejo.

e Za Cas trajanja garancije vam priporo¢amo, da shranite
originalno embalazo izdelka - tako bo naprava med prevozom
kar najbolje zasc¢itena.

PRIROCNIKA.

Zaradi nenehnih inovacij izdelkov
EVOLVEO in sprememb zakonodaje
lahko vedno najdete najnovejSo razliico
tega uporabniSkega priro¢nika na
spletnem mestu www.evolveo.com ali
preprosto tako, da z mobilnim telefonom
skenirate spodaj prikazano kodo QR:
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VSEBINA EMBALAZE

e StrongPhone H1

o Slusalke za prostoro¢no telefoniranje
e Mini izvijac

e Uporabniski priro¢nik

o Kratek uporabniski prirocnik

SPECIFIKACIJE

e Podprti pasovi: GSM 850/900/1800/1900
e RAM: 32 MB

¢ ROM: 32 MB

e Stopnja pokritosti: IP68

e Zaslon: 2,8-PALCNI IPS

e Kamera: 2 Mpx

¢ Lodljivost zaslona: 240 x 320 px

¢ Vrata za polnjenje: USB tipa C

e Kapaciteta baterije: 5 000 mAh
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OPIS POSAMEZNIH DELOV

Ime gumba

Opis kljuca

1 Navigacijski
gumb

2 Gumb za
klicanje

3 Levi funkcijski
gumb

- V vmesniku pripravljenosti lahko dostopate do
glavnega menija.

- Odgovorite na klic

- vzpostavljanje ali sprejemanje klica.

- Ce v naginu pripravljenosti pritisnete gumb za
klic, si lahko ogledate celoten dnevnik klicev.

- Vstopite v glavni meni.

4 Desni funkcijski
gumb

- Zakljucite aktivni klic ali zavrnite klic.
- V nacinu pripravljenosti pritisnite gumb nazaj, da
prikazete telefonski imenik.

5 Gumb za
zakljucek klica

- Zakljucite aktivni klic ali zavrnite klic.

- Pritisnite in pridrzite ta gumb, da
vklopite/izklopite mobilni telefon.

- Prehod kateregakoli vmesnika v stanje
pripravljenosti.

6 gumbov 0 ~9

- Vnos Stevilk ali znakov pri urejanju besedila.

- Baterija za napajanje (8).

- Svetilka (0).

- Pritisnite in pridrzite gumb *, da vnesete +, P, W.
- Ce Zelite med urejanjem sporogila vstaviti
presledek, pritisnite gumb *, razen v nacinu vnosa
Stevilke.

- Pritisnite 1 za vnos obicajnih simbolov pri
urejanju besedila, razen v naéinu vnosa $tevilk.

7 Gumb # / gumb

*

1. Pritisnite tipko #, da spremenite nacin vnosa pri
urejanju besedila.

2. Pritisnite in pridrzite #, da preklopite v tihi nacin.
1. Pritisnite tipko *, da prikazete okno s simboli v
nacinu vnosa besedila.

2. LFT + * Zaklepanje zaslona.
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8 Gumb SOS 1. Pritisnite in pridrzite gumb, da sprozite funkcijo
SOS in samodejno poklicete telefonsko Stevilko

stika v sili.
9 Slusalke / luknja v zgornjem izrezu v blizini zaslona
10 Prikaz /
11 Pokrov baterije | /
12 Fotoaparat /
13 Svetilka / na sredini na vrhu telefona

14 priklju€kov 3,5 | / na sredini na dnu telefona
mm Jack / USB-A
/ USB-C

13
9
12
8
10
11
3 4
1
2 5
6
7
14
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OPIS IKON

Ikona Opis
Moc¢ signala GSM

Profili uporabnikov

Zamujeni klic

Novo porocilo

Indikator napajanja
Alarm

Bluetooth

DAJANJE TELEFONA V UPORABO

Polnjenje

Za polnjenje tega modela mobilnega telefona uporabite
napajalnik s prikljuckom USB-C (tip C) z izhodno mocjo vsaj 1
A (napajalnik ni prilozen).

EDIE'@ jgg

Vklop/izklop telefona

1. Pritisnite in pridrzite gumb za konec klica, da vklopite telefon.
Telefon samodejno poiS¢e omrezje

2. Ko je telefon vklopljen, pridrzite tipko za konec, da ga
izklopite.

Odstranjevanje in names¢anje baterije

Telefonu prilozeno litij-ionsko baterijo lahko uporabljate ze iz
Skatle. Pri prvih treh uporabah popolnoma izpraznite
napajanje in ga popolnoma napolnite, da bo nova baterija
dobro delovala.
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Namestitev baterije

1. Vstavite baterijo v predal za baterije in pri tem upostevaijte,
da je treba najprej vstaviti kovinski del baterije.

2. Zamenijajte zadnji pokrov

Odstranjevanje baterije

1. Odstranite zadnji pokrov

2. Pritisnite prst na stransko drZalo za prste, nato baterijo
dvignite iz drzala za prste in jo odstranite.

Vstavljanje kartice SIM

1. Izklopite telefon in odklopite drugo zunanje napajanje
2. Odstranite zadnji pokrov in odstranite baterijo telefona
3. Kartico SIM vstavite v rezo za kartico SIM v telefonu.

VZPOSTAVLJANJE ALI SPREJEMANJE KLICA

Opravljanje klica

1. Vnesite svojo telefonsko Stevilko

2. Pritisnite gumb za Klic, da opravite klic

3. Pritisnite gumb za zakljucek klica ali desno funkcijsko tipko,
da zakljugite Klic.

Sprejemanje klicev

1. Pritisnite gumb za klic, da se odzovete klicu.

2. Pritisnite gumb za zaklju€ek klica ali desno funkcijsko tipko,
da zakljucite ali zavrnete klic.
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OSNOVNE FUNKCIJE

Meni — Telefonski imenik

Vas$ mobilni telefon ima 2 tel. sezname: Kartica SIM in mobilni
telefon. V mobilni telefon lahko shranite 500 telefonskih Stevilk.
Zmogljivost kartice SIM je odvisna od njene vrste.

Moznosti prilagoditev in ukrepov

1. Dodajanje novega stika: vnesite ime, telefonsko Stevilko in
e-posto stika.

2. Ogled stika: e gre za telefonsko Stevilko, si lahko ogledate
informacije o trenutnem stiku.

3. Posiljanje besedilnih sporogil: posiljanje besedilnih
sporogil trenutnemu stiku

4. Klic: pokli¢ite trenutni stik

5. Uredi: urejanje elementov trenutnega stika

6. I1zbrisi stik: izbrisi trenutni zapis

7. Kopiranje stikov: kopiranje iz SIM1/SIM2 v mobilni telefon
in iz mobilnega telefona v SIM1/SIM2.

8. Dodajanje stika na €rni seznam: stiki, ki so uvr§¢eni na ¢rni
seznam, ne bodo smeli klicati vaSe telefonske Stevilke.

9. Oznacite ve€ vnosov: oznacite lahko vec¢ stikov.

10. Nastavitve telefonskega imenika: shranjevanje
prednostnih stikov, hitro izbiranje (8 stikov)

Dodatni stiki (nastavitve telefonske Stevilke in Stevilke za klic v
sili), stanje pomnilnika, kopiranje stikov, premikanje stikov,
brisanje vseh stikov
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Meni — Novice

1. Pisanje sporocila: ta meni vam omogoca ustvarjanje
sporoCil SMS. vnesete lahko vsebino, ki jo Zelite poslati
doloceni Stevilki.

2. Prejeto: izberite Prejeto, da si ogledate prejeta sporocila.

[Prikazi]: preverjanje prejetih sporocil SMS

[Odgovori]: odgovorite posiljatelju z besedilnim sporocilom.

[Poklici posiljatelja]: za povratni klic poSiljatelja

[Posredovanje]: izvirno ali spremenjeno sporocilo posredujte
drugim izbranim ali dolo¢enim stikom.

[Delete]: izbriSe trenutno sporocilo

[IzbriSi vse]: izbriSe vsa sporocila v nabiralniku

[Shrani v telefonski imenik]: shranjevanje Stevilke v telefonski
imenik

3. Odhodna sporoéila: ogled neodposlanih sporogil

4. Osnutki: ogled shranjenih osnutkov (razélenjena porocila)

5. Poslana sporog¢ila: Ogled poslanih sporocil

6. Nastavitve SMS: nastavitev konfiguracije sporo€il in prikaz
informacij o pomnilniku polja za sporocila

[SIM1]: urejanje konfiguracije SIM1

[SIM2]: urejanje konfiguracije SIM2

[Stanje pomnilnika]: preverite stanje pomnilnika sporo¢il SMS

[Stevec besedilnih sporoéil] : uporablja se za spremljanje
Stevila poslanih ali prejetih besedilnih sporo€il.

[Shrani poslano sporo€ilo]: moznosti za shranjevanje
poslanih sporocil SMS

[Prednostno shranjevanje]: Izbira lokacije za shranjevanje.
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Meni — Kilici

Zgodovina klicev in Nastavitve klicev.

1. Zamuijeni klici: oglejte si zamujene klice

2. klicani klici: oglejte si klicane klice.

3. Prejeti klici : ogled prejetih klicev

[Prikazi]: prikaze trenutni zapis

[Klic]: klic na trenutno Stevilko (zapis)

[Poslji besedilno sporocilo]: posiljanje besedilnih sporogil
trenutnemu zapisu

[Shrani v telefonski imenik]: shranjevanje telefonske Stevilke
v telefonski imenik

[Dodaj na érni seznam] : dodaj trenutno Stevilko na ¢rni
seznam

[Uredi pred klicem]: uredi stik trenutnega zapisa

[Delete]: moznost izbrisa trenutnega zapisa

4. Vsi klici : ogled vseh klicev

5. Brisanje zapisov klicev: izbriSete lahko zapise klicev

1. Nastavitve klicev SIM1/SIM2: v meniju lahko nastavite
preusmeritev klica, €akajoci klic in druge funkcije.

2. Napredne nastavitve

[€rni seznam]: vstavite §tevilko &rnega seznama.

[Nacin odgovoral: izberite nacin sprejemanja klicev, lahko
izberete "katerikoli gumb" ali "samodejno sprejemanje klicev v
nacinu slusalk".

Meni — Nastavitve
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Nastavitev osnovnih funkcij telefona.

[Splosno]: prilagodite lahko vrsto opozorila, vrsto zvonjenja,
melodije zvonjenja, glasnost zvonjenja, ton sporodila in
glasnost sporocila ali nastavite glasnost gumba in opomnika
za glasovni klic.

[Tiho]: ko je ta profil aktiven, so zvo¢na opozorila za dohodne
klice, sporocila SMS in zvoke tipk izklopljena.

[Sestanek]: ko je ta profil aktiven, se obvestilo o dohodnem
klicu spremeni iz zvonjenja v vibriranje, da se prepreci
prekinitev obi¢ajnega sestanka.

[Na prostem]: €e vklopite ta profil, bo zvok telefona glasnejsi,
tako da ne boste zamudili pomembnih informacij.

[Slusalke]: ko prikljucite sluSalke, telefon samodejno preklopi v
nacin slusalk, ¢e sluSalke odklopite, se vrnete v prvotni
obnovljeni nacin.

Omogoci dvojno SIM, Omogoé&i samo SIM1, Omogoc¢i samo
SIM2

[Cas in datum]: Nastavitev ¢asa in datuma

[Jezik]: I1zberite jezik telefona

[Jezik pisanja]: Nastavitev privzetega nacina vnosa besedila

[Zaslon]: Ozadje, Samodejno zaklepanje zaslona, Animacija
prikaza, Animacija izklopa, Prikaz datuma in ¢asa

[Namenske tipke]: nastavite bliznjice na tipkovnici z uporabo
smernih gumbov navzgor, navzdol, levo in desno na telefonu.

[Nacin letenja]: izberite nacin letenja, prekinite vso
komunikacijo
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[Razne nastavitve]: nastavite svetlost telefona in ¢as osvetlitve
ozadja.

[Zaklepanje naprave] : omogocite to funkcijo, Ce Zelite zapreti
zaslon s pritiskom na gumb za konec Klica.

Izberite omrezne nastavitve za SIM1 ali SIM2

[Varnost SIM1 ali SIM2] : aktiviranje ali deaktiviranje
zaklepanja SIM1 ali SIM2
[Varnost telefona]: Zaklepanje telefona, Spreminjanje gesla

[Bluetooth]: vklopite ali izklopite Bluetooth, vidnost, poiscite
bliznje naprave, nastavite ime Bluetooth, nastavite naslov za
shranjevanje.

Z vnosom gesla ponastavite tovarnidke nastavitve sistema
(privzeto geslo je "1234").

Meni — Predvajalnik zvoka

Zvocni predvajalnik lahko predvaja datoteke MP3 in podobne

datoteke ter omogoca posluSanje zvoc¢nih datotek prek sluSalk

ali zvo&nika.

[Predvajaj]: predvajanje glasbe

[Osvezi seznam]: posodobi vnose skladb

[Nastavitve]: predvajanje glasbe iz telefona ali pomnilniSke
kartice, nastavitev samodejnih posodobitev, ponavljanje
skladbe, naklju¢no predvajanje, predvajanje v ozadju, prikaz
besedila.
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Meni — Multimedija

Vnesite kamero

[Preklop na videorekorder]: s tem menijem preklopite na
videorekorder

[Fotografije]: predogled slik, posnetih in shranjenih v telefonu.

[Camera Settings]: nastavite zvok zaklopa, osvetlitev,
ravnovesije bele barve, zakasnitev fotografiranja itd.

[Nastavitve slike] : nastavite velikost in kakovost slike

Effect Settings]: nastavljanje posebnih ucinkov za fotografije

[Shramba]: v tem meniju nastavite lokacijo za shranjevanje
fotografij.

[Restore Default Settings]: obnovi privzete nastavitve
fotoaparata

Ogled ali urejanje fotografij, shranjenih v albumu

[Display]: prikaze izbrane slike

[Poslji]: slike lahko poSljete prek povezave Bluetooth

[Uporabi kot] : sliko uporabite kot ozadje telefona ali pri
vklopu/izklopu zaslona.

[Preimenuj]: preimenovanje slike

[Delete] : uporablja se za brisanje slike

[Shramba]: izberite lokacijo za shranjevanje slike

[Image info]: ogledate si lahko informacije o sliki

[Nastavitve videokamere] : nastavite parametre videokamere
[Nastavitve videa]: nastavite parametre za video
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[Shranjevanje]: nastavite, ali Zelite shraniti videoposnetek:
Izberite, kam Zelite shraniti videoposnetke.

[Restore Default Settings]: obnovi privzete nastavitve
fotoaparata

[Predvajaj]: predvaja izbrano video datoteko

[Poslji] : posiljanje v drug mobilni telefon prek povezave
Bluetooth

[Preimenovanje]: spremenite ime datoteke ali mape

[Delete]: izbriSi datoteko

[Shrani] : izberite pot za shranjevanje videoposnetka za
mobilne telefone/pomnilnisko kartico.

[Nov vnos]: Za¢nite snemati.

[Seznam (prikaz zapisov)]: Na seznamu lahko predvajate,
preimenujete, izbriSete, posljete izbrani zapis

[Nastavitve] : nastavite lokacijo in format datoteke za
shranjevanje posnetkov

[Seznam kanalov]: nastavite seznam kanalov in frekvenco
[Ro€ni vnos] : ro¢no vnesite frekvenco

[Samodejno iskanje] : izberite "da" in nato samodejno poiscite

kanale
[Nastavitve]: aktiviranje ali deaktiviranje ozadja in zvo¢nika
[Snemanje] : aktiviranje ali deaktiviranje snemanja
[Seznam datotek] : izberite zvo€no datoteko

Meni — organizator
Ta meni vsebuje funkcije za vsakdanjo uporabo.
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[Koledar]: koledar vam pomaga ugotoviti, kateri dan v tednu je,
in preveriti trenutni datum.

[Bralnik e-knjig] : prikaz besedilnih dokumentov

[Budilka]: Nastavite lahko 5 ¢asov alarma. Za vsakega od njih
lahko nastavite stanje alarma, nastavite ¢as alarma in ton
alarma.

[Svetilka] : upravljanje vklopa ali izklopa svetilke

[SOS]: pridrzite gumb SOS, da zazenete funkcijo SOS in
samodejno poklicete telefonsko Stevilko stika v sili.

Postopek za nastavitev telefonske Stevilke, povezane s funkcijo
SOS, v meniju telefona:

1) [Meni] -> [Organizator] -> [SOS] -> [Aktiviraj SOS] -> izberite
»VKLOP«

2) [Stevilke za Klic v sili] -> [Uredi] -> vnesi telefonsko &tevilko -
> [Moznosti] -> [Kon&ano]

3) [Vsebina SOS SMS] -> [Aktivacija SOS] -> izberite »VKLOP«

4) [Sporocilo SOS] -> napisite besedilo sporocila -> [Shrani]

[Powerbank] : ko je omogoc¢eno, lahko povezete USB in
napajate druge naprave

[Kalkulator]: mobilni telefon podpira aritmeti¢ne operacije

Meni — Upravitelj datotek

V tem meniju lahko upravljate in dodelite ve€ map s prenosom,
kopiranjem in premikanjem datotek, shranjenih v teh mapah.

[Odpri]: razsiri izbrano mapo

[Oblikovanje]: Formatiranje datote¢nega sistema Opomba:
Izgubili boste vse informacije v datote€nem sistemu.
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Meni — Storitve
V tem meniju lahko upravljate SIM Toolkit in druge

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE

Napravo odistite z mehko krpo, ki ne pud€a vlaken. Za €is€enje
opreme ne uporabljajte detergentov ali topil.
Za polnjenje uporabljajte samo originalni polnilni adapter.

Garancija NE zajema:

- Namestitev vdelane programske opreme, ki ni prvotno
namesc¢ena v telefon EVOLVEO.

- Elektricne ali mehanske poskodbe telefona zaradi nepravilne
uporabe (npr. razpokan zaslon, razpokan sprednji ali zadnji
pokrov, poSkodovan napajalni priklju¢ek USB, reza za kartico
SIM, reza za kartico microSDHC, vhod za sluSalke itd.).

- Poskodbe zvoénika in sluSalk zaradi kovinskih delcev.

- poSkodbe zaradi naravnih vplivov, kot so ogenj, voda, stati¢na
elektrika, visoka temperatura.

- okvare, ki so posledica obi€ajne obrabe.

- Skoda, ki jo povzrodi popravilo, ki ga opravi nekvalificirana
oseba

- vdelano programsko opremo telefona, ¢e jo je treba posodobiti
zaradi sprememb parametrov mobilnega omrezja.

- Napake v mobilnem omrezju

- baterija, ¢e po 6 mesecih ali ve€ ne ohrani svoje prvotne
zmogljivosti (garancija za zmogljivost baterije je 6 mesecev).

- Namerna skoda.
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GARANCIJSKI IN POGARANCIJSKI SERVIS

Popravila in servisiranje je mogoce opraviti le na pooblaséenem
servisnem mestu za izdelke EVOLVEO (ve€ na
www.evolveo.com), sicer lahko posSkodujete mobilni telefon in
izgubite garancijo.

A

mmmm Odstranjevanje: Preértan simbol zabojnika na izdelku,
v priloZzeni dokumentaciji ali na embalazi pomeni, da je treba v
drzavah EU vso elektri¢no in elektronsko opremo, baterije in
akumulatorje ob koncu njihove Zivljenjske dobe lo€eno odlagati
kot lo¢ene odpadke. Teh izdelkov ne odlagajte med nesortirane
komunalne odpadke.

OCe

1IZJAVA O SKLADNOSTI

Druzba Abacus Electric, s.r.o., izjavlja, da naprava EVOLVEO
StrongPhone H1 izpolnjuje zahteve standardov in predpisov, ki
veljajo za tovrstne naprave.

Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo na spletni strani
http://ftp.evolveo.com/ce/.

Uvoznik / proizvajalec

Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Ceska

E-posta: helpdesk@evolveo.com
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Izdelano na Kitajskem
Copyright © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com

www.facebook.com/EvolveoCZ

Vse pravice pridrzane. Videz in tehni¢ne specifikacije izdelka se
lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.
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IVADAS

» PrieS pradédami naudoti §j gaminj, atidZiai perskaitykite visg
naudotojo vadovg iki galo, net jei esate susipazine su
panasaus tipo gaminio naudojimu anksciau.

* Saugokite §j naudotojo vadova ateityje - jis yra neatskiriama
gaminio dalis ir jame gali bati svarbiy nurodymuy, kaip pradéti
eksploatuoti, naudoti ir priziaréti gamin;.

o |sitikinkite, kad §j naudotojo vadovg perskaite ir kiti asmenys,
kurie naudosis Siuo prietaisu.

o Jei §j prietaisg dovanojate, atiduodate ar parduodate kitiems
asmenims, kartu su Siuo gaminiu perduokite jiems §j
naudotojo vadovg ir priminkite, kad jj perskaityty.

o Garantijos galiojimo laikotarpiu rekomenduojame iSsaugoti
originalig gaminio pakuote - taip prietaisas bus kuo geriau
apsaugotas transportavimo metu.

NAUJAUSIA NAUDOTOJO VADOVO VERSIJA.
Dél nuolatiniy EVOLVEO gaminiy EH HE

naujoviy ir teisés akty pakeitimy
naujausig Sio naudotojo vadovo versijg
visada rasite svetainéje
www.evolveo.com arba tiesiog
nuskaitydami toliau pateiktg QR kodg
mobiliuoju telefonu:
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PAKUOTES TURINYS

¢ "StrongPhone H1

¢ Laisvy ranky jranga

¢ Mini atsuktuvas

¢ Naudotojo vadovas

¢ Greitasis naudotojo vadovas

SPECIFIKACIJOS

e Palaikomos juostos: GSM 850/900/1800/1900
e RAM: 32 MB

¢ ROM: 32 MB

e Apimties laipsnis: IP68

e Ekranas: 2,8" IPS

e Fotoaparatas: 2 Mpx

¢ Ekrano skiriamoji geba: 240 x 320 px

e |krovimo prievadas: C tipo USB

e Akumuliatoriaus talpa: 5 000 mAh
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ATSKIRY DALIY APRASYMAS

Mygtuko
pavadinimas

Rakto aprasymas

1 Navigacijos

- IS budéjimo rezimo sgsajos galite pasiekti

mygtukas pagrindinj meniu.
- Atsiliepkite j skambutj
2 Skambucio - Skambinti arba priimti skambutj.
mygtukas - Norédami perzidréti visg skambuciy Zurnalg,
budéjimo rezimu paspauskite skambucio mygtuka.
3 Kairysis - |eikite j pagrindinj meniu.
funkcinis
mygtukas
4 DeSinysis - Baigti aktyvy skambutj arba atmesti skambutj.
funkcinis - Norédami parodyti telefony knyga, budéjimo
mygtukas rezimu paspauskite atgalinj mygtuka.
5 Skambucio - Baigti aktyvy skambutj arba atmesti skambut;.
pabaigos - Paspauskite ir palaikykite §j mygtuka, kad
mygtukas jjungtumeéte / iSjungtuméte mobilyjj telefona.

- ISéjimas i$ bet kurios sgsajos j budéjimo rezimg.

6 mygtukai 0~9

- Skaiciy arba simboliy jvedimas redaguojant
teksta.

- Maitinimo baterija (8).

- Zibintuvélis (0).

- Paspauskite ir palaikykite mygtuka *, kad
jvestumeéte +, P, W.

- Paspauskite mygtuka *, kad redaguodami zinute
jterptuméte tarpg, iSskyrus skaiciy jvedimo rezima.
- Paspauskite 1, kad redaguodami tekstg, iSskyrus
skaiciy jvedimo rezima, jvestuméte jprastus
simbolius.

7 # mygtukas / *
mygtukas

1. Paspauskite klavig #, kad pakeistuméte teksto
redagavimo jvesties rezima.
2. Paspauskite ir palaikykite #, kad perjungtuméte
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j tylyjj rezima.

1. Paspauskite klavisg *, kad teksto jvesties
rezimu bity rodomas simboliy langas.

2. LFT + * Ekrano uZraktas.

8 SOS mygtukas

1. Paspauskite ir palaikykite mygtuka, kad baty
jjungta SOS funkcija ir automatiSkai surinktas
skubios pagalbos kontakto telefono numeris.

9 Ausinés

/ skylé virSutinéje iSpjovoje Salia ekrano

10 Ekranas

/

11
Akumuliatoriaus
dangtelis

/

12 Fotoaparatas

/

13 Zibintuvélis

/ per vidurj telefono virSuje

14 prievady 3,5
mm lizdas / USB-
A/ USB-C

| per vidurj telefono apacioje




PIKTOGRAMU APRASYMAS

Ikona Aprasymas

GSM signalo stiprumas

Naudotojy profiliai

Praleistas skambutis

Nauja ataskaita

Maitinimo indikatorius
Signalizacija

"Bluetooth”

TELEFONO PALEIDIMAS | EKSPLOATACIJA

|krovimas

Norédami jkrauti Sio modelio mobilyjj telefona, naudokite
maitinimo adapterj su USB-C (C tipo) jungtimi, kurio iSvesties
galia yra ne mazesné kaip 1 A (adapteris nepridedamas).

m@ﬂ@ jgg

Telefono jjungimas ir iSjungimas

1. Norédami jjungti telefona, paspauskite ir palaikykite
skambucio pabaigos mygtukg. Telefonas automatiskai ieSko
tinklo

2. Kai telefonas jjungtas, palaikykite nuspaude pabaigos klavi$a,
kad telefonas baty iSjungtas.

Akumuliatoriaus iSémimas ir montavimas

Kartu su telefonu pateiktg liio jony akumuliatoriy galima
naudoti iSémus iS dézutés. Per pirmuosius tris naudojimo

157



atvejus visiSkai iSkraukite energijg ir visiSkai jg jkraukite, kad
naujasis akumuliatorius gerai veikty.

Akumuliatoriaus montavimas

1. |statykite baterijg | baterijy skyriy, nepamir§dami, kad
pirmiausia reikia jstatyti metalinj baterijos gala.

2. Pakeiskite galinj dangtelj

Akumuliatoriaus iSémimas

1. Nuimkite galinj dangtelj

2. Uzdékite pirStg ant Soninés pirSto rankenos, tada pakelkite
akumuliatoriy i$ pirs§to rankenos ir iSimkite jj.

SIM kortelés jdéjimas

1. I18junkite telefong ir atjunkite kitg iSorinj maitinimg

2. Nuimkite galinj dangtelj ir iSimkite telefono akumuliatoriy
3. Jdékite SIM kortele j telefono SIM kortelés lizdg

SKAMBINTI ARBA PRIIMTI SKAMBUT].

Skambinimas

1. Jveskite savo telefono numer;j

2. Paspauskite skambucio mygtuka, kad paskambintuméte

3. Paspauskite skambucio pabaigos mygtuka arba desinijjj
funkcinj klavi$g, kad baigtuméte skambutj

Skambugiy priémimas

1. Paspauskite skambucio mygtukg, kad atsilieptuméte j
skambutj

2. Paspauskite skambucio pabaigos mygtuka arba deSinjjj
funkcinj klavi$g, kad baigtuméte arba atmestuméte skambutj.
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PAGRINDINES FUNKCIJOS

Meniu — Telefony knyga

Jisy mobiliajame telefone yra 2 tel. sgrasSus: SIM kortelé ir
mobilusis telefonas. Mobiliajame telefone galima iSsaugoti 500
telefono numeriy. SIM kortelés talpa priklauso nuo jos tipo.

Galimybés atlikti koregavimus ir imtis veiksmy

1. Pridéti naujg kontakta: jveskite kontakto varda, telefono
numerj ir el. pasto adresa.

2. Perziureéti kontakta: jei tai yra telefono numeris, galite
perzidreéti informacijg apie esamg kontakta.

3. Siysti tekstinius pranesimus: siysti tekstinius praneSimus
dabartiniam adresatui

4. Skambinti: skambinti dabartiniam kontaktui

5. Redaguoti: redaguoti esamo kontakto elementus

6. IStrinti kontakta: iStrinti esama jrasa

7. Kopijuoti kontaktus: kopijuoti i§ SIM1/SIM2 j mobilyjj
telefong ir i$ mobiliojo telefono j SIM1/SIM2.

8. Jtraukti kontakta j juodajj sarasa: j juodajj sarasg
jtrauktiems kontaktams nebus leidziama rinkti jasy telefono
numerio.

9. Pazyméti kelis jrasus: galima pazyméti kelis kontaktus

10. Telefony knygos nustatymai: Pageidaujamy kontakty
saugykla, greitasis rinkimas (8 kontaktai)

Papildomi kontaktai (telefono numerio ir skubios pagalbos
numerio nustatymai), atminties bisena, kopijuoti kontaktus,
perkelti kontaktus, istrinti visus kontaktus
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Meniu — Naujienos

1. Rasyti zinute: Siame meniu galite kurti SMS Zinutes. galite
jvesti turinj, kurj norite siysti nurodytu numeriu.

2. Gautieji: pasirinkite Gautieji, kad perziGrétuméte gautus
praneSimus.

[Rodyti]: tikrinti gautas SMS Zinutes

[Atsakyti]: atsakymas siuntéjui SMS Zinute.

[Skambinti siuntéjui]: perskambinti siuntéjui

[Persiysti]: persiysti originaly arba pakeistg pranesSimg kitiems
pasirinktiems arba nurodytiems kontaktams.

[IStrinti]: iStrinti dabartinj praneSimg

[IStrinti visus]: iStrinti visus paSto dézutéje esancius
praneSimus

[Irasyti j telefony knyga]: numerio jraS8ymas | telefony knyga

3. ISeinantys pranesimai: perzidréti neiSsiystus praneSimus

4. Juodrasgéiai: perzireéti iSsaugotus juodraséius (suskirstytus
j ataskaitas).

5. ISsiysti pranesimai: Perzidréti iSsiystus praneSimus

6. SMS nustatymai: zinu€iy konfigdracijos nustatymas ir
informacijos apie zinuciy dézutés atmintj rodymas

[SIM1]: redaguoti SIM1 konfiglracijg

[SIM2]: redaguoti SIM2 konfiglracijg

[Atminties buasena]: tikrinkite SMS Zinuc&iy atminties blseng.

[Tekstiniy zinu€iy skaitiklis] : naudojamas iSsiysty arba gauty
tekstiniy zZinuc€iy skaiciui stebéti.

[ISsaugoti iSsiystg zinute]: iSsiysty SMS Zinuciy iSsaugojimo
parinktys
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[Pageidautina saugykla]: Saugojimo vietos pasirinkimas.

Meniu — Skambudiai

Skambuciy istorija ir skambuciy nustatymai.

1. Praleisti skambuciai: perzitréti praleistus skambucius

2. Rinkti skambugiai: perziurékite surinktus skambucius.

3. Priimti skambugéiai : perzidréti priimtus skambucius

[Rodyti]: parodyti dabartinj jrasg

[Skambinti]: skambinti esamu numeriu (jrasas)

[Siysti teksto zinute]: siysti teksto Zinutes j esamg jrasg

[Irasyti j telefony knyga]: telefono numerio jraSymas j telefony
knyga

[Itraukti j juodajj sarasa]: jtraukti esamg numer;j j juodajj
sgrasg

[Redaguoti pries skambutj]: redaguoti esamo jraso kontaktg

[IStrinti]: galimybé iStrinti esamg jrasa.

4. Visi skambugiai : perziaréti visus skambucius

5. IStrinti skambuciy jrasus: galite iStrinti skambuciy jrasus

1. SIM1/SIM2 skambuciy nustatymai: meniu galima nustatyti
skambugiy peradresavimo, laukian¢io skambucio ir kitas
funkcijas.

2. ISpléstiniai nustatymai

[Juodasis sgrasas]: jrasSykite juodojo sgraso numer;.

[Atsiliepimo rezimas] : pasirinkite atsiliepimo j skambutj
rezima, galite pasirinkti "bet kuris mygtukas" arba "automatinis
atsiliepimas, kai veikia ausiniy rezimas".
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Meniu — Nustatymai

Pagrindiniy telefono funkcijy nustatymas.

[Bendrosios]: galite reguliuoti jspéjimo tipg, skambucio tipg,
skambéjimo tonus, skambejimo garsuma, pranesimy tong ir
praneSimy garsuma arba nustatyti mygtuko garsuma ir balso
skambucio priminima.

[Tylus]: kai Sis profilis aktyvus, jeinanciy skambuciy, SMS
zinuciy ir klaviSy signaly garsiniai jspéjimai bus iSjungti.

[Susitikimas]: kai Sis profilis aktyvus, praneSimas apie jeinantj
skambutj bus pakeistas i$ skambéjimo j vibravima, kad
nebity nutrauktas jprastas susitikimas.

[Lauke]: jjungus §j profilj telefono garsas bus garsesnis, kad
nepraleistuméte svarbios informacijos.

[Ausinés]: prijungus ausines, telefonas automatiskai persijungs
j ausiniy rezima, o atjungus ausines bus grazintas pradinis
atkurtas reZimas.

Jjungti dvi SIM korteles, jjungti tik SIM1, jjungti tik SIM2

[Laikas ir data]: Nustatykite laikg ir datg

[Kalba]: Pasirinkite telefono kalbg

[Rasto kalba]: Nustatyti numatytajj teksto jvesties metodag

[Ekranas]: Uzsklanda, Automatinis ekrano uzrakinimas, Jjungta
animacija, ISjungta animacija, Rodyti datg ir laikg

[Specialieji klavi$ai]: nustatykite klaviatliros sparciuosius
klaviSus naudodami telefono kryptinius mygtukus aukstyn,
Zemyn, kairén ir deSinén.
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[Skrydzio rezimas]: pasirinkite skrydzio rezima, nutraukite
visus rySius

[Ivairas nustatymai]: nustatykite telefono rySkuma ir foninio
apsvietimo laika.

[Irenginio uzraktas] : jjunkite Sig funkcijg, kad galétuméte
pasirinkti ekrano uzdaryma paspaude skambucio pabaigos
mygtuka.

Pasirinkite SIM1 arba SIM2 tinklo nustatymus

[SIM1 arba SIM2 apsauga] : jjungti arba iSjungti SIM1 arba
SIM2 uZzrakta.
[Telefono apsauga]: Telefono uzraktas, Pakeisti slaptazodi

[Bluetooth]: jjunkite arba iSjunkite "Bluetooth”, matomumas,
suraskite netoliese esancius jrenginius, nustatykite
"Bluetooth" pavadinimg, nustatykite saugyklos adresg.

Jvesdami slaptazodj, atkurkite sistemos gamyklinius nustatymus
(numatytasis slaptazodis yra "1234").

Meniu — Garso grotuvas

Garso grotuvas gali atkurti MP3 ir panaSius failus, todél galite
klausytis garso faily per ausines arba garsiakalb.

[Groti]: groti muzikg

[Atnaujinti sgrasa]: atnaujinti takelio jraSus
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[Nustatymai]: atkurti muzikg i$ telefono arba atminties kortelés,
nustatyti automatinius atnaujinimus, kartoti daing, atsitiktinj
grojima, groti fone, rodyti dainy Zodzius.

Meniu — Daugialypé terpé

|veskite fotoaparatg

[Switch to VCR]: naudokite §j meniu, norédami perjungti
vaizdo jraSymo jrengin;.

[Nuotraukos]: perzidrékite nuotraukas, padarytas ir iSsaugotas
telefone.

[Fotoaparato nustatymai]: nustatykite uzrakto garsa,
ekspozicijg, baltos spalvos balansa, fotografavimo atidéjima ir
kt.

[Vaizdo nustatymai] : nustatykite vaizdo dydj ir kokybe

Effect Settings]: specialiy efekty nustatymas nuotraukoms

[Saugykla]: Siame meniu nustatykite nuotrauky saugojimo vieta.

[Atkurti numatytgsias nuostatas]: atkurti numatytgsias
fotoaparato nuostatas

Perzidrékite arba redaguokite albume saugomas nuotraukas

[Rodyti]: rodyti pasirinktus vaizdus

[Siysti]: galite siysti vaizdus per "Bluetooth

[Naudoti kaip] : naudoti vaizda kaip telefono uzsklandg arba
jjlungiant / iSjungiant ekrana.

[Pervadinti]: pervadinti vaizdg

[IStrinti]: naudojamas paveikslui iStrinti

[Saugykla]: pasirinkite vieta, kurioje bus saugomas vaizdas.

[Image info]: galite perzidreti informacijg apie vaizda
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[Vaizdo kameros nustatymai] : nustatyti vaizdo kameros
parametrus

[Vaizdo nustatymai]: nustatyti vaizdo parametrus

[Saugykla]: nustatykite, ar jradyti vaizdo jradg: Pasirinkite, kur
jrasyti vaizdo jrasus.

[Atkurti numatytus nustatymus]: atkurti numatytuosius
fotoaparato nustatymus

[Play]: paleidzia pasirinktg vaizdo failg

[Siysti] : siysti j kita mobilyjj telefong per "Bluetooth

[Pervadinti]: pakeisti failo ar aplanko pavadinima

[IStrinti]: iStrinti faila

[Irasyti]: pasirinkite kelig, kuriuo bus i§saugotas vaizdo failas,
skirtas mobiliesiems telefonams / atminties kortelei.

[Naujas jrasas]: Pradékite jraSyma.

[Sarasas (perziuréti jrasus)]: Sgrase galite atkurti, pervadinti,
iStrinti, iSsiysti pasirinktg jraSg

[Nustatymai] : nustatykite vietg ir failo formata jraSams
iSsaugoti.

[Kanaly sarasas]: nustatykite kanaly sgrasg ir daznj

[Rankinis jvedimas] : jveskite daznj rankiniu badu

[Automatiné paieska]: pasirinkite "taip" ir automatiskai
ieSkokite kanaly

[Nustatymai]: jjungti arba iSjungti fong ir garsiakalb;.

[IraSymas] : jjungti arba iSjungti jraSymg

[Faily sarasas] : pasirinkite garso failg
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Meniu — Organizatorius

Siame meniu pateikiamos kasdienio naudojimo funkcijos.

[Kalendorius]: kalendorius padeda suzinoti, kokia yra savaités
diena, ir patikrinti esamg datg.

[Elektroniniy knygy skaitytuvas] : rodyti tekstinius
dokumentus

[Zadintuvas]: Galite nustatyti 5 Zadintuvo laikus. Kiekvienam i§
jy galite nustatyti zadintuvo biseng, nustatyti Zadintuvo laikg
ir Zadintuvo signala.

[Zibintuvélis]: Zibintuvélio jjungimo arba i§jungimo valdymas.

[SOS]: palaikykite nuspaude SOS mygtuka, kad jsijungty SOS
funkcija ir automatiskai bty surinktas skubios pagalbos
telefono numeris.

Ar SOS funkciju saistita talruna numura iestatiSanas procedira
talruna izvélne:

1) [Izvélne] -> [Parvaldnieks] -> [SOS] -> [Aktivizét SOS] ->
izvélieties “IESLEGTS”

2) [SOS numuri] -> [Redigét] -> ievadiet talruna numuru ->
[Opcijas] -> [Gatavs]

3) [SOS SMS saturs] -> [SOS aktivizéSana] -> atlasiet
“|IESLEGTS”

4) [SOS zinojums] -> ierakstiet zinojuma tekstu -> [Saglabat]

[Powerbank]: kai jjungta, galite prijungti USB ir maitinti kitus
jrenginius

[Skai€iuoklé]: mobilusis telefonas palaiko aritmetines
operacijas

Meniu — Faily tvarkyklé
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Siame meniu galite tvarkyti ir priskirti kelis aplankus perkeldami,
kopijuodami ir perkeldami juose saugomus failus.

[Atidaryti]: iSplésti pasirinktg aplankg
[Formatavimas]: Faily sistemos formatavimas Pastaba:
Prarasite visg faily sistemoje esancig informacija.

Meniu — Paslaugos
Siame meniu galite valdyti SIM jrankiy rinkinj ir kitus

TECHNINES PRIEZIUROS INSTRUKCIJOS

Prietaisg valykite minksta, pakeliy nepaliekancia Sluoste.
Jrangai valyti nenaudokite plovikliy ar tirpikliy.
Jkrovimui naudokite tik originaly jkrovimo adapterj.

Garantija NERA taikoma:

- |diegti kitg programine jrangg nei ta, kuri buvo jdiegta j
EVOLVEDO telefong.

- elektriniai ar mechaniniai telefono pazeidimai, atsirade dél
netinkamo naudojimo (pvz., jtrikes ekranas, jtrikes priekinis
ar galinis dangtelis, pazeista USB maitinimo jungtis, SIM
kortelés lizdas, microSDHC kortelés lizdas, ausiniy jvestis ir
pan.).

- Garsiakalbio ir ausiniy pazeidimai dél metalo daleliy.

- gamtiniy veiksniy, tokiy kaip ugnis, vanduo, statiné elektra,
auksta temperatdra, zala.

- gedimai, atsirade dél jprasto nusidévéjimo.

- Zala, atsiradusi dél nekvalifikuoto asmens atlikto remonto
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- telefono programine jranga, jei jg reikia atnaujinti dél
pasikeitusiy mobiliojo rySio tinklo parametry.

- Mobiliojo rySio tinklo sutrikimai

- Akumuliatorius, jei po 6 meénesiy ar ilgiau neislaiko savo
pradinés talpos (akumuliatoriaus talpos garantija yra 6
ménesiai).

- TyCiné Zala.

GARANTINIS IR POGARANTINIS APTARNAVIMAS
Remontg ir technine priezitrg galima atlikti tik jgaliotame
EVOLVEO gaminiy aptarnavimo punkte (daugiau adresu
www.evolveo.com), prieSingu atveju galite sugadinti mobilyjj
telefong ir prarasti garantijg.

A

mmmm Salinimas: Perbrauktas konteinerio simbolis ant
gaminio, pridedamuose dokumentuose arba ant pakuotés
reiSkia, kad ES Salyse visa elektros ir elektroniné jranga,
baterijos ir akumuliatoriai, pasibaigus jy eksploatavimo laikui,
turi bati Salinami atskirai kaip risiuotos atliekos. NeiSmeskite
Siy produkty j nerdsSiuotas komunalines atliekas.

OC¢

ATITIKTIES DEKLARACIJA

Bendrové "Abacus Electric, s.r.o0." pareiskia, kad "EVOLVEO
StrongPhone H1" atitinka Sio tipo prietaisams taikomy standarty
ir taisykliy reikalavimus.
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Visg atitikties deklaracijos tekstg galima rasti adresu
http://ftp.evolveo.com/ce/.

Importuotojas / gamintojas
Abacus Electric, s.r.o.

Plana 2, 370 01, Cekija

E-pasts: helpdesk@evolveo.com

Pagaminta Kinijoje
Autorinés teisés © Abacus Electric, s.r.o.
www.evolveo.com

www.facebook.com/EvolveoCZ

Visos teisés saugomos. Gaminio iSvaizda ir techninés
specifikacijos gali bati keiCiamos be iSankstinio jspéjimo.
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